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З ініціативи Ради німців України в контексті україн-
сько-німецьких відносин, які тривають понад 1000 
років, була зроблена спроба представити історію і 
культуру німців України у вигляді мобільної вистав-
ки. Таким чином невеликі тексти та ілюстрації на 
громадських заходах, у школах і закладах культури 
зможуть будувати мости і нагадувати про цю части-
ну історії і культури України та німецького населен-
ня, яка довгий час не була до кінця висвітлена.

Історія німців України до недавнього часу вважала-
ся майже «безликою». Дослідження показали, що в 
архівах, музеях, бібліотеках та приватних зібраннях 
зберігся багатий і різноманітний ілюстративний ма-
теріал. Багато ілюстрацій та документів на цій ви-
ставці представлені вперше.

Без минулого – немає майбутнього. Саме тому ра-
зом із доктором Альфредом Айсфельдом ми розпо-
чали розробку і наповнення мобільної виставки про 
історію та культуру німців України. Це перший крок 
до того, щоб усі бажаючі змогли більше дізнатися про 
німців України, їхню історико-культурну спадщину і 
вагомий внесок у розвиток нашої країни.

Auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine 
wurde der Versuch unternommen, die Geschichte 
und Kultur der Deutschen in der Ukraine im Kontext 
der über 1000-jährigen ukrainisch-deutschen 
Beziehungen in Form einer Wanderausstellung 
darzustellen. So können knappe Texte und 
Illustrationen in Kultureinrichtungen und Schulen 
und bei öffentlichen Veranstaltungen einen lange 
wenig beleuchteten Teil der Geschichte und Kultur 
der Ukraine und ihrer deutschen Bevölkerung in 
Erinnerung rufen und Brücken bauen.

Die Geschichte der Deutschen der Ukraine wurde 
bis vor kurzem als fast „gesichtslos“ betrachtet. 
Untersuchungen haben gezeigt, dass ein reiches und 
vielfältiges Bildmaterial in den Archiven, Museen, 
Bibliotheken und privaten Sammlungen erhalten 
wurde. Viele Illustrationen und Dokumente werden 
bei dieser Ausstellung zum ersten Mal präsentiert.

Ohne Vergangenheit gibt es keine Zukunft. Genau 
deshalb haben wir gemeinsam mit Dr. Alfred 
Eisfeld begonnen, eine Wanderausstellung über die 
Geschichte und Kultur der Deutschen der Ukraine 
zu entwerfen und zu realisieren. Das ist ein erster 
Schritt dafür, dass alle Interessierten etwas über die 
Deutschen der Ukraine, ihr historisches Kulturerbe 
und ihren bedeutenden Beitrag zur Entwicklung 
unseres Landes erfahren können.

© Рада німців України – 2019
За фінансової підтримки Федерального міністерства внутрішніх справ, 
будівництва і комплексного територіального розвитку Німеччини
через Благодійний Фонд «Товариство Розвитку»

© Rat der Deutschen der Ukraine – 2019
Mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern, für Bau und 
Heimat (BMI) durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“
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Про мобільну виставку

Über die Wanderausstellung

Рада німців України підготувала унікальний 
науковий проєкт, який презентує широкому 
загалу історію німців України. Це – мобільна 
виставка «Німці в Україні: історія і культу-
ра», яка систематизує історичну інформа-
цію про німецьку меншину України. Впо-
рядковані за темами, ці дані представлені 
на 48 стендах німецькою та українською 
мовами і проілюстровані картами, доку-
ментами, фотографіями і статистикою.
Виставка готувалася командою експертів 
та спеціалістів протягом 2016-2019 років 

Der Rat der Deutschen der Ukraine hat ein 
einzigartiges wissenschaftliches Projekt 
vorbereitet, das die Geschichte der Deut-
schen der Ukraine der breiten Öffentlich-
keit präsentiert: die Wanderausstellung 
„Deutsche in der Ukraine: Geschichte und 
Kultur“, die die historischen Informationen 
über die deutsche Minderheit der Ukraine 
systematisiert. Die nach Themen geordne-
ten Informationen werden auf 48 Stellwän-
den auf Deutsch und Ukrainisch dargestellt 
und mithilfe von Karten, Dokumenten, Fotos 
und Statistik veranschaulicht.

у два етапи. З 2017 року перша частина 
мобільної виставки, яка складається з 24 
стендів, подорожує Україною. Вона декіль-
ка разів була експонована у Німеччині, де 
отримала численні схвальні відгуки. На-
прикінці 2019 року виставка доповнилася 
ще 24 темами. Загалом виставка відвідала 
вже понад 30 міст України.
Всі стенди мобільної виставки, а також 
аудіогід і ця брошура доступні на Порталі  
німців України www.deutsche.in.ua та у мо-
більному додатку «Німці в Україні».

Die Ausstellung wurde von einem Experten-
team in den Jahren 2016 bis 2019 in zwei 
Phasen vorbereitet. Seit 2017 reist der ers-
te Teil der Wanderausstellung, der aus 24 
Stellwänden besteht, durch die Ukraine. 
Die Ausstellung wurde auch einige Male in 
Deutschland präsentiert, wo sie zahlreiche 
positive Bewertungen erhielt. Ende 2019 
wurde die Ausstellung durch weitere 24 
Themen ergänzt. Insgesamt hat die Aus-
stellung bereits mehr als 30 Städte der Uk-
raine besucht.
Alle Stellwände der Wanderausstellung so-
wie ein Audioguide und diese Broschüre 
sind auf dem Portal der Deutschen der Uk-
raine www.deutsche.in.ua und in der App 
„Deutsche in der Ukraine“ zugänglich.
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Українсько-європейські зв’язки

Починаючи з X століття, встановлювалися 
і розвивалися дипломатичні, династичні 
та торгово-економічні зв’язки українських 
князівств з країнами Центральної Європи.
Після приєднання західноукраїнських те-
риторій до Габсбурзької імперії, а Північ-

У Середньовіччі і у ранній Новий час на території сьогодніш-
ньої України не було єдиної держави. Існував ряд князівств, які 
діяли самостійно, а почасти і один проти одного, спорадично 
мали різні контакти з європейськими державами. Річ Посполита 
(Польща–Литва), Османська імперія, Молдавське князівство, Ав-
стро-Угорщина і Росія мали на них свій вплив і тимчасово при-
власнювали собі частини їхніх територій.

Київська держава не була ізольована від католицького Заходу, 
а була залучена до військово-політичних, церковних, династич-
них, торговельних зв’язків із романо-германським світом. Спіл-
кування із представниками західного християнства почалося ще 
до хрещення Русі. Першим католицьким священиком, який побу-
вав на Русі, став саксонець, монах з Тріра Адальберт (пізніше – 
єпископ Магдебурзький). На прохання княгині Ольги він відвідав 
Київ (961–962) для проповідування християнства. Але його місія 
успіху не мала. За правління київського князя Ярополка I Свято-
славича (972–978), яке було відзначене дипломатичними контак-
тами з германським імператором Оттоном II, діяльність німець-
ких місіонерів пожвавилася. І після прийняття християнства (988) 
Київська Русь підтримувала контакти із представниками католи-
цької церкви. Князь Володимир приймав у Києві (1007) саксон-
ця Бруно Кверфуртського, єпископа-місіонера, який відправився 
навертати до християнства печенігів. Його послання імператору 
Генріху II (1007) – унікальне джерело з історії Київської Русі та 
єдине повідомлення сучасника про Володимира Великого. За 
Ярослава Мудрого у столиці виникла католицька громада, членами 
якої були і німці. Київ підтримував торговельні зв’язки з Аугсбур-
гом, Бреслау, Регенсбургом.

РАННІ  УКРАЇНСЬКО-НІМЕЦЬКІ  ЗВ’ЯЗКИ
FRÜHE  UKRAINISCH-DEUTSCHE  BEZIEHUNGEN

1.
Родина князя Святослава (зліва: дружина

Ода Штаденська та їх малолітній син Ярослав). 
Мініатюра, 1073

Familie des Fürsten Swjatoslaw (von links: Ehefrau 
Oda von Stade und ihr minderjähriger Sohn Jaroslaw). 

Miniatur, 1073

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine, mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern 
durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
Redaktion der Illustrationen: Olga Eisfeld

Im Mittelalter und in der frühen Neuzeit gab es auf dem Gebiet der 
heutigen Ukraine keinen einheitlichen Staat. Es gab eine Reihe von 
Fürstentümern, die selbständig, zum Teil auch gegeneinander agie-
rend, sporadisch verschiedene Kontakte zu europäischen Mächten 
hatten. Polen-Litauen, das Osmanische Reich, das Fürstentum Mol-
dau, Österreich-Ungarn und Russland übten ihren Einfluss aus und 
eigneten sich temporär Teile des Territoriums an.

Der Kiewer Staat war in militärisch-politische, kirchliche, dynasti-
sche und Handelsbeziehungen mit dem Abendland eingebunden und 
der Austausch mit Vertretern der Christenheit des lateinischen Ritus 
begann schon vor der Taufe der Rus’. Als erster katholischer Geistli-
cher weilte in der Rus’ ein Sachse, der Trierer Mönch Adalbert (später: 
Bischof von Magdeburg). Auf Ersuchen der Fürstin Olga kam er nach 
Kiew (961–962) um das römische Christentum zu verkünden. Seine 
Mission blieb ohne Erfolg. In die Regierungszeit des Kiewer Fürsten 
Jaropolk I. Swjatoslawitsch (972–978) fielen diplomatische Kontak-
te mit dem Kaiser des Heiligen Römischen Reiches Otto II. und eine 
Belebung der Tätigkeit deutscher Missionare. Die Kiewer Rus’ unter-
hielt auch nach der Taufe (988) Kontakte mit Vertretern der römischen 
Kirche. Fürst Wladimir empfing in Kiew 1007 den Sachsen Brun von 
Querfurt, einen Missionsbischof, der zwecks Mission zu den Petsche-
negen ging. Brunos Bericht an Kaiser Heinrich II. ist eine einzigartige 
Quelle über die Geschichte der Kiewer Rus’ und die einzige Überlie-
ferung eines Zeitgenossen über Wladimir den Großen. Unter Jaroslaw 
dem Weisen entstand in der Hauptstadt eine römisch-christliche Ge-
meinde, zu deren Gliedern auch Deutsche gehörten. Kiew unterhielt 
Handelsbeziehungen mit Augsburg, Breslau und Regensburg.

Die zweite Ehefrau des Kiewer Großfürsten Swjatoslaw II. Jaroslawitsch 
(1073–1076) war Oda von Stade, die Tochter eines sächsischen Gra-
fen, eine Verwandte des Papstes Leo IX. und des Kaisers Heinrich III. 
Die Ehe wurde durch den deutschen König Heinrich IV. angebahnt. 
Ihr Sohn Jaroslaw wurde nach des Vaters Tod in Deutschland erzogen, 
herrschte danach einige Zeit in Tschernigow. Zur selben Zeit heiratete 
der aus Kiew vertriebene Jaropolk Isjaslawitsch, der sich im Ringen um 
den Thron um Unterstützung von Heinrich IV. bemühte, die Tochter 
des Grafen von Weimar, Kunigunde von Orlamünde ([1055]–1117).

In Wolhynien tauchten bayerische Kaufleute erstmals im 9. Jh. auf. 
Hanseatische Kaufleute hatten in dieser Region im 11. Jh. ihre Kon-
tore und ihren Wohnsitz. Unter den Verteidigern von Luzk gegen die 
Suzdaler (1149) gab es auch deutsche Söldner. Am Hofe der Fürsten 
von Galizien-Wolhynien dienten seit dem 13. Jh. deutsche Militärs, 
Mediziner, Baumeister und andere Fachleute. In Lemberg siedelten 
zu dieser Zeit deutsche Kaufleute und Handwerker, es entstand eine 
deutsche Gemeinde. Unter Fürst Daniel von Galizien wurde Berthold 
Stecher, ein Deutscher, erster Vogt der Stadt Lemberg. 1270–1290 hat-
ten auch Wladimir und Luzk deutsche Bürgermeister. Das Fürstentum 
Galizien-Wolhynien stützte sich im 13.–14. Jh. auf ein Bündnis mit 
dem Deutschen Ritterorden und garantierte so den Schutz seines Ter-
ritoriums vor Überfällen der Tataren. Lemberg trieb lebhaften Han-
del mit Thorn. Einer der Ordensritter und deren Komtur, der mit den 
Fürsten Beziehungen pflegte, war deren Verwandter – Graf Sieghard 
von Schwarzburg (1274–1330), ein Nachfahre des Fürsten Daniel von 
Galizien. 1429 fand in Luzk ein Treffen weltlicher und geistlicher Wür-
denträger Europas zur Klärung politischer und wirtschaftlicher Fragen 
der Länder Zentral- und Osteuropas statt.

2.
Христос коронує князя Ярополка та його дружину княгиню Ірину 

(Кунігунда Орламюндська). Мініатюра, кінець XI ст. 
Національний музей археології, Чивідале, Італія

Christus krönt den Fürsten Jaropolk und Irina 
(Kunigunde von Orlamünde). Miniature, Ende 11. Jh. 

Archäologisches Nationalmuseum, Cividale, Italien

Львів нагадував німецьке місто, де використовувалися німецькі топоніми, звичаї, мова, акти велися частково 
німецькою мовою. Заможні містяни купували у міста землі. Зоммерштайн і Кльоппер влаштували фільварки 
Зоммерштайнгоф і Кльоппергоф. Ці назви трансформувалися в Замарстинів і Клепарів. Німцями, які обрали 
Львів місцем проживання, були купець з Данцига, пізніше домініканський монах Мартін Груневег (1562–1615), 
який залишив записки про Україну, Фрідріх Геткант (1600–1666), картограф і військовий інженер з Рейнської 
області. Гербурти – шляхетський рід німецького походження, представники якого протягом кількох століть 
займали важливі посади, залишили в історії України свій слід.

Lemberg glich einer deutschen Stadt, in der deutsche Toponyme, 
Bräuche und die Sprache allgegenwärtig waren. Akten wurden zum 
Teil in deutscher Sprache geführt. Wohlhabende Stadtbewohner 
kauften bei der Stadt Grundstücke. Sommerstein und Klöppner 
gründeten die Vorwerke Sommersteinhof und Klöpperhof. Diese 
Toponyme transformierten sich in Zamarstynow und Kleparow. Zu 
den Deutschen, die Lemberg als ihren Wohnort wählten, gehörten 
der Danziger Kaufmann und spätere Dominikanermönch 
Martin Gruneweg (1562–1615), der Aufzeichnungen über die 
Ukraine hinterlassen hat, und Friedrich Getkant (1600–1666), 
ein Kartograph und Militäringenieur aus dem Rheinland. 
Die Herburts, ein polonisiertes Adelsgeschlecht deutscher 
Abstammung, haben über mehrere Generationen wichtige 
Ämter bekleidet und ihre Spur in der Geschichte der Ukraine 
hinterlassen.

На Волині перші баварські купці з’явилися у 
IX ст. Купці з ганзейських міст, які мали в XI ст. у 
цьому регіоні свої контори, тут і проживали. Се-
ред захисників Луцька проти суздальців (1149) 
були німецькі найманці. При дворі галицько-
волинських князів з XIII ст. служили німецькі 
військові, медики, будівельники та інші фахів-
ці. У Лемберзі (Львові), де з цього часу селили-
ся німецькі купці і ремісники, виникла німець-
ка громада. За князя Данила Галицького першим 
міським війтом став німець Бертольд Штехер. У 
1270–1290 рр. бурмістрами Володимира і Луць-
ка також були німці. Галицько-Волинське князів-
ство у ХIII–ХIV ст. спиралося на союз з Тевтон-
ським (Німецьким) орденом, гарантуючи захист 
його земель від татар. Львів і Торн вели жваву 
торгівлю. Одним з лицарів ордена і комтуром, 
який підтримував стосунки з князями, був їхній 
родич – граф Зігхард фон Шварцбург (1274–1330), 
нащадок князя Данила Галицького. У 1429 р. у 
Луцьку для вирішення політичних та економіч-
них питань держав Центральної та Східної Єв-
ропи зібрався конгрес європейських монархів і 
церковних ієрархів.

Другою дружиною великого князя київського 
Святослава II Ярославича (1073–1076) була Ода 
Штаденська, дочка саксонського графа, родич-
ка папи Льва IX й імператора Генріха III. Шлюб 
відбувся за посередництва германського короля 
Генріха IV. Їхній син Ярослав після смерті батька 
виховувався у Німеччині, потім деякий час пра-
вив у Чернігові. У той же час вигнаний з Києва 
Ярополк Ізяславич, який шукав підтримки в бо-
ротьбі за престол у Генріха IV, одружився із Ку-
нігундою Орламюндською ([1055]–1117), дочкою 
графа Веймарського.

3.
Зображення Києва на плані в ілюстрованому географічному описі України 

та інших територій. Аугсбург, 1686
Darstellung von Kiew auf einem Plan in der illustrierten geografischen Beschreibung der Ukraine 

und anderer Territorien. Augsburg, 1686

4.
Бронзовий надгробок 

Миколи Гербурта Одновсь-
кого (до 1482–1555) у 

Латинській катедрі Львова. 
П. Лабенвольф. 
Нюрнберг, 1551

Bronze-Grabplatte des 
Nikolaus Herburt-Odnowski 

(vor 1482–1555) in der 
Lateinischen Kathedrale 

zu Lemberg. P. Labenwolf. 
Nürnberg, 1551

5.
У Германському національному музеї (Нюрнберг) 

зберігається модель для виливання цього надгробку – 
фарбована дерев’яна фігура роботи майстерні 

П. Лабенвольфа. Нюрнберг, 1550/51
Im Germanischen Nationalmuseum (Nürnberg) wird das Modell 

für den Abguss dieser Grabplatte, die farbig gefasste Holzfigur aus 
der Werkstatt von P. Labenwolf, aufbewahrt. Nürnberg, 1550/51
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Буковина з XIV ст. входила до складу Молдавського князівства. 
Ще до монголо-татарської навали (1241) на її території деякий час 
перебували лицарі Тевтонського ордена. У XIV ст. монахи-фран-
цисканці Пауль фон Швейдниць (Сілезія) і Ніколаус фон Мель-
зах (Пруссія) займалися місіонерством, але значного успіху не до-
сягли. Німецькі ремісники, купці, ковалі-зброярі, лікарі, вчителі, 
пивовари селилися у містах Південної Буковини. У містах князів-
ства поширилося Магдебурзьке право. Для вирішення суперечок 
зверталися в трансільванський Бістріц і галицький Лемберг.

Закарпаття в Середньовіччі було околицею Угорщини, нечисель-
не населення якої складалося з різних слов’янських народів. Нім-
ці з Нижньої Саксонії і Фландрії з’явилися тут у 1141–1161 рр. 
на запрошення угорського короля. Їхніми завданнями було забез-
печення доставки солі і перетворення ряду населених пунктів у 
міста. У XIII ст., після набігів татар, король Бела IV запросив се-
литися в розореному і збезлюденому регіоні саксонських хлібо-
робів і ремісників. У XVI ст. сюди прибували біженці з Тюрингії. 
У другій половині XVII ст. у ході протистояння трансільвансь-
ких князів територіальним зазіханням австрійських Габсбургів 
замок Мукачеве був перетворений на фортецю. Для будівельних 
робіт запросили ремісників з Австрії, Баварії та інших німець-
ких регіонів. Біля підніжжя замкової гори вони заснували селище 
Паланок (Планкендорф). На початку XVIII ст. у гарнізоні фор-
теці служили близько 500 німецьких піхотинців, сім’ї яких 
жили в Паланку і місті.

РАННІ  УКРАЇНСЬКО-НІМЕЦЬКІ  ЗВ’ЯЗКИ
FRÜHE  UKRAINISCH-DEUTSCHE  BEZIEHUNGEN

6.
Архімандрит Інокентій (Гізель). Перша половина 
XVIII ст. Національний художній музей України

Archimandrit Inokentij (Giesel). 1. Hälfte 18. Jh. 
Nationales Kunstmuseum der Ukraine
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Die Bukowina (Buchenland) gehörte seit dem 14. Jh. zum Fürsten-
tum Moldau. Schon vor dem Eindringen der Mongolo-Tataren (1241) 
hielten sich auf ihrem Territorium einige Zeit Ritter des Deutschen 
Ordens auf. Im 14. Jh. haben Franziskanermönche Paul von Schweid-
nitz (Schlesien) und Nikolaus von Mehlsach (Preußen) missioniert, 
konnten aber keine bedeutenden Erfolge erzielen. Deutsche Hand-
werker, Kaufleute, Waffenschmiede, Ärzte, Lehrer, Bierbrauer wurden 
in Städten der Südbukowina sesshaft. In den Städten des Fürstentums 
fand das Magdeburger Stadtrecht Eingang. Zur Schlichtung strittiger 
Fragen wandte man sich an das transsilvanische Bistritz und das 
galizische Lemberg.

Transkarpatien war im Mittelalter Ungarns Peripherie, deren nicht 
zahlreiche Bevölkerung sich aus verschiedenen slawischen Völkern 
zusammensetzte. Deutsche aus Niedersachsen und Flandern kamen 
hierher 1141–1161 auf Einladung des ungarischen Königs. Ihre Auf-
gabe war es, den sicheren Transport von Salz zu gewährleisten und 
einige Siedlungen zu Städten zu entwickeln. Im 13. Jh. hat König 
Bela IV. nach den Überfällen der Tataren sächsische Bauern und 
Handwerker zum Siedeln in der ausgeplünderten und entvölkerten 
Region eingeladen. Im 16. Jh. kamen dorthin Flüchtlinge aus 
Thüringen. In der zweiten Hälfte des 17. Jh. wurde das Schloss 
Munkatsch im Verlauf des Widerstands der Siebenbürgischen Fürs-
ten gegen Gebietsansprüche der österreichischen Habsburger zu einer 
Festung ausgebaut. Zum Verrichten der Bauarbeiten wurden Hand-
werker aus Österreich, Bayern u. a. deutschen Regionen eingeladen. 
Am Fuße des Schlossberges haben sie die Siedlung Plankendorf ange-
legt. Zu Beginn des 18. Jh. dienten auf der Burg ca. 500 deutsche Infan-
teristen, deren Familien in Plankendorf und in der Stadt wohnten.

У XVIII ст., в період російсько-турецьких воєн за вихід до Чорного моря і гирла Дунаю, коли поступово при-
власнювались землі запорозьких козаків, у військових кампаніях на боці Росії брали участь німці-офіцери, які 
потрапили на російську службу або були обрусілі, народжені вже в Росії. Найбільш відомі: генерал-фельдмаршал 
граф Бургард Крістоф Мініх, барон Карл Гієронім фон Мюнхгаузен, Крістоф Герман фон Манштейн, Фрідріх і 
Крістоф фон Штофельн, принц Олександр Вюртемберзький, військовий інженер Олександр Рігельман, генера-
ли Людольф Август фон Бісмарк і граф Йоганн-Бернард Вейсбах. Чиновники з німців були широко представ-
лені в царській адміністрації на українських землях.

Im 14.–15. Jh. setzte sich in den Städten der Westukraine (Chust, 
Großteutschenau/Tjatschiv, Lemberg, Kremenez, Wladimir-
Wolynskij, Luzk u. a.) Normen und Traditionen der deutschen 
Rechtskultur – das Magdeburger Stadtrecht – durch. Es galt 
anfangs nur für die Deutschen, weitete sich nach und nach auf die 
andere Bevölkerung der Städte aus, in denen es zur Bildung von 
Handwerkerzünften, diesen in sich geschlossenen Organisationen 
zur Vertretung der beruflichen Anliegen ihrer Angehörigen, kam. 
Diese Zünfte westlicher Provenienz konnten jedoch nicht zu 
echter Selbstverwaltung werden. Im 16. bis 18. Jh. breitete sich das 
„deutsche“ Recht auch auf Städte der Linksufrigen Ukraine aus.

Українська мова увібрала з німецької безліч запозичень: броварня – Brauerei, бурштин – Bernstein, келих –
Kelch, майстер – Meister, фарба – Farbe, цегла – Ziegel, дах – Dach, ліхтар – Leuchter, пляшка – Flasche, шухляда –
Schublade, клейнод – Kleinod, цукор – Zucker, цибуля – Zwiebel та ін.

У XVII ст. значний вплив на духовне та культурне життя мав архімандрит Києво-Печерської лаври 
Інокентій (1656–1684). Інокентій Гізель (1600–1684) – уродженець Кенігсберга з родини німецьких 
протестантів. В юності він переселився до Києва, перейшов у православ’я і постригся в ченці. Був ігуменом 
різних монастирів. П. Могила призначив його учителем і проповідником Києво-Могилянського колегіуму, 
за заповітом Гізель став ректором (1648–1656). Архімандрит відстоював інтереси Київської митрополії від 
зазіхань московських патріархів, ратуючи за збереження підпорядкування української церкви Патріарху 
Константинопольському, протестував проти втручання московських воєвод у церковні справи.

У ХIV–ХV ст. у містах Західної України (Хуст, Тячів /Гростойченау/, Лемберг, Кременець, Володимир-Волин-
ський, Луцьк та ін.) утвердилися норми і традиції німецької правової культури – Магдебурзьке право. 
Стосуючись спочатку лише німців, воно поступово поширилося на інше населення міст, де з’явилися реміс-
ничі цехи – замкнуті організації для підтримки професійних інтересів, які об’єднували ремісників. Маючи 
західне походження, цехи, втім, не стали самоврядними. У XVI–XVIII ст. «німецьке» право поширилося
на міста Лівобережжя.
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7.
Вид фортеці Мукачеве. Н. Персон. Maйнц, 1695

Gesamtansicht der Festung Munkatsch. N. Person. Mainz, 1695

Im 17. Jh. hatte der Archimandrit des Kiewer Höhlenklosters Inokentij (1656–1684) einen bedeutenden Einfluss auf das 
geistige und kulturelle Leben. Es war Innozenz Giesel (1600–1684). In einer deutschen protestantischen Familie in Königsberg 
geboren, ging er in jungen Jahren nach Kiew, konvertierte zur Orthodoxie und wurde Mönch. Er wurde Abt verschiedener 
Klöster. P. Mohyla machte ihn zum Lehrer und Prediger des Kiew-Mohyla-Kollegiums. Seinem Testament entsprechend wurde 
er Rektor des Kollegiums (1648–1656). Der Archimandrit trat für die Interessen der Kiewer Metropolie ein, setzte sich für 
die Beibehaltung der Unterstellung der ukrainischen Kirche unter den Patriarchen von Konstantinopel, protestierte gegen die 
Einmischung von Moskauer Wojewoden in kirchliche Angelegenheiten.

Im 18. Jh., im Zuge der russisch-türkischen Kriege um den Zugang zum Schwarzen Meer und zur Donaumündung, als 
nach und nach das Land der Saporoger Kosaken in Besitz genommen wurde, haben an den Kriegshandlungen auf der Seite 
Russlands deutsche Offiziere, die in russische Dienste eintraten oder in Russland geboren und bereits assimiliert waren, 
teilgenommen. Am bekanntesten sind: General-Feldmarschall Graf Burkhard Christoph von Münnich, Karl Hieronymus 
Freiherr von Münchhausen, Christoph Hermann von Manstein, Friedrich und Christoph von Stoffeln, Prinz Alexander 
von Württemberg, der Militäringenieur Alexander Rigelmann, die Generale Ludolf August von Bismarck und Graf Johann-
Bernhardt Weisbach. Deutsche Beamte wurden von der Verwaltung der Zaren zahlreich auf ukrainischem Boden verwendet.

8.
«Барон Мюнхгаузен верхи на ядрі». Г. Франц. 1896. 
Г. фон Мюнхгаузен (1720–1797) брав участь у поході Мініха 
проти турок (1738).
„Baron Münchhausens Ritt auf der Kanonenkugel“. G. Franz. 
1896. H. von Münchhausen (1720–1797) nahm am Feldzug 
Münnichs gegen die Türken teil (1738).

9.
Граф Б. К. фон Мініх (1683–1767) та його кримський похід (1737), який 
закінчився взяттям Очакова. Фрагмент карти, 1738
Graf B. Ch. von Münnich (1683–1767) und sein Krim-Feldzug (1737), der mit 
der Einnahme von Otschakiw endete. Kartenfragment, 1738

10.
Надгробний обеліск на могилі принця Вюртемберзького († 1791), 

учасника російсько-турецької війни (1787–1791). Херсон
Steele auf dem Grab des Prinzen von Württemberg († 1791), 

der am russisch-türkischen Krieg teil nahm (1787–1791). Cherson
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Die ukrainische Sprache hat viele deutsche Entlehnungen wie browarnja – Brauerei, kelych – Kelch, burschtyn – Bernstein, 
majster – Meister, farba – Farbe, zegla – Ziegel, dach – Dach, lichtar – Leuchter, pljaschka – Flasche, schuchljada – Schublade, 
klejnod – Kleinod, zukor – Zucker, zybulja – Zwiebel u. a. aufgenommen.

ЗАКАРПАТТЯ TRANSKARPATIEN
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Привертанням уваги німців та австрійців до Закарпаття займалися уряди 
Австро-Угорської імперії, Угорського королівства, аристократи-землевлас-
ники і підприємці. Володіння Мукачева площею близько 2 300 км² з одно-
йменною фортецею здавна називалося «герцогством». У 1728 р. воно було 
передане австрійським імператором графу Лотару Францу фон Шенборну,
курфюрсту Майнца і архієпископу Бамберга. За ініціативи Шенборнів 
у XVIII–XIX ст. пройшло декілька хвиль поповнення його населення. З 
1730-го по 1748 р. це було переселення селян і ремісників з єпархій Бамберг 
і Вюрцбург (Франконія), стимульоване пільгами. Переселенський патент мі-
стив привабливі умови, однак суворо регламентував кількісний і професій-
ний склад колоністів, які не мали права на повернення. Пізніше з Франконії 
прибували малі групи німців. Всього в XVIII ст. переселилося близько 
700 осіб. Колоністів поселили в Мукачевому, Обер- і Унтер-Шенборні (Верх-
ній Коропець та Шенборн), Паушингу (Павшино), Бартхаузені (Барбово), 
Куштановиці, Біркендорфі (Березинка), Медхєндорфі (Лалово), Берегзасі 
(Береговe). До кінця століття їх налічувалося близько 1 500 осіб.

Mit der Anwerbung von Deutschen und Österreichern für Transkarpatien 
befassten sich die Regierungen des Kaiserreichs Österreich-Ungarn und des 
Königreichs Ungarn, adelige Grundbesitzer und Unternehmer. Die Domäne 
Munkatsch mit einer Fläche von 2 300 km² mit der gleichnamigen Festung 
nannte man von alters her „Herzogtum“. 1728 wurde diese vom österreichischen 
Kaiser dem Grafen Lothar Franz von Schönborn, Kurfürst zu Mainz und 
Erzbischof von Bamberg übertragen. Auf Initiative der Schönborns gab es 
im 18.–19. Jh. mehrere Einwanderungswellen. Von 1730 bis 1748 wanderten 
Bauern und Handwerker aus den Bistümern Bamberg und Würzburg (Franken) 
ein, die durch Privilegien gewonnen wurden. Das Auswanderungspatent stellte 
verlockende Bedingungen in Aussicht, beschränkte aber zugleich die Anzahl und 
die berufliche Zusammensetzung der Kolonisten, die kein Recht auf Rückkehr 
behielten. Später zogen aus Franken kleinere Gruppen von Deutschen nach. 
Insgesamt wanderten im 18. Jh. ca. 700 Personen ein. Die Kolonisten wurden in 
Munkatsch, Ober- und Unter-Schönborn (Werchnij Koropetz’ und Schönborn), 

Pausching (Pawschyno), Barthausen (Barbowo), Kustanowitz, Birkendorf 
(Beresynka), Mädchendorf (Lalowo) und Berеgsaß (Berehowо) angesiedelt. 
Gegen Ende des Jh. zählte man ca. 1 500 Personen.

1.
Переселенський патент графа 
Ф. К.  Шенборна. Відень, 1730

Auswanderungspatent des Grafen 
F. K. Schönborn. Wien, 1730

8.
Наказ про реєстрацію чоловіків – німців та угорців 18-50 років. 13 листопада 1945 р.
Befehl über die Registrierung deutscher und ungarischer Männer im Alter zwischen 18 und 50 Jahren. 
13. November 1945

У 1761 р. граф запросив у мукачівські володіння переселенців з Пів-
нічної Угорщини. Крім католиків, серед них були протестанти і рефор-
мати. На початку XIX ст. активізувалося переселення з німецьких сіл 
Богемії в розташовану на північ від Мукачева гористу і багату буко-
вими лісами частину володіння в районі Швальбаха (Свалява). При-
чинами добровільного виходу цих богемців, так само як і вихідців з 
Франконії, були перенаселеність, брак землі, економічна криза, викли-
кана наполеонівськими війнами в Європі. У 1827 р. неподалік від Сва-
ляви були засновані Дорндорф (Драчино), у 1855 р. – Блаубад (Синяк). 
Невеликі групи богемських німців переселялися у володіння Шенбор-
нів до кінця XIX ст.

1761 hat der Graf aus Nordungarn zur Ansiedlung in die Munkatscher 
Ländereien eingeladen. Außer Katholiken kamen auch Lutheraner und 
Reformierte. Zu Beginn des 19. Jh. kam es zur Einwanderung aus deut-
schen Dörfern in Böhmen in den nördlich von Munkatsch gelegenen 
hügeligen, an Buchenwäldern reichen Teil der Besitzungen bei Schwal-
bach (Swaljawa). Die Gründe für die freiwillige Umsiedlung dieser 
Böhmer waren, wie auch bei den Auswanderern aus Franken, der 
Bevölkerungsüberschuss, Landknappheit, die durch die Napoleonischen 
Kriege in Europa verursachte Wirtschaftskrise. 1827 wurde unweit von 
Schwalbach Dorndorf (Dratschyno), 1855 Blaubad (Synjak) gegründet. 
Kleine Gruppen von Deutschen aus Böhmen wanderten in die Besitzungen 
der Schönborns bis Ende des 19. Jh. ein.

Німецькі колоністи вперше на Закарпатті почали вирощувати картоп-
лю, кукурудзу, соняшник, хміль, організували виробництво пива. Пи-
воварня в Подгерінге (Підгоряни) щорічно давала 500 бочок пива. Еко-
номічні досягнення у володіннях Шенборнів (тваринництво, вино-
робство, переробка молока, пивоваріння, мінеральні води, лісівни-
цтво, гірничодобувна і металообробна, деревопереробна і хімічна 
промисловість, виробництво скла і цегли, лікарні, охорона здоров’я 
та ін.) були представлені на виставці у Будапешті (1885).

Deutsche Kolonisten begannen als erste in Transkarpatien Kartoffeln, 
Mais, Sonnenblumen, Hopfen anzubauen. Sie begannen auch Bier zu 
brauen. Die Brauerei in Podhering (Pidhorjany) lieferte jährlich 500 Fass 
Bier. Die wirtschaftlichen Errungenschaften in den Besitzungen der 
Schönborns (Viehzucht, Weinbereitung, Milchverarbeitung, Bierbrauen, 
Mineralwasser, Forstwirtschaft, Bergbau und Metallbearbeitung, 
Holzverarbeitung und chemische Industrie, die Produktion von Glas 
und Ziegeln, Heilanstalten, Gesundheitsfürsorge u. a.) wurden auf der 
Landesausstellung in Budapest (1885) präsentiert.

Для правильної експлуатації лісового господарства імперський уряд 
почав переселення 220 вільних майстрів лісової справи, завербованих 
у Верхній Австрії. У 1775 р. на р. Мокрянка прибули представники 
майже всіх лісових професій. Для них заснували село Німецька Мокра, 
пізніше в долині р. Тересва –  Кьонігсфельд (Усть-Чорна). Результатом 
їхньої діяльності стала інтенсивна, але раціональна вирубка лісів з їх 
подальшим відтворенням. Спорудження каскаду шлюзів і гребель до-
зволило постійно сплавляти ліс і транспортувати сіль.

Um eine sachgerechte Forstwirtschaft zu gewährleisten begann die 
kaiserliche Regierung mit der Ansiedlung von 220 freien Forstfach-
leuten, die in Oberösterreich angeworben wurden. 1775 trafen am 

Fluss Mokrjanka Vertreter fast aller für die Forstwirtschaft erforderlichen Berufe ein. Für
sie wurde das Dorf Deutsch Mokra angelegt, später gründete man im Tal des Flusses Tereswa 
Königsfeld (Ust’-Tschorna). Durch den Einsatz dieser Fachleute wurde eine intensive, rationale 
Abholzung mit nachfolgender Aufforstung möglich. Die Errichtung von Schleusen und 
Talsperren machte das kontinuierliche Flößen von Holz und den Transport von Salz möglich.

За патентом імператора Йосифа II (21 вересня 1782 р.) німців-колоністів вербували в 
Австрії та в німецьких регіонах на Рейні для розвитку малих міст. У XVIII–XIX ст. в 
Ужгороді (Унгвар), Хусті, Рахові (Рахау), Сваляві (німці з Галичини), Перечині з’яви-
лися ремісничі вулиці або колонії для збільшення населення цих відсталих у своєму ро-
звитку, колись значущих укріплених місць. Іншою причиною був зростаючий попит на 
предмети повсякденного користування, викликаний поліпшенням економічного ста-
новища населення. Наявність сировини та дешевої робочої сили дозволили фахівцям з 
Австрії та Німеччини налагодити обробку металу в Шелестовому, Фрідріхсдорфі, Тур’їх 
Реметах, переробку деревини – в Кобилецькій Поляні, Великому Бичкові, Сваляві, Пе-
речині, Тур’ї Бистрій, Ужгороді, Буштині, обробку шкір – у Хусті.

Auf der Grundlage eines Patents von Kaiser Josef II. (21. September 1782) begann man 
mit der Anwerbung von deutschen Kolonisten in Österreich und im Rheinland für die 
Entwicklung kleiner Städte. Im 18.-19. Jh. wurden in Ungwar (Uschhorod), Hust, Rachau 
(Rahоw), Schwalbach (Deutsche aus Galizien), Peretschyn Handwerkerstraßen oder -kolonien 
gegründet um die Bevölkerungszahl dieser in ihrer Entwicklung zurückgebliebenen, ehemals 
bedeutenden befestigten Orte, aufzustocken. Ein anderer Grund dafür lag in der angestiegenen 
Nachfrage nach Gegenständen des täglichen Gebrauchs, die durch eine Verbesserung der 
wirtschaftlichen Lage der Bevölkerung zustande kam. Das Vorhandensein von Rohstoffen 
und billiger Arbeitskräfte ermöglichten Fachleuten aus Österreich und Deutschland die 
Metallverarbeitung in Schelestowo, Friedrichsdorf, Turji Remety, die Holzverarbeitung in 
Kobylez’ka Poljana, Welykyj Bytschkiw, Schwalbach, Peretschyn, Tur’ja Bystra, Ungwar, 
Buschtynо und der Lederbearbeitung in Hust zu entwickeln.У 1910 р. на Закарпатті проживало 33 694 німці (14,1 %). Після розпаду Австро-Угор-

щини за умовами Сен-Жерменського мирного договору Закарпаття увійшло до складу 
Чехословаччини. Через втрати в Першій світовій війні і повоєнні еміграції до Америки 
кількість населення помітно скоротилась. У 1930 р. у Підкарпатській Русі налічувалося 
13 804 німця, до 1938 року – 14-15 тис. осіб. 11 жовтня 1939 р. була проголошена неза-
лежність Закарпаття, але Угорщина його анексувала.

1910 lebten in Transkarpatien 33 694 Deutsche (14,1 %). Nach dem Zerfall Österreich-
Ungarns kam Transkarpatien entsprechend dem Friedensvertrag von Saint-Germain zur 
Tschechoslowakei. Durch Verluste während des Ersten Weltkrieges und der Nachkriegs-
emigration nach Amerika ging die Bevölkerungszahl spürbar zurück. 1930 lebten in der 
Karpatenukraine 13 804 Deutsche, 1938 – 14-15 Tausend Personen. Am 11. Oktober 1939
wurde die Unabhängigkeit Transkarpatiens ausgerufen, doch wurde es von Ungarn annektiert.У роки Другої світової війни німців закликали до СС, з 1944 р. – до Вермахту. Всього до 

німецької та угорської армій мобілізували 4 500 осіб. Восени 1944 р. германська адмі-
ністрація провела часткову евакуацію німецького населення до Верхньої Сілезії і Тю-
рингії. Частина цих адмінпереселенців у 1945–1946 рр. повернулася на Закарпаття. У 
листопаді 1944 р. радянські органи інтернували угорських і німецьких чоловіків у віці 
18-50 років, відправивши їх на примусові роботи. Радянсько-чехословацький про-
токол (29 червня 1945 р.) був основою возз’єднання Закарпатської України з УРСР, 
утворивши Закарпатську область (22 січня 1946 р.). Уже на початку березня 1946 р. за 

наказом НКВС СРСР № 1036 (15 січня 
1946 р.) з Мукачівського району до Тюменської 
області було депортовано 141 сім’ю (549 осіб).
Тих, хто повернулися з Німеччини до сіл на 
р. Тересва, відправили туди ж. З листопада 
1944-го до березня 1946 р. було депортовано 
близько 8 000 закарпатських німців. Тих, хто 
повернулися з Німеччини після березня 1946 р., 
не висилали.

Während des Zweiten Weltkriegs wurden Deutsche in die SS, ab 1944 in die Wehrmacht 
eingezogen. Insgesamt wurden für die deutsche und die ungarische Armee 4 500 Männer 
mobilisiert. Im Herbst 1944 haben deutsche Behörden eine Teilevakuierung der 
deutschen Bevölkerung nach Oberschlesien und Thüringen durchgeführt. Ein Teil dieser 
Administrativumsiedler kehrte 1945–1946 nach Transkarpatien zurück. Im November 1944 
wurden ungarische und deutsche Männer im Alter von 18 bis 50 Jahren von sowjetischen 
Behörden interniert und zur Verrichtung von Zwangsarbeit geschickt. Auf der Grundlage 
des sowjetisch-tschechoslowakischen Protokolls (29. Juni 1945) wurde die Karpatenukrai-
ne mit der Ukrainischen SSR vereinigt und bekam die Bezeichnung Transkarpatengebiet. 
Schon Anfang März 1946 wurden entsprechend dem Befehl des NKWD der UdSSR Nr. 1036 
(15. Januar 1946) 141 Familien (549 Personen) aus dem Rayon Mukatschewo in das Gebiet 
Tjumen’ deportiert. Die in die Dörfer am Fluss Tereswa Zurückgekehrten wurden ihnen 
nachgeschickt. Von November 1944 bis März 1946 wurden ca. 8 000 Karpatendeutsche 
deportiert. Nach März 1946 aus Deutschland Zurückgekehrte blieben davor verschont.

У 1960-ті рр. прискорилася асиміляція й ін-
теграція німців Закарпаття. Зміна міграцій-
ної політики СРСР у роки перебудови покла-
ла початок еміграції закарпатських німців до 
Німеччини, яка набрала темпи в 1990-ті рр.

In den 1960er Jahren beschleunigte sich die Assimilation und Integration der Deutschen 
Transkarpatiens. Die Änderung der Migrationspolitik der UdSSR in den Jahren der 
Perestrojka bildete den Anfang der Auswanderung der Karpatendeutschen nach Deutsch-
land, die sich in den 1990er Jahren verstärkte.

2.
Німецькі поселення на землях графів 
Шенборнів поблизу Мукачева. 1890

Deutsche Dörfer auf den Schönbornschen 
Gütern bei Munkatsch. 1890

4.
Вулиця в Шенборні (колишньому Унтер-Шенборні)
Straßenansicht von Schönborn (ehem. Unter-Schönborn)

3.
Колишній замок Берегвар графів Шенборнів, з 1946 р. – санаторій «Карпати» в Мукачівському районі
Beregwar, ehemals Schloss der Grafen Schönborn, seit 1946 Sanatorium „Karpaty“ im Rayon Mukatschewo

5.
Типові подвір’я з житловими та господарськими будівлями у колишніх німецьких колоніях (Шенборн)

Typische Gehöfte mit Wohn- und Wirtschaftsgebäuden in ehemaligen deutschen Kolonien (Schönborn)

6.
Винні підвали у селі Берегово

Weinkeller in Berehowо

7.
Лісопилка в Кобилецькій Поляні. 1930-ті рр.
Sägewerk in Kobylez’ka Poljana. 1930er Jahre
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Поділи Польщі між Австрією, Пруссією і Росією стали 
поворотним пунктом у розвитку Середньо-Східної 
Європи. Галичина була приєднана до Австрійської імперії й 
отримала статус королівства Галіції і Лодомерії – Галичини 
і Володимирії (1772). Імміграційний патент Марії Терезії 
(1774) надав право селитися у будь-якому місці австрійцям 
й іноземцям-католикам. Протестанти могли селитися лише 
у деяких містах. Патенти Йозефа ІІ про заселення і свободу 
віросповідання (1781) надали їм рівні привілеї для поселення і 
свободу віросповідання. Австрійський уряд мав у своєму 
розпорядженні колишні землі польського короля, ліквідованого 
у 1773 р. ордена єзуїтів і монастирів, ліквідованих у 1782 р., 
тому було можливим утворення лише окремих невеликих 
колоній. Основними регіонами виходу були: Пфальц, Гессен, 
Вюртемберг, Баден. Переселення ішло через Ульм, звідти Дунаєм на 
«ульмських коробках» до Відня, далі наземним шляхом у Галичину.

У 1782–1802 рр. у Східну Галичину переселилися 3 332 родини 
(15 019 осіб). Серед них були і менноніти з Пфальцу, які 
оселилися на околицях Львова. Створити моноконфесіональні 
поселення вдавалося рідко. Наділу землі доводилося чекати 
кілька років. Невдоволені іноді уходили до Буковини або Росії. У 
другій фазі заселення (1802–1805) уряд майже ніде не створював 
компактних поселень. Ремісники селилися у спустошених 
господарствах або українських селах. Прибули 629 родин із земель 
лівого берега Рейну, які відійшли до Франції, і 603 родини із 
австрійських володінь. Селилися переважно на землях польських 
землевласників, не отримуючи державної допомоги, як у перший 
період. У 1808 р. у Східній Галичині нараховувалося 104 колонії. 
До кращих відносилися Брігідау, Дорнфельд, Фалькенштейн. 
У 1811–1848 рр. прибули бл. 400 сімей із Богемії. Вони заснували 
22 колонії. У 1846 р. у німецьких колоніях нараховувалося 
49 300 осіб. З них 23 600 лютеран із Пфальцу, 13 800 католиків.

У світському і культурному житті ко-
ролівства домінували привнесені служ-
бовцями, військовими і підприємцями 
віяння Відня, позначався вплив Дрездена і 
Парижа, до яких тяжіли польські магна-
ти. На німецьких колоністів і ремісників 
це впливу не мало. Із 1774 р. з’явилися 
школи з викладанням німецькою мовою, 

доступні і місцевому населенню. У Львові з 1778 р. працювала взірцева школа, яка 
з 1786 р. стала німецько-єврейською. Перші школи у німецьких колоніях відкрилися у 
1786 р., але обов’язкове відвідування введене з 1848 р.

У 1867 р. Галичині була надана автономія. Із 1869 р. німецька мова вважалася третьою 
державною мовою (після польської та української). У Львівському університеті 
німецька мова була мовою викладання до 1870 р. Мовою діловодства вона залишалася 
лише в армії і на залізниці і втрачала своє значення. Полонізація, що посилилася, 
спричинила значну еміграцію німців до США і Канади (1880-ті рр.), а після 1900 р. – 
до прусської провінції Познань. Нарада 130 довірених осіб лютеранського населення у 
1903 р. прийняла рішення не залишати Галичину. На хвилі національної самосвідомості, 
що прокинулася, були створені євангелічні дитячий притулок (Станіславів, 1904), 
студентський гуртожиток (Львів, 1905), шкільне, юнацькі, жіночі товариства та 
ін. Одним із лідерів руху був пастор Теодор Цьоклер (1867–1949) у Станіславові. На 
нараді 300 представників католиків і лютеран (1907) створено «Союз німців-християн 
у Галичині». У 1909–1914 рр. він складався зі 108 місцевих груп (4 000 членів). 
У 1910 р. було всього 26 німецьких народних шкіл (у 114 разів менше, ніж польських).

У роки Першої світової війни німецькі села були у зоні бойових дій (Брусилівський 
прорив). Повномасштабна депортація німецького населення до Сибіру (1915) не 
відбулася через поспішний відступ російської армії. Протягом 1919–1939 рр. Галичина 
була у складі Польщі. За пактом Молотова-Ріббентропа Східна Галичина передана 
СРСР, а німецьке населення (бл. 55 тис. осіб) в адміністративному порядку пере-
селене до окупованого Німеччиною регіону Вартегау для його германізації.

Die Teilungen Polens durch Österreich, Preußen und Russland 
wurden zu einem Wendepunkt in der Entwicklung 
Ostmitteleuropas. Galizien fiel an das Kaiserreich Österreich und 
bekam den Status Königreich Galizien und Lodomerien (1772). 
Das Einwanderungspatent von Maria Theresia (1774) gewährte 
Österreichern und katholischen Ausländern das Niederlassungsrecht 
an beliebigen Orten Galiziens. Protestanten durften nur in einige 
Städte ziehen. Das Ansiedlungspatent und das Toleranzpatent 
Josef II. von 1781 gewährten ihnen gleiche Rechte auf Ansiedlung 
und Glaubensfreiheit. Die österreichische Regierung verfügte über 
ehemalige Ländereien des polnischen Königs, des 1773 aufgelösten 
Jesuitenordens und der 1782 säkularisierten Klöster, konnte 
deshalb nur vereinzelt kleine Kolonien anlegen. Die wichtigsten 
Auswanderungsregionen waren die Pfalz, Hessen, Württemberg, 
Baden. Die Einwanderung erfolgte über Ulm auf der Donau („Ulmer 
Schachteln“) bis Wien und weiter auf dem Landweg nach Galizien.

1782–1802 kamen nach Ost-Galizien 3 332 Familien (15 019 Personen). 
Darunter waren auch Mennoniten aus der Pfalz, die sich in der Nähe 
von Lemberg niederließen. Es gelang nur selten monokonfessionelle 
Siedlungen zu gründen. Auf Landzuteilung musste jahrelang 
gewartet werden. Unzufriedene zogen mitunter in die Bukowina 
oder nach Russland weiter. Während der zweiten Ansiedlungsphase 
(1802–1805) hat die Regierung kaum kompakte Siedlungen gebildet. 
Handwerker ließen sich in aufgegebenen Wirtschaften oder in 
ukrainischen Dörfern nieder. Es kamen 629 Familien vom linken 
Rheinufer, das an Frankreich fiel, und 603 Familien aus österreichischen 
Besitzungen. Sie siedelten sich vorwiegend auf Ländereien polnischer 
Grundbesitzer an und bekamen, anders als Einwanderer der 
ersten Phase, keine staatliche Unterstützung. 1808 zählte man in 
Ost-Galizien 104 Kolonien. Zu den besten gehörten Brigidau, 
Dornfeld, Falkenstein. 1811–1848 kamen ca. 400 Familien aus 
Böhmen. Sie gründeten 22 Kolonien. 1846 zählte man in den 
deutschen Kolonien 49 300 Personen. Davon waren 23 600 Lutheraner 
aus der Pfalz und 13 800 Katholiken.

Im gesellschaftlichen und kulturellen Leben des Königreichs dominierten die von Beamten, 
Militärs und Unternehmern mitgebrachten Wiener Gepflogenheiten. Spürbar war auch 
der Einfluss von Dresden und Paris, zu den sich polnische Magnaten hingezogen fühlten. 
Auf die deutschen Kolonisten und Handwerker hatte das keinen Einfluss. Ab 1774 gab es 
Schulen mit Deutsch als Unterrichtssprache, die auch für die ortsansässige Bevölkerung 
zugänglich waren. In Lemberg gab es ab 1778 eine Muster-Hauptschule, welche ab 1787 zu 
einer deutsch-jüdischen wurde. In den deutschen Kolonien wurden die ersten Schulen 1786 
eingerichtet, der Schulunterricht wurde aber erst ab 1848 obligatorisch.

1867 bekam Galizien die Autonomie. Ab 1869 galt Deutsch als dritte Landessprache (nach 
Polnisch und Ukrainisch). An der Lemberger Universität war Deutsch die Unterrichtssprache 
bis 1870. Als Amtssprache verblieb Deutsch nur noch beim Militär und der Eisenbahn und 
büßte seine Bedeutung ein. Die sich verstärkende Polonisierung hatte eine beträchtliche 
Auswanderung nach USA und Kanada (1880er Jahre) und nach 1900 in die preußische 
Provinz Posen zur Folge. 1903 haben 130 Vertrauensleute der lutherischen Bevölkerung 
in einer Beratung beschlossen Galizien nicht zu verlassen. Auf der Welle des 
erwachenden Nationalbewusstseins wurden ein Kinderheim (Stanislau, 1904), ein 
Studentenwohnheim (Lemberg, 1905), Schul-, Jugend-, Frauenvereine u.a. gegründet. 
Eine der führenden Persönlichkeiten dieser Bewegung war Pastor Theodor Zöckler 
(1867–1949) in Stanislau. Auf der Beratung von 300 Vertretern der Katholiken und 
Lutheraner (1907) wurde der „Bund der christlichen Deutschen in Galizien“ gegründet. 
1909–1914 bestand er aus 108 Ortsgruppen (4 000 Mitglieder). 1910 gab es insgesamt 
26 deutsche Volksschulen (114 Mal weniger als polnische).

Während des Ersten Weltkrieges lagen die deutschen Dörfer im Kampfgebiet (Brusilows 
Durchbruch). Die vollständige Deportation der deutschen Bevölkerung nach Sibirien (1915) 
kam wegen des raschen Rückzugs der russischen Armee nicht zustande. 1919–1939 gehörte 
Galizien zu Polen. Dem Molotow-Ribbentrop-Pakt entsprechend wurde Ost-Galizien der 
UdSSR überlassen und die deutsche Bevölkerung (ca. 55 000 Personen) administrativ in 
den von Deutschland besetzten Warthegau zu dessen Germanisierung umgesiedelt.

1.
План колонії Кенігсау 

(Рівне Львівської обл.). 1812
Plan der Kolonie Königsau 

(Rivne, Geb. Lviv). 1812

2.
Креслення будинків, комор із хлівом і 

колодязів, побудованих у колонії Брігідау 
(Ланівка Львівської обл.). 1812

Grundaufriss der in der Kolonie Brigidau 
(heute: Laniwka, Geb. Lviv) erbauten Häuser, 

Scheuern mit Stallungen, Brunnen. 1812

4.
Колонія Гельзендорф 

(Загірне Львівської обл.). Початок ХХ ст.
Kolonie Gelsendorf 

(Sahirne, Geb. Lviv). Anfang 20. Jh.

5.
«Газета для євангелічних громад Галичини і 
Буковини», видавалася у 1904–1918 рр. Бяла, 1904
„Evangelisches Gemeindeblatt für Galizien und die 
Bukowina“, Erschienen 1904–1918. Biala, 1904

7.
Дитяча лікарня «Сарепта» на вул. Цьоклера у Кнігінін-колонії, 

Станіславів, відкрита 1913 р. 1916
Kinderkrankenhaus „Sarepta“ in der Zöcklerstraße der Knihinin-Kolonie 

in Stanislau, eröffnet 1913. 1916

3.
Колонія Винники (Вайнберген) поблизу Львова. 
Малюнок А. Ланге, літографія П. Піллера. Львів, 
[1823]
Kolonie Winniki (Weinbergen) nahe Lemberg. 
Zeichnung A. Lange, Lithographie P. Piller. Lemberg, 
[1823]

6.
Сиротинець «Вифлеєм», який 1896 р. заснував 
пастор Т. Цьоклер у Станіславові. Початок ХХ ст.
Kinderheim „Bethlehem“ in Stanislau, 1896 von 
Pastor Th. Zöckler gegründet. Anfang 20. Jh.
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ного Причорномор’я до Російської імперії, 
в розвитку їхньої інфраструктури та еко-
номіки брали участь запрошені для цього 
німці-хлібороби, ремісники і фахівці різ-
них професій.
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Die ukrainisch-europäischen Beziehungen

Seit dem 10. Jahrhundert wurden diplo-
matische, dynastische und handelswirt-
schaftliche Verbindungen zwischen den 
ukrainischen Fürsten und den Ländern Mit-
teleuropas aufgebaut und entwickelt.

ГАЛИЧИНА GALIZIEN

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern, 
für Bau und Heimat (BMI) durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
Redaktion der Illustrationen: Olga Eisfeld

Поділи Польщі між Австрією, Пруссією і Росією стали 
поворотним пунктом у розвитку Середньо-Східної 
Європи. Галичина була приєднана до Австрійської імперії й 
отримала статус королівства Галіції і Лодомерії – Галичини 
і Володимирії (1772). Імміграційний патент Марії Терезії 
(1774) надав право селитися у будь-якому місці австрійцям 
й іноземцям-католикам. Протестанти могли селитися лише 
у деяких містах. Патенти Йозефа ІІ про заселення і свободу 
віросповідання (1781) надали їм рівні привілеї для поселення і 
свободу віросповідання. Австрійський уряд мав у своєму 
розпорядженні колишні землі польського короля, ліквідованого 
у 1773 р. ордена єзуїтів і монастирів, ліквідованих у 1782 р., 
тому було можливим утворення лише окремих невеликих 
колоній. Основними регіонами виходу були: Пфальц, Гессен, 
Вюртемберг, Баден. Переселення ішло через Ульм, звідти Дунаєм на 
«ульмських коробках» до Відня, далі наземним шляхом у Галичину.

У 1782–1802 рр. у Східну Галичину переселилися 3 332 родини 
(15 019 осіб). Серед них були і менноніти з Пфальцу, які 
оселилися на околицях Львова. Створити моноконфесіональні 
поселення вдавалося рідко. Наділу землі доводилося чекати 
кілька років. Невдоволені іноді уходили до Буковини або Росії. У 
другій фазі заселення (1802–1805) уряд майже ніде не створював 
компактних поселень. Ремісники селилися у спустошених 
господарствах або українських селах. Прибули 629 родин із земель 
лівого берега Рейну, які відійшли до Франції, і 603 родини із 
австрійських володінь. Селилися переважно на землях польських 
землевласників, не отримуючи державної допомоги, як у перший 
період. У 1808 р. у Східній Галичині нараховувалося 104 колонії. 
До кращих відносилися Брігідау, Дорнфельд, Фалькенштейн. 
У 1811–1848 рр. прибули бл. 400 сімей із Богемії. Вони заснували 
22 колонії. У 1846 р. у німецьких колоніях нараховувалося 
49 300 осіб. З них 23 600 лютеран із Пфальцу, 13 800 католиків.

У світському і культурному житті ко-
ролівства домінували привнесені служ-
бовцями, військовими і підприємцями 
віяння Відня, позначався вплив Дрездена і 
Парижа, до яких тяжіли польські магна-
ти. На німецьких колоністів і ремісників 
це впливу не мало. Із 1774 р. з’явилися 
школи з викладанням німецькою мовою, 

доступні і місцевому населенню. У Львові з 1778 р. працювала взірцева школа, яка 
з 1786 р. стала німецько-єврейською. Перші школи у німецьких колоніях відкрилися у 
1786 р., але обов’язкове відвідування введене з 1848 р.

У 1867 р. Галичині була надана автономія. Із 1869 р. німецька мова вважалася третьою 
державною мовою (після польської та української). У Львівському університеті 
німецька мова була мовою викладання до 1870 р. Мовою діловодства вона залишалася 
лише в армії і на залізниці і втрачала своє значення. Полонізація, що посилилася, 
спричинила значну еміграцію німців до США і Канади (1880-ті рр.), а після 1900 р. – 
до прусської провінції Познань. Нарада 130 довірених осіб лютеранського населення у 
1903 р. прийняла рішення не залишати Галичину. На хвилі національної самосвідомості, 
що прокинулася, були створені євангелічні дитячий притулок (Станіславів, 1904), 
студентський гуртожиток (Львів, 1905), шкільне, юнацькі, жіночі товариства та 
ін. Одним із лідерів руху був пастор Теодор Цьоклер (1867–1949) у Станіславові. На 
нараді 300 представників католиків і лютеран (1907) створено «Союз німців-християн 
у Галичині». У 1909–1914 рр. він складався зі 108 місцевих груп (4 000 членів). 
У 1910 р. було всього 26 німецьких народних шкіл (у 114 разів менше, ніж польських).

У роки Першої світової війни німецькі села були у зоні бойових дій (Брусилівський 
прорив). Повномасштабна депортація німецького населення до Сибіру (1915) не 
відбулася через поспішний відступ російської армії. Протягом 1919–1939 рр. Галичина 
була у складі Польщі. За пактом Молотова-Ріббентропа Східна Галичина передана 
СРСР, а німецьке населення (бл. 55 тис. осіб) в адміністративному порядку пере-
селене до окупованого Німеччиною регіону Вартегау для його германізації.

Die Teilungen Polens durch Österreich, Preußen und Russland 
wurden zu einem Wendepunkt in der Entwicklung 
Ostmitteleuropas. Galizien fiel an das Kaiserreich Österreich und 
bekam den Status Königreich Galizien und Lodomerien (1772). 
Das Einwanderungspatent von Maria Theresia (1774) gewährte 
Österreichern und katholischen Ausländern das Niederlassungsrecht 
an beliebigen Orten Galiziens. Protestanten durften nur in einige 
Städte ziehen. Das Ansiedlungspatent und das Toleranzpatent 
Josef II. von 1781 gewährten ihnen gleiche Rechte auf Ansiedlung 
und Glaubensfreiheit. Die österreichische Regierung verfügte über 
ehemalige Ländereien des polnischen Königs, des 1773 aufgelösten 
Jesuitenordens und der 1782 säkularisierten Klöster, konnte 
deshalb nur vereinzelt kleine Kolonien anlegen. Die wichtigsten 
Auswanderungsregionen waren die Pfalz, Hessen, Württemberg, 
Baden. Die Einwanderung erfolgte über Ulm auf der Donau („Ulmer 
Schachteln“) bis Wien und weiter auf dem Landweg nach Galizien.

1782–1802 kamen nach Ost-Galizien 3 332 Familien (15 019 Personen). 
Darunter waren auch Mennoniten aus der Pfalz, die sich in der Nähe 
von Lemberg niederließen. Es gelang nur selten monokonfessionelle 
Siedlungen zu gründen. Auf Landzuteilung musste jahrelang 
gewartet werden. Unzufriedene zogen mitunter in die Bukowina 
oder nach Russland weiter. Während der zweiten Ansiedlungsphase 
(1802–1805) hat die Regierung kaum kompakte Siedlungen gebildet. 
Handwerker ließen sich in aufgegebenen Wirtschaften oder in 
ukrainischen Dörfern nieder. Es kamen 629 Familien vom linken 
Rheinufer, das an Frankreich fiel, und 603 Familien aus österreichischen 
Besitzungen. Sie siedelten sich vorwiegend auf Ländereien polnischer 
Grundbesitzer an und bekamen, anders als Einwanderer der 
ersten Phase, keine staatliche Unterstützung. 1808 zählte man in 
Ost-Galizien 104 Kolonien. Zu den besten gehörten Brigidau, 
Dornfeld, Falkenstein. 1811–1848 kamen ca. 400 Familien aus 
Böhmen. Sie gründeten 22 Kolonien. 1846 zählte man in den 
deutschen Kolonien 49 300 Personen. Davon waren 23 600 Lutheraner 
aus der Pfalz und 13 800 Katholiken.

Im gesellschaftlichen und kulturellen Leben des Königreichs dominierten die von Beamten, 
Militärs und Unternehmern mitgebrachten Wiener Gepflogenheiten. Spürbar war auch 
der Einfluss von Dresden und Paris, zu den sich polnische Magnaten hingezogen fühlten. 
Auf die deutschen Kolonisten und Handwerker hatte das keinen Einfluss. Ab 1774 gab es 
Schulen mit Deutsch als Unterrichtssprache, die auch für die ortsansässige Bevölkerung 
zugänglich waren. In Lemberg gab es ab 1778 eine Muster-Hauptschule, welche ab 1787 zu 
einer deutsch-jüdischen wurde. In den deutschen Kolonien wurden die ersten Schulen 1786 
eingerichtet, der Schulunterricht wurde aber erst ab 1848 obligatorisch.

1867 bekam Galizien die Autonomie. Ab 1869 galt Deutsch als dritte Landessprache (nach 
Polnisch und Ukrainisch). An der Lemberger Universität war Deutsch die Unterrichtssprache 
bis 1870. Als Amtssprache verblieb Deutsch nur noch beim Militär und der Eisenbahn und 
büßte seine Bedeutung ein. Die sich verstärkende Polonisierung hatte eine beträchtliche 
Auswanderung nach USA und Kanada (1880er Jahre) und nach 1900 in die preußische 
Provinz Posen zur Folge. 1903 haben 130 Vertrauensleute der lutherischen Bevölkerung 
in einer Beratung beschlossen Galizien nicht zu verlassen. Auf der Welle des 
erwachenden Nationalbewusstseins wurden ein Kinderheim (Stanislau, 1904), ein 
Studentenwohnheim (Lemberg, 1905), Schul-, Jugend-, Frauenvereine u.a. gegründet. 
Eine der führenden Persönlichkeiten dieser Bewegung war Pastor Theodor Zöckler 
(1867–1949) in Stanislau. Auf der Beratung von 300 Vertretern der Katholiken und 
Lutheraner (1907) wurde der „Bund der christlichen Deutschen in Galizien“ gegründet. 
1909–1914 bestand er aus 108 Ortsgruppen (4 000 Mitglieder). 1910 gab es insgesamt 
26 deutsche Volksschulen (114 Mal weniger als polnische).

Während des Ersten Weltkrieges lagen die deutschen Dörfer im Kampfgebiet (Brusilows 
Durchbruch). Die vollständige Deportation der deutschen Bevölkerung nach Sibirien (1915) 
kam wegen des raschen Rückzugs der russischen Armee nicht zustande. 1919–1939 gehörte 
Galizien zu Polen. Dem Molotow-Ribbentrop-Pakt entsprechend wurde Ost-Galizien der 
UdSSR überlassen und die deutsche Bevölkerung (ca. 55 000 Personen) administrativ in 
den von Deutschland besetzten Warthegau zu dessen Germanisierung umgesiedelt.

1.
План колонії Кенігсау 

(Рівне Львівської обл.). 1812
Plan der Kolonie Königsau 

(Rivne, Geb. Lviv). 1812

2.
Креслення будинків, комор із хлівом і 

колодязів, побудованих у колонії Брігідау 
(Ланівка Львівської обл.). 1812

Grundaufriss der in der Kolonie Brigidau 
(heute: Laniwka, Geb. Lviv) erbauten Häuser, 

Scheuern mit Stallungen, Brunnen. 1812

4.
Колонія Гельзендорф 

(Загірне Львівської обл.). Початок ХХ ст.
Kolonie Gelsendorf 

(Sahirne, Geb. Lviv). Anfang 20. Jh.

5.
«Газета для євангелічних громад Галичини і 
Буковини», видавалася у 1904–1918 рр. Бяла, 1904
„Evangelisches Gemeindeblatt für Galizien und die 
Bukowina“, Erschienen 1904–1918. Biala, 1904

7.
Дитяча лікарня «Сарепта» на вул. Цьоклера у Кнігінін-колонії, 

Станіславів, відкрита 1913 р. 1916
Kinderkrankenhaus „Sarepta“ in der Zöcklerstraße der Knihinin-Kolonie 

in Stanislau, eröffnet 1913. 1916

3.
Колонія Винники (Вайнберген) поблизу Львова. 
Малюнок А. Ланге, літографія П. Піллера. Львів, 
[1823]
Kolonie Winniki (Weinbergen) nahe Lemberg. 
Zeichnung A. Lange, Lithographie P. Piller. Lemberg, 
[1823]

6.
Сиротинець «Вифлеєм», який 1896 р. заснував 
пастор Т. Цьоклер у Станіславові. Початок ХХ ст.
Kinderheim „Bethlehem“ in Stanislau, 1896 von 
Pastor Th. Zöckler gegründet. Anfang 20. Jh.
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Для освоєння і розвитку території 
ремісникам, купцям, відставним 
солдатам безоплатно надавалися 
земельні ділянки, звільнення від 
податків (10 років), рекрутської повинності, постою військових і тяглової повинності 
(назавжди). Перші австрійські поселенці відразу скористалися цими привілеями, 
оселившись у Чернівцях, Сереті, Сучаві, Радівцях. Поряд із міською смугою Чернівців, 
для постачання населенню продуктів харчування, з’явилося перше німецьке поселення 
Рош (1782), заселене швабами. Із часом воно стало передмістям. У 1780–1790-ті рр. 
для видобування корисних копалин, лісоповалу і розвитку виробництва скла у 
провінцію прибули невеликі групи переселенців із різних частин габсбурзьких 
володінь – Спіша, Семиграддя, Богемії. Елізенталь став одним із перших поселень 
гірників (1784). У Фюрстенталі (1793) оселилися склодуви і лісоруби. Богемські німці, 
поселені на орендованій землі фон Крігсгабером, заснували поселення Стара Гута 
(Стара Красношара, 1793). На влаштованому ними склозаводі виготовлялося листове 
скло і скляний посуд, який користувався великим попитом через високу якість.

Перші колоністи-землероби прибули у 1782 р. у Чернівці з Баната 
у приватному порядку. Колонії Молодія, Тереблешти-Німецькі 
(Тереблече) тощо заселили селяни, скотарі, ремісники. У 1787 р., також 
у приватному порядку, прибули 74 родини німців з Галіції, яких там 
не могли влаштувати кілька років. Вони отримали землю у спадкову 
оренду (чинш). У 1808 р. у Буковині нараховувалося 10 німецьких 
колоній. Бюрократичні зволікання заважали подальшій колонізації до 
1835 р., коли з Богемії прибули багатодітні родини (252 особи). У 1846 р. 
нараховувалося 25 000 німців (6,7 % всього населення). У 1910 р. німці 
складали 9 % населення. Вони проживали у національно-змішаних 
населених пунктах.

До моменту приєднання до Габсбурзької імперії серед дворян, 
священників і монахів майже не було грамотних, тому освіта, 
отримана у німецькомовних школах, створених австрійською 
адміністрацією і церковними громадами, відкривала можливості 
для соціального просування. У Чернівцях перша німецька початкова 
школа відкрита у 1784 р. У заснованому австрійським урядом 
університеті Франца-Йосифа (1875) викладання велося німецькою 
мовою, яка була офіційною. У 1910 р. у Буковині було 76 початкових 
шкіл із викладанням німецькою мовою, в інших 33 школах німецька 
мова була одним з предметів вивчення. У 1910 р. своєю мовою 
спілкування німецьку мову назвали 159 486 осіб, у т. ч. 91 907 євреїв. 
У 1897 р. створено Товариство християнських німців у Буковині. 
Управління герцогством відрізнялося толерантністю у поводженні 
з національними групами і громадами різних віросповідань, які 
створили у Чернівцях свої благодійні, освітні та культурні заклади, 
у т. ч. народні доми: русинів (1884), румун (1900), поляків (1905), 
євреїв (1908), німців (1910).

Після Першої світової війни Буковина була передана Румунії. Щоб пом’якшити 
для німецькомовних перехід на румунську мову, до 1924 р. офіційними вважалися 
румунська і німецька мови, з 1926 р. – тільки румунська. За пактом Молотова-
Ріббентропа (1939) Північна Буковина передана СРСР і стала частиною УРСР. 
Наприкінці 1940 р. 45 тис. німців і бл. 4 тис. членів їхніх сімей інших національностей 
(українців, поляків) переселили до провінції Вартегау.

Z w e c k s Zwecks wirtschaftlicher Erschließung 
der Region wurden Handwerkern, 
Kaufleuten, ausgemusterten Soldaten 
kostenfrei Landparzellen überlassen, 
Steuerfreiheit (10 Jahre), die Befreiung 

vom Rekrutendienst, von der Militäreinquartierung und vom Vorspanndienst (für ewig) 
gewährt. Die ersten österreichischen Siedler nutzten sofort diese Privilegien und ließen sich 
in Czernowitz, Sereth, Sotschen und Radautz nieder. Für die Versorgung der Bevölkerung mit 
Lebensmitteln entstand am Stadtrand von Czernowitz die erste deutsche, von Schwaben 
gegründete Siedlung Rosch (1782). Mit der Zeit wurde sie zur Vorstadt. In den 1780er–
1790er Jahren kamen zur Rohstoffgewinnung, zum Holzeinschlag und zum Aufbau einer 
Glasproduktion in die Provinz kleine Gruppen von Einwanderern aus verschiedenen 
Landesteilen der Habsburger (Zips, Siebenbürgen, Böhmen). Elisental wurde zur ersten 
Bergmannssiedlung (1784). In Fürstental siedelten sich Glasbläser und Holzfäller an (1793). 
Auf Pachtland des von Kriegshaber angesiedelte Deutsche aus Böhmen gründeten 1793 die 
Siedlung Althütte (Stara Krasnoschora). In der von ihnen errichteten Glashütte produzierte 
man Tafel- und Hohlglas, das seiner hohen Qualität wegen gut nachgefragt wurde.

Die ersten Ackerbau-Kolonisten kamen 1782 nach Czernowitz aus dem 
Banat auf eigene Initiative. In den Kolonien Molodia, Deutsch-Tereblestie 
(Terebletsche) u.a. siedelten sich Bauern, Viehzüchter und Handwerker 
an. Ebenfalls aus eigener Initiative kamen 1787 aus Galizien 74 deutsche  
Familien, die dort mehrere Jahre lang auf eine Ansiedlung warteten. Sie 
bekamen Land als Erbzins. 1808 zählte man in der Bukowina bereits 
10 deutsche Kolonien. Bürokratische Hindernisse verzögerten die weitere 
Kolonisierung bis 1835, als aus Böhmen kinderreiche Familien (252 Seelen)
eintrafen. 1846 waren es bereits 25 000 Deutsche (6,7 % der Bevölkerung). 
1910 stellten die Deutschen 9 % der Bevölkerung. Sie lebten in national-
gemischten Siedlungen.

Zum Zeitpunkt der Eingliederung in das Habsburger Reich gab es unter 
den Adeligen, Geistlichen und Mönchen kaum Lese- und Schreibkundige. 
Die in von der österreichischen Verwaltung und Kirchengemeinden 
gegründeten deutschsprachigen Schulen erworbene Bildung ermöglichte 
daher den sozialen Aufstieg. In Czernowitz wurde die erste deutsche 
Elementarschule 1784 gegründet. An der von der österreichischen 
Regierung gegründeten Franz-Josef-Universität (1875) wurde in deutscher 
Sprache unterrichtet, die Amtssprache war. 1910 gab es in der Bukowina 
76 Elementarschulen mit Deutsch als Unterrichtssprache, in 33 weiteren 
wurde Deutsch als Fach unterrichtet. 1910 nannten 159 486 Personen 
Deutsch als ihre Umgangssprache, darunter 91 907 Juden. 1897 wurde in der 
Bukowina der Verein der christlichen Deutschen in der Bukowina gegründet. 
Die Verwaltung des Herzogtums zeichnete sich durch Toleranz im Umgang 
mit den verschiedenen Volksgruppen und Glaubensgemeinschaften aus, 
die in Czernowitz ihre Wohltätigkeits-, Bildungs- und Kultureinrichtungen, 
darunter ein ruthenisches (1884), ein rumänisches (1900), ein polnisches 
(1905), ein jüdisches (1908) und ein deutsches (1910) Volkshaus errichteten.

БУКОВИНА BUKOWINA  –  BUCHENLAND
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1.
Чернівці. Ф.К. Кнапп. 1860. 

Румунська національна бібліотека, Бухарест
Czernowitz. F.X. Knapp. 1860. Rumänische Nationalbibliothek, Bukarest

3.
Подвір’я німця-селянина на Буковині. Г. Шарлемон. Кінець ХІХ ст.

Gehöft eines deutschen Bauern in der Bukowina. H. Charlemont. Ende 19. Jh.

2.
Німецькі селянки з передмістя Чернівців Рош, які повертаються з ринку. Ю. Цубер. Кінець ХІХ ст.

Deutsche Bäuerinnen aus der Czernowitzer Vorstadt Rosch, vom Markt heimkehrend. Ju. Zuber. Ende 19. Jh.

Im Herbst 1774 haben österreichische Truppen den Nordteil des Fürstentums Moldau 
besetzt, das Osmanische Reich von dort verdrängt und das Recht auf die Bukowina erhoben. 
Dieses dünn besiedelte Territorium (ca. 6 Personen pro km2) war wirtschaftlich rückständig. 
Die Felder wurden nicht gedüngt, der von den Schwaben genutzte, von Pferden gezogene 
Pflug, war ein Wunderding. Gedroschen wurde mit Ochsen durch austreten. Die arme 
Siedlung Czernowitz bestand aus 200 Lehmhütten. 1785 wurden durch die Bauordnung 
Schornsteine vorgeschrieben. Die Deutschen stellten 8 % der Gesamtbevölkerung von 
75 Tausend Seelen. 1786 wurde die Bukowina als Bezirk Czernowitz Teil des österreichischen 
Königreichs Galizien und Lodomerien. 1849 bekam sie den Status eines Herzogtums mit 
Czernowitz als Hauptstadt. Repräsentative administrative, private und öffentliche Bauten, 
darunter auch errichtete von deutschen Architekten, gaben der Stadt ein europäisches 
Aussehen.

Восени 1774 р. австрійські війська зайняли північну частину Молдавського князівства, 
витіснивши Османську імперію і заявивши свої права на Буковину. Ця малонаселена 
територія (бл. 6 осіб на км2) була економічно відсталою. Поля не удобрювалися, плуг 
на кінній тязі, що використовувався швабами, був дивиною, обмолот здійснювали 
витоптуванням биками. Бідне село Чернівці складалося з 200 глинобитних осель. 
Правила забудови (1785) встановлювали будову димарів. Від загальної кількості 
населення території (75 тис. осіб) німці складали 8 %. У 1786 р. Буковина включена 
до складу австрійського королівства Галичина і Лодомерія як Чернівецький округ. 
У 1849 р. вона отримала статус герцогства зі столицею Чернівці. Репрезентативні 
адміністративні, приватні та громадські будівлі, створені у т. ч. німецькими 
архітекторами, надали місту європейського вигляду.

4.
Раймунд Фрідріх Кайндль (1866–1930), уродженець Чернівців, з родини німця-

колоніста, історик, етнограф, професор університету Франца-Йосифа (1901–1914), 
досліджував народи Буковини. Початок ХХ ст.

Raimund Friedrich Kaindl (1866–1930), geb. in Czernowitz, in einer Kolonistenfamilie, 
Historiker, Ethnograph, Professor der Franz-Josef-Universität (1901‒1914), 

forschte über die Völker der Bukowina. Anfang 20. Jh.

5.
Антін Кравс (Антон Краус, 1871–1945), народився у Берегометі (Буковина) 
у родині німецького колоніста. Генерал Української Галицької армії. [1919]
Anton Kraus (1871–1945), geb. in einer Kolonistenfamilie in Berhometh (Bukowina). 
General der Ukrainischen Galizischen Armee. [1919]

Nach dem Ersten Weltkrieg wurde die Bukowina Rumänien zugeteilt. Um den Übergang zu 
Rumänisch für die Deutschsprechenden abzumildern galten Rumänisch und Deutsch bis 
1924 als Amtssprachen, ab 1926 nur Rumänisch. Nach Abschluss des Molotow-Ribbentrop-
Paktes (1939) wurde die Nordbukowina der UdSSR überlassen als Teil der Ukrainischen SSR. 
Ende 1940 wurden 45 Tausend Deutsche und ca. 4 Tausend Familienangehörige anderer 
Volkszugehörigkeit (Ukrainer, Polen) in den Warthegau umgesiedelt.

8.
Святкова зала в Німецькому домі (Чернівці). 1910-і рр.

Der Festsaal des Deutschen Hauses (Czernowitz). 1910er Jahre

6.
Німецький дім у Роші був культурним і діловим центром колонії у 1902–1940 рр. 1916

Das Deutsches Haus in Rosch war das Kultur- und Geschäftszentrum der Kolonie in den 
Jahren 1902‒1940. 1916

7.
Фрагмент експозиції Чернівецького краєзнавчого музею про переселення німців з Буковини у 1940 р. 2019

Fragment der Ausstellung über die Umsiedlung der Deutschen aus der Bukowina 1940 im Heimatkundemuseum zu Czernowitz. 2019
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1.
Відбиток печатки колонії Анета. 1850.

Державний архів Житомирської області
Siegelabdruck der Kolonie Annette. 1850. 
Staatliches Archiv des Gebiets Schitomir

Після 1770 р. німецькі ремісники почали селитися в містах 
Корець, Рівне, Тучин, Дубно, заснувавши там ткацьке ви-
робництво. Перші євангелична громада і церква виникли в 
Корці (1783). Парафіянами були німці-ремісники, запрошені 
графом Чарторийським для роботи на порцеляновій мануфак-
турі. Кількість ремісників і робітників у різні роки коливалася 
від 300 до 1 000 осіб.

Німецькі колонії на Волині створювалися на землях поміщиків, 
які організовували переселення і влаштування колоністів, 
укладаючи з ними довгострокові контракти на оренду діля-
нок. На землі магната Потоцького біля Бердичева менноніти 
влаштували колонію Німецький Михалин (1787), яка після 
поділу Польщі опинилася в Росії. На початку XIX ст. на землі 
князя Яблоновського поблизу Острога менноніти заснували 
Карлсвальде і Антоніендорф (Антонівка). Під Дубно осели-
лися сілезькі дроворуби (Вінцентівка). У 1816 р. переселен-
ці з Померанії під Новоград-Волинським заснували колонії 
Йозефіна та Анета. З 1833 р. був заснований ряд колоній, які 
склали Тучинську лютеранську громаду. Розпочалося пересе-
лення ткачів у Вільнянку і Тучин. Поблизу Луцька шваби з Га-
личини заснували Гнідау і ряд інших колоній. Сілезькі лісору-
би переміщалися територією Волині, працюючи за наймом на 
лісоповалі. Лише у 1850 р., коли обсяг лісорозробок пішов на 
спад, вони перейшли до землеробського освоєння болотистих 
земель, на яких необхідно було проводити корчування й осу-
шення. Ними засновані колонії поблизу Володимира, Луцька 
та Дубно. До 1860 р. більше 13 тис. меннонітів, лютеран і като-
ликів з Пруссії і губерній, які стали російськими після поділів 
Польщі, переселилися на Волинь, заснувавши 139 колоній на 
орендованій землі.

Nach 1770 begannen deutsche Handwerker in den Städten Koretz, 
Rowno, Tutschin, Dubno zu siedeln und gründeten dort 
Weberwerkstätten. Die erste evangelische Gemeinde und Kirche 
entstanden 1783 in Koretz. Gemeindemitglieder waren deutsche 
Handwerker, die vom Grafen Czartoryski für die Arbeiten in 
der Porzellan-Manufaktur angeworben wurden. Die Anzahl der 
Handwerker und Arbeiter schwanke zwischen 300 und 1 000 Personen 
pro Jahr.

Deutsche Kolonien wurden in Wolhynien auf Ländereien von 
Gutsbesitzern gegründet, die Umsiedlung und Niederlassung der 
Kolonisten organisierten und mit ihnen langfristige Pachtverträge 
schlossen. Auf dem Land des Magnaten Pototzki nahe Berdytschiw 
haben Mennoniten die Kolonie Deutsch-Michalin (1787) gegründet, 
die nach den Teilungen Polens zu Russland gehörte. Anfang des 19. Jh. 
haben Mennoniten auf den Ländereien des Fürsten Jablonowski nahe 
Ostrog Karlswalde und Antoniendorf (Antoniwka) gegründet. In der 
Nähe von Dubno siedelten sich schlesische Holzfäller an (Winzentiw-
ka). 1816 gründeten Umsiedler aus Pommern nahe Nowograd-Wolynsk 
die Kolonien Josefine und Annette. Ab 1833 wurde eine Reihe von 
Kolonien gegründet, welche die Tutschiner Gemeinde bildeten. Nach 
Wilnjanka und Tutschin begann der Zuzug von Webern. In der Nähe 
von Lutzk gründeten Schwaben aus Galizien Gnidau und eine Reihe 
anderer Kolonien. Die schlesischen Holzfäller (Stabschläger) zogen 
in Wolhynien umher, indem sie sich im Holzeinschlag verdingten. 
Erst gegen 1850, als die Holzfällarbeiten abnahmen, gingen sie zur 
landwirtschaftlichen Nutzbarmachung von Moorland über, das gerodet 
und entwässert werden musste. Sie gründeten Kolonien nahe Wladimir, 
Luzk und Dubno. Vor 1860 siedelten über 13 Tausend Mennoniten, 
Lutheraner und Katholiken aus Preußen und Gouvernements, die nach 
den Teilungen Polens zu Russland gehörten, nach Wolhynien über und 
gründeten 139 Kolonien auf Pachtland.

У результаті аграрної реформи (1861) селяни, які отримали осо-
бисту свободу, полишали поміщицькі володіння. Їх місця нерід-
ко займали німецькі селяни, купуючи або орендуючи землю у 
поміщиків. Після придушення польського повстання (1863) по-
тік переселенців збільшувався з року в рік. Німці осіли в околи-
цях Житомира та Новограда-Волинського, заснувавши так звані 
«лісові колонії», а пізніше дочірні колонії у Київській губернії. 
У 1884 р. іноземці-німці володіли 93 тис. десятин, орендували 
17 тис. десятин землі. З середини 1880-х рр. уряд Росії увів обме-
ження на придбання іноземцями нерухомості у 22-х західних і пів-
денно-західних губерніях. Після 1887 р. майже 25 тис. колоністів –
підданих Пруссії – прийняли російське підданство, 10 тис. пере-
селилися до Бразилії (1890). До цього часу кількість німецького 
населення у Волинській губернії перевищила 155 тис. осіб.

Nach der Agrarreform (1861) haben zahlreiche Bauern, die ihre 
persönliche Freiheit erlangten, die Besitzungen der Grundherren 
verlassen. An ihre Stelle rückten nicht selten deutsche Bauern 
nach, die Land von Grundbesitzern kauften oder pachteten. Nach 
der Niederschlagung des polnischen Aufstands (1863) hat sich der 
Zuzug von Umsiedlern vor Jahr zu Jahr verstärkt. Deutsche ließen 
sich in der Umgebung von Schitomir und Nowograd-Wolynsk 
nieder, gründeten dort die sog. Waldkolonien, später auch Tochter-
kolonien im Gouvernement Kiew. 1884 besaßen deutsche Ausländer 
93 Tausend Desjatinen Land und pachteten 17 Tausend Desjatinen. 
Ab Mitte der 1880-er Jahre führte die russische Regierung in 
22 West- und Südwestgouvernements Einschränkungen beim 
Erwerb von Immobilien durch Ausländer ein. Nach 1887 wurden 
fast 25 Tausend Kolonisten, die preußische Untertanen waren, zu 
russischen Untertanen. 10 Tausend wanderten 1890 nach Brasilien 
aus. Zu dieser Zeit zählte die deutsche Bevölkerung des Gouverne-
ments Wolhynien mehr als 155 Tausend Personen.

3.
План материнських колоній Анета і Йозефіна. Ф. Рінк
Plan der Mutterkolonien Annette und Josephine. F. Rink

Політика русифікації та економічне становище, що по-
гіршувалося через короткострокову і зростаючу вартість 
оренди землі, призвели до відтоку німецького населення. 
Після революції 1905 р. 15–20 тис. колоністів пересели-
лися до маєтків німецьких землевласників у прибалтій-
ських губерніях, 5 тис. осіб емігрували в США, Бразилію, 
Аргентину (1910–1912). У пошуках землі волинські німці 
переселялися до Сибіру та у степи. У 1903–1914 рр. у схід-
ні провінції Германії повернулися понад 28 тис. осіб, що 
стали сільськогосподарськими робітниками. Через неста-
чу землі землероби займалися ще й ремеслом. Ремісники 
ж, не маючи можливості прогодувати себе результатами 
своєї праці, окрім ремесла займалися сільським господар-
ством. На 1912 р. у Волинській губернії було 987 німець-
ких колоній, не враховуючи інших населених пунктів, де 
також проживали німці. На 1914 р. німецьке населення 
губернії нараховувало 209 728 осіб.

У роки Першої світової війни німецька влада організува-
ла переселення безземельних і малоземельних орендарів 
до Германії. Пояснювалося це залученням необхідних для 
неї сільськогосподарських робітників. На мирних перего-
ворах у Брест-Литовську важливу роль відігравав намір 
вберегти етнічних німців від дискримінації у майбутньо-
му, надавши їм право безперешкодного переселення до 
Германії. Станом на 1 серпня 1918 р. у свої села поверну-
лися майже 160 тис. волинських німців, депортованих у 
східні та сибірські губернії Росії. Але їхні будинки і госпо-
дарства були або зруйновані, або зайняті біженцями. Піс-
ля листопадової революції у Берліні (1918) переселення 
до Германії на основі Брест-Литовського миру стало не-
можливим, а після завершення радянсько-польської вій-
ни (1920–1921) частина Волині стала польською.

Die Russifizierungspolitik und die Verschlechterung der 
wirtschaftlichen Lage infolge kurzfristiger und immer teurer 
werdender Pacht von Grund und Boden führten zu einem Wegzug 
von Teilen der deutschen Bevölkerung. Nach der Revolution von 
1905 siedelten 15–20 Tausend Kolonisten auf Ländereien deutscher 
Grundbesitzer in den Ostseeprovinzen um, 5 Tausend Personen 
emigrierten 1910–1912 nach USA, Brasilien, Argentinien. Auf der 
Suche nach Land zogen Wolhyniendeutsche nach Sibirien und in 
die Steppenregion. 1903–1914 kehrten über 28 Tausend Personen 
in die Ostprovinzen Deutschlands zurück und wurden dort zu 
Landarbeitern. Wegen Landknappheit haben Kolonisten auch 
handwerklich gearbeitet. Handwerker haben ihrerseits nebenbei 
auch Landwirtschaft betrieben, da ihr Beruf nicht genügend ein
brachte, um die Lebenskosten zu decken. 1912 gab es im Gouverne-
ment Wolhynien 987 deutsche Kolonien, nicht mitgezählt die 
anderen Siedlungen, in denen es auch Deutsche gab. 1914 zählte die 
deutsche Bevölkerung des Gouvernements 209 728 Personen.

Während des Ersten Weltkrieges organisierten deutsche Behörden 
eine Umsiedlung landloser und landarmer Pächter nach Deutsch-
land. Dies wurde mit der Gewinnung von in Deutschland benötig-
ten Landarbeitern begründet. Bei den Friedensverhandlungen in 
Brest-Litowsk spielte der Vorsatz, die ethnischen Deutschen vor 
Diskriminierung in der Zukunft bewahren zu wollen, eine wichtige 
Rolle. Daher wurde ihnen das Recht auf ungehinderte Umsiedlung 
nach Deutschland eingeräumt. Bis zum 1. August 1918 kehrten 
fast 160 000 Wolhyniendeutsche, die in östliche und sibirische 
Gouvernements Russlands deportiert worden waren, in ihre Dörfer 
zurück. Ihre Häuser und Wirtschaften waren jedoch entweder 
zerstört, oder von Flüchtlingen besetzt. Nach der November-
revolution in Berlin (1918) wurde die Umsiedlung nach Deutsch-
land auf der Grundlage des Brest-Litowsker Friedensvertrags 
unmöglich und nach Abschluss des sowjetisch-polnischen Krieges 
(1920–1921) kam ein Teil Wolhyniens zu Polen.

2.
Корецька порцеляна. Бл. 1820 р. Музей Королівський замок, Варшава
Porzellan aus Korez. Ca. 1820. Museum Königsschloss, Warschau

8.
Закордонний паспорт селянина М. Фішера, який емігрував до Бразилії. 
Житомир, 1913. Приватний архів нащадків
Reisepass des nach Brasilien emigrierten Bauern M. Fischer. Schitomir, 1913. 
Privatarchiv der Nachfahren

5. 
Амбар для сушіння хмелю в колишній колонії 

Нейдорф (Солодирі). Початок ХХ ст.
Hopfentrockner in der ehemaligen Kolonie 

Neudorf (Solodyri). Anfang 20. Jh. 

6.
Колонія Щитники (Володимир-Волинський повіт). 

Початок ХХ ст. Історичне товариство «Волинь», Візентгейд
Kolonie Schtschitniki (Bezirk Wladimir-Wolynsk). 

Anfang 20. Jh. Historischer Verein Wolhynien e. V., Wiesentheid

7.
Типовий будинок німецького колоніста на Волині 
(під одним дахом житлова частина, хлів і комора). 

Початок ХХ ст.
Typisches deutsches Kolonistenhaus in Wolhynien 

(Wohnung, Viehstall und Scheune unter einem Dach). 
Anfang 20 Jh.

4.
Німецьке подвір’я з типовим для Волині колодязем 

(колонія Альт-Запуст, Луцький повіт). Початок ХХ ст.
Deutsches Gehöft mit typischem für Wolhynien Ziehbrunnen. 

(Kolonie Alt-Sapust, Bezirk Luzk). Anfang 20 Jh.
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5.
У таких землянках жили перші колоністи в Причорномор’ї. 

Ще на початку ХХ ст. їх можна було знайти в колоніях
In solchen Erdhütte wohnten die ersten Kolonisten im Schwarzmeergebiet. 

Man konnte sie in Kolonien noch Anfang des 20. Jh. vorfinden

Dem Beispiel ungarischer Magnaten folgend, 
haben einige Landbesitzer in Klein-Russland 
und dem Schwarzmeergebiet (P. Rumjanzew-
Sadunajskij, A. Prosorowskij, G. Potemkin) für 
die Entwicklung von Ackerbau und Gewerbe 
Deutsche auf ihre Landgüter eingeladen. Das 
hat jedoch keine Verbreitung gefunden. Auf 
ehedem Ländereien der Saporoger Kosaken, die 
in Eigentum der Krone überführt waren, wurden 
als Staatsbauern mehr als 2 Tausend Danziger 
Mennoniten und Lutheraner angesiedelt 
(1787-1788). Sie wurden in Danzig und 
Umgebung von Assessor Trappe im Auftrag des 
Fürsten Potemkin angeworben. Mennoniten 
wurde Land auf der Insel Chortitza und 
in der Nähe, Lutheranern in der Nähe von 
Jelisawetgrad (Alt-Danzig) und Jekaterinoslaw 
(Josefstal und Fischerdorf) zugewiesen.

Die Napoleonischen Kriege waren für die 
Bevölkerung von Württemberg, Baden, Elsass, 
Hessen-Darmstadt, Pfalz, Preußen und ihrer 
Nachbarstaaten eine schwere Last. Als Folge 
kamen Auswanderungsstimmungen und das 
Suchen nach günstigeren Lebensbedingungen 
auf. Die Rechtsangleichung der Untertanen des 
jungen Königreichs Württemberg und 
insbesondere die Kirchenreform riefen bei 
Pietisten Unzufriedenheit und den Wunsch, unter 
toleranterer Obrigkeit zu leben, hervor. Das an 
Land reiche Taurien und die Glaubensfreiheit 
zogen die mit ihrem Schicksal Unzufriedenen an.

Bei der Aufnahme von Einwanderern im 
nördlichen Schwarzmeergebiet im 19. Jahr-
hundert wurden Fehler und Schwierigkeit der 
Kolonisation des Wolgagebiets berücksichtigt. 
Alexander I. setzte neue Regeln für die An-
siedlung von Ausländern in Kraft (1804). 
Ihre Aufnahme wurde von diplomatischen 
Vertretungen Russlands im Ausland durch-
geführt. Die Kolonisten mussten über 
Erfahrungen im Ackerbau oder Handwerk und 
einen bestimmten Geldbetrag verfügen. Sie 
wurden partienweise, vor allem per Schiff die 
Donau abwärts bis Galatz oder auf dem Land-
weg durch Europa bis Odessa und Jekaterinoslaw 
und von dort zu den Ansiedlungsorten geleitet.

Für die Ansiedlung kompakter Gruppen stellte 
die Regierung Staatsländereien zur Verfügung 
und kaufte Gutsbesitzern von ihnen nicht 
erschlossenes Land ab, stellte die Finanzierung, 
den Bau und die Einrichtung der Wirtschaft 
sicher. Mittel, die für die Einrichtung der Kolo-
nisten erforderlich waren, mussten von diesen 
an die Krone zurückgezahlt werden. Glaubens-
freiheit, Zuteilung von je 60 Desjatinen Land, 
lebenslange Befreiung vom Militärdienst, 
10 abgaben- und steuerfreie Jahre waren die 
wichtigsten Privilegien für die neuen Einwohner 
der Region. Bei Null beginnend, lebten sie in den 
ersten Jahren unter schwierigen Bedingungen, 
was nicht selten Krankheiten und den Tod zur 
Folge hatte.

Наслідуючи приклад угорських магнатів, 
деякі землевласники в Малоросії і Причорно-
мор’ї (П. Румянцев-Задунайський, О. Прозо-
ровський, Г. Потьомкін) для розвитку земле-
робства і ремесел запросили до своїх маєтків 
німців. Це, однак, значного поширення не на-
було. На колишні землі запорозьких козаків, 
що поповнили царську скарбницю, у якості
казенних поселян було залучено понад 
2 тис. данцигських меннонітів і люте-
ран (1787–1788). Їх навербував у Данцигу і 
околицях асесор Траппе за дорученням кня-
зя Потьомкіна. Меннонітам відвели землю в 
урочищі і на о. Хортиця, лютеранам – поблизу 
Єлисаветграда (Старий Данциг) і Катеринос-
лава (Йозефсталь і Фішердорф).

Наполеонівські війни важким тягарем лягли 
на населення Вюртемберга, Бадена, Ельзасу, 
Гессен-Дармштадта, Пфальца, Пруссії і 
сусідніх держав. Результатом стали еміграцій-
ні настрої і пошук більш сприятливих умов 
для життя. Зрівняння у правах підданих моло-
дого Вюртемберзького королівства і особли-
во церковна реформа викликали невдово-
лення серед пієтистів і бажання жити під 
більш толерантним управлінням. Багата
на землю Таврія в Причорномор’ї і свобода 
віросповідання вабили незадоволених своєю
долею.

При прийомі переселенців у Північне При-
чорномор’я у XIX ст. були враховані помилки 
і труднощі колонізації Поволжя. Олександр I 
затвердив нові правила для поселення інозем-
ців (1804). Їх набір здійснювався в обмеженій 
кількості дипломатичними представництва-
ми Росії за кордоном. Колоністи мали володі-
ти навичками землеробства або ремесла і 
мати певну суму грошей. Їх відправляли 
партіями, переважно на кораблях, Дунаєм до 
Галаца або сухопутним шляхом через Євро-
пу в Одесу і Катеринослав, а звідти до місць 
поселення.

Для поселення компактних груп уряд виді-
ляв казенні землі і викуповував у поміщиків 
неосвоєні, забезпечував фінансування, будів-
ництво та заведення господарства. Необхід-
ні для цього кошти колоністи мали поверну-
ти скарбниці. Свобода віросповідання, наділ 
землі в 60 десятин, довічне звільнення від 
військової повинності, відстрочення сплати
податків і боргів на 10 років були оcновними 
пільгами для нових жителів краю. Починаючи 
з нуля, вони жили в перші роки у важких умо-
вах, що нерідко призводило до хвороб і смерті.

У результаті декількох переселенських хвиль 
на південь на початку XIX ст. були утворені 
компактні землеробські поселення в Херсон-
ській губернії: під Одесою, Миколаєвом, Бе-
риславом та Григоріополем; у Таврійській і Ка-
теринославській губерніях: на р. Молочній, у 
Криму, в районі Маріуполя і Бердянська. До 
середини століття у цих губерніях налічува-
лося 170 материнських колоній з населенням 
більше 85 тис. чол. Через революційні події в 
Європі подальший прийом колоністів був 
заборонений (1848).

ПЕРЕСЕЛЕННЯ  В  ПРИЧОРНОМОР’Я
EINWANDERUNG  IN  DAS  SCHWARZMEERGEBIET
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Початок організованому поселенню німців на території України поклало прибуття у 
1767 р. до Чернігівської губернії 173 сімей селян і ремісників, спочатку призначених для 
Поволжя. Засновані у Біловезькому степу 6 німецьких колоній отримали назву «біло-
везьких».

Den Anfang einer organisierten Ansiedlung von Deutschen auf dem Territorium der Ukraine 
bildete 1767 die Ankunft von 173 Bauern- und Handwerkerfamilien im Gouvernement 
Tschernigow, die ursprünglich für die Wolgaregion bestimmt waren. Die in der Belowescher 
Steppe gegründeten 6 deutschen Kolonien bekamen die Bezeichnung „Belowescher Kolonien“.

Als Ergebnis mehrerer Einwanderungswellen 
nach dem Süden Anfang des 19. Jahrhunderts, 
konnten im Gouvernement Cherson kompakte 
Ackerbaukolonien gegründet werden: in der 
Nähe von Odessa, Nikolajew, Berislaw und 
Grigoriopol; in den Gouvernements Taurien 
und Jekaterinoslaw: am Fluss Molotschnaja, 
auf der Krim, in der Umgebung von Mariupol 
und Berdjansk. Gegen Mitte des Jahrhunderts 
zählte man in diesen Gouvernements bereits 
170 Mutterkolonien mit einer Bevölkerung 
von über 85 Tausend Personen. Wegen der 
revolutionären Ereignisse in Europa (1848) 
wurde die weitere Aufnahme von Kolonisten 
untersagt.

1.
Місто Ульм на початку XIX ст. було пунктом відправки німецьких колоністів у Північне 

Причорномор’я  Дунаєм на річкових суднах – «ульмських коробках». Вид міста з «ульмською 
коробкою» на Дунаї. 1810. Центральний музей дунайських швабів, Ульм

Die Stadt Ulm war Anfang des 19. Jh. Abreisepunkt deutscher Kolonisten, die mit Ulmer Schachteln 
die Donau hinab in das nördliche Schwarzmeergebiet fuhren. Ansicht der Stadt Ulm mit einer 

Ulmer Schachtel auf der Donau. 1810. Donauschwäbisches Zentralmuseum, Ulm

2.
Маршрути переселення німецьких колоністів у Росію в XVIII-XIX ст.

Auswanderungsrouten von deutschen Kolonisten nach Russland im 18.-19. Jh.

3.
Подорожній паспорт вюртемберзького колоніста для переселення в Росію 

з відмітками різних установ шляхом прямування (на звороті). 
Бакнанг, 1840. Державний архів Одеської області

Reisepass eines nach Russland ausgewanderten württembergischen Kolonisten 
mit Stempeln verschiedener Behörden des Reisewegs (auf der Rückseite). 

Baknang, 1840. Staatliches Gebietsarchiv Odessa
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6.
План земель під Одесою, призначених для поселення німецьких колоністів. 1803. РДІА

Lageplan der für die Ansiedlung deutscher Kolonisten bei Odessa bestimmten Ländereien. 1803. RGIA

4.
Список німецьких колоністів 8-го транспорту, які прибули в карантин Дубоссари. 

1803. Державний архів Одеської області
Verzeichnis der Kolonisten des 8. Transports, die in der Quarantäne Dubossary ankamen. 

1803. Staatliches Gebietsarchiv Odessa
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Nach dem Beitritt der westukrainischen 
Gebiete zum Habsburger Reich und des 
Nördlichen Schwarzmeergebiets zum Rus-
sischen Reich beteiligten sich die eingelade-
nen deutschen Ackerbauern, Handwerker 
und Fachleute verschiedener Berufe an der 
Entwicklung der Infrastruktur und Wirt-
schaft. 
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Розселення в центральну, південну і східну Україну

Економічний і демографічний потенціал 
німецьких переселенців державна адміні-
страція використовувала для освоєння ре-
гіонів, створюючи компактні колоністські 
округи. Для задоволення потреб в сіль-
ськогосподарських угіддях зростаючого 

населення з другої половини XIX ст. грома-
ди і окремі господарі купували або оренду-
вали землі, які  звільнялися, для створен-
ня дочірніх колоній і хуторів, які ставали 
частиною трансрегіональної економічної 
системи.
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Надані колоністам права і переваги, особлива система управління колоніями, заснована на ідеї опікун-
ства, сприяли їх влаштуванню і розвитку. Колоністи перебували під п’ятикратним наглядом: виборних,
наглядачів, піклувальних органів, церкви, загальних державних установ. Група колоній складала 
колоністський округ. До середини ХІХ ст. існувало 16 німецьких і меннонітських округів.

Для управління була створена опікунська контора у Катеринославі (1800). Її функції регламентувала ін-
струкція (1800), а першим керівником став сілезець Самуїл Контеніус (1800–1818). Управління округами і
колоніями здійснювалося через наглядачів колоній, які постійно там жили, і затверджених керівництвом
обер-шульців, амтс-бейзіцерів, шульців і бейзіцерів (старост і їхніх помічників), які обиралися з кращих
колоністів. Їх діяльність визначала інструкція внутрішнього розпорядку колоній (1801), що діяла впро-
довж 70 років. У кожній колонії засновувався сільський приказ на чолі з шульцем. У головній колонії
округу знаходився окружний приказ на чолі з обер-шульцем. На них покладалися фіскальні та поліцей-
ські функції, давалося право вирішувати дрібні суперечки між колоністами. Запорукою господарського
розвитку вважалися дисципліна і працьовитість. Ледачим, недбайливим і непокірним загрожувало пока-
рання аж до тілесних екзекуцій, позбавлення господарства, висилки до Сибіру, вигнання за кордон для
науки іншим. Як провідники рішень колоніального керівництва в усіх сферах життя, виборні були під-
звітні йому і відповідальні за те, що відбувається у колоніях. Таке самоврядування зберігалося до 1871 р.

Зі збільшенням кількості поселень було створено нову установу – Піклувальний комітет про іноземних
поселенців Південного краю Росії (1818), який управляв усіма іноземними колоніями у межах Херсон-
ської, Катеринославської, Таврійської губерній та Бессарабської області. Наділений повноваженнями
нарівні з губернськими правліннями, крім облаштування колоній і сприяння веденню господарства,
комітет мав контрольні, фіскальні, поліцейські, судові і виправні функції. Підпорядковувався МВС,
згодом МДІ (1837). Управління здійснював через три опікунські контори в Одесі, Катеринославі, Кау-
шанах (1818–1833), наглядачів і виборних. Очолювали його переважно прибалтійські німці: Е. Ган,
барон Ф. фон Розен, барон П. Местмахер, О. Гамм, Ф. фон Лізандер, В. фон Еттінгер. Комітет аналі-
зував господарську діяльність колоній, для поширення серед німецьких колоністів спеціальних і
нових знань у сфері ведення сільського господарства і розвитку ремесел видавав газету німецькою
мовою (1846–1862).

Російські піддані німці-колоністи підлягали загальним нормам російського законодавства як державні
селяни. Діючі законодавчі акти, що стосувалися життя колоній, увійшли до «Статуту про колонії 
іноземців в імперії» (1857).

1871 р. приніс радикальні зміни щодо статусу колоністів і перетворення їх управління: вони стали 
поселянами-власниками, опікунські органи були скасовані, колоніальні округи розформовані, на їх 
території утворені волості, управління здійснювали губернські і повітові структури. До цього часу в 
трьох губерніях на казенних землях налічувалося понад 190 німецьких колоній із населенням 150 тис. 
душ обох статей і майже стільки ж колоній на куплених і орендованих землях. У їхньому володінні 
було понад 1 млн десятин землі.

УПРАВЛІННЯ  КОЛОНІЯМИ  В  ПРИЧОРНОМОР’Ї
VERWALTUNG  DER  KOLONIEN  IM  SCHWARZMEERGEBIET

1.
Інструкція для Новоросійської опікунської контори в Катеринославі. 1800

Instruktion für das Neurussische Fürsorgekontor in Jekaterinoslaw. 1800

2.
Перший номер газети «Співрозмовник для німецьких поселенців

Південної Росії». 1846
Erste Ausgabe der Zeitung „Unterhaltungsblatt für deutsche Ansiedler

im südlichen Russland“. 1846
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Den Kolonisten gewährten Rechte und Privilegien, das auf der Idee der fürsorglichen Betreuung errichtete
besondere System der Kolonienverwaltung, förderten die Einrichtung und Entwicklung der Kolonien. Die
Kolonisten standen unter fünffacher Aufsicht: der gewählten Amtsträger, der Aufseher, der Fürsorgebehörden,
der Kirche, der allgemeinen staatlichen Behörden. Eine Gruppe von Kolonien bildete einen Kolonistenbezirk.
Mitte des 19. Jahrhunderts gab es 16 deutsche und mennonitische Bezirke.

Für die Verwaltung wurde 1800 das Fürsorgekontor in Jekaterinoslaw eingerichtet. Seine Kompetenzen waren
in der Instruktion von 1800 reglementiert. Der Schlesier Samuel Contenius wurde zum ersten Leiter des
Kontors (1800–1818). Die Kolonien wurde verwaltet von Aufsehern, die dort ständig wohnten, und von den
von der Obrigkeit bestätigten, aus den Reihen der besten Kolonisten gewählten Oberschulzen, Amtsbeisitzern,
Dorfschulzen und Beisitzern. Ihre Tätigkeit war durch die Instruktion für die innere Einrichtung und
Verwaltung der Kolonien reglementiert (1801), die 70 Jahre lang in Kraft war. In jeder Kolonie wurde ein
Dorfamt mit einem Schulzen an der Spitze eingerichtet. In der Hauptkolonie eines Bezirks gab es das
Bezirksamt mit einem Oberschulzen. Ihnen oblagen Fiskal- und Polizeifunktionen, sowie die Regelung von
weniger wichtigen Streitigkeiten zwischen Kolonisten. Die Gewähr der wirtschaftlichen Prosperität sah man in
der Disziplin und der Arbeitsamkeit. Arbeitsscheuen, Nachlässigen und Aufsässigen drohte als Mahnung für die
Anderen, Bestrafung bis hin zur Körperstrafe, Entzug der Wirtschaft, Verbannung nach Sibirien, Ausweisung
über die Landesgrenze. Die gewählten Amtsträger waren Vollstrecker der Entscheidungen der Kolonialverwaltung
in allen Lebensbereichen, waren dieser gegenüber Rechenschaft schuldig und für alle Vorkommnisse in der
Kolonie verantwortlich. Diese Selbstverwaltung hatte bis 1871 Bestand.

Mit dem Anwachsen der Anzahl der Siedlungen wurde eine neue Behörde, das Fürsorgekomitee für ausländische
Ansiedler in Südrussland (1818), gegründet, das alle Ausländerkolonien in den Gouvernements Cherson,
Jekaterinoslaw, Taurien und dem Gebiet Bessarabien verwaltete. Das Komitee hatte Vollmachten einer
Gouvernementsverwaltung und war neben der Einrichtung der Kolonien und Förderung ihrer Entwicklung
auch für deren Kontrolle, Abgaben, polizeiliche und gerichtliche Belange sowie den Strafvollzug zuständig.
Es unterstand dem Innenministerium, später dem Ministerium für Reichsdomänen (1837) und übte die
Verwaltung mittels der Fürsorgekontore in Odessa, Jekaterinoslaw und Kauschany (1818–1833) sowie der
Aufseher und gewählten Amtsträger aus. An seiner Spitze standen meistens Baltendeutsche: E. Hahn,
Baron F. von Rosen, Baron P. Mestmacher, A. Hamm, F. von Lysander, W. von Oettinger. Das Komitee
analysierte die wirtschaftliche Entwicklung der Kolonien und hat zur Verbreitung von neuen Kenntnissen
über die Wirtschaftsführung und die Entwicklung des Handwerks unter den Kolonisten eine Zeitung in deutscher
Sprache herausgegeben (1846–1862).

Die deutschen Kolonisten unterlagen als russische Untertanen, wie andere Staatsbauern auch, den allgemeinen
Normen der russischen Gesetzgebung. Geltende Gesetzesbestimmungen, die das Leben der Kolonien direkt
betrafen, wurden in den „Verordnungen für die ausländischen Kolonien in Russland“ (1857) zusammengefasst.

Das Jahr 1871 brachte eine radikale Veränderung des Status der Kolonisten und einen Wandel ihrer Verwaltung
mit sich: sie wurden zu Ansiedlern-Eigentümern, die Fürsorgebehörden wurden abgeschafft, die Kolonisten-
bezirke aufgelöst, auf deren Territorium Amtsbezirke (Wolost’) geschaffen, die Verwaltung oblag den
Gouvernements- und Bezirksbehörden. Zu dieser Zeit zählte man in 3 Gouvernements auf Staatsland mehr 
als 190 deutsche und mennonitische Kolonien mit einer Bevölkerung von 150 Tausend Seelen beiderlei 
Geschlechts und fast die gleiche Anzahl von Kolonien auf gekauftem und gepachtetem Land. In ihrem 
Eigentum waren mehr als 1 Mio. Desjatinen Land.

3.
С. Х. Контеніус (1748–1830) 30 років життя віддав налагодженню господарства в

колоніях, які були облаштовані за його планами, особисто інспектував їх, готував
інструкції тощо. Невідомий художник. Одеський історико-краєзнавчий музей

S. Ch. Contenius (1748–1830). Er widmete 30 Jahre seines Lebens der wirtschaftlichen
Entwicklung der Kolonien, die nach seinen Plänen angelegt waren, inspizierte sie

persönlich, arbeitete Instruktionen u.a. aus. Unbekannter Maler.
Odessaer historisch-heimatkundliches Museum

4.
Фрагмент офіційного бланка Піклувального комітету. 1861

Fragment des Briefpapiers des Fürsorgekomitees. 1861

5.
Статут для іноземних колоній в Росії (1857),

виданий німецькою мовою (1862)
Verordnungen für die ausländischen Kolonien in Russland

von 1857, 1862 veröffentlicht in deutscher Sprache

6.
Будівля Піклувального комітету в Одесі,

побудована в середині XIX ст.
Gebäude des Fürsorgekomitees in Odessa,

errichtet Mitte des 19. Jh.

7.
Клятвена обіцянка бейзіцера колонії Ней-Фрейденталь

Херсонської губернії при вступі на посаду. 1870
Bei Amtsantritt geleistetes Gelöbnis des Beisitzers der Kolonie

Neu-Freudental, Gouvernement Cherson. 1870
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Слобожанщина і Лівобережжя в кінці XVIII ст. не були регіонами пріоритетного 
економічного розвитку, позаяк у результаті успішних воєнних кампаній кордони 
Російської імперії пересунули в степи Північного Причорномор’я. Раніше, у 1767 р., 
у Біловезькому степу поселили 173 сім’ї німецьких колоністів, які прибули туди 
за маніфестом Катерини ІІ. Вони заснували 6 колоній. Засновниками колоній 
Йозефсталь (1789) і Рибальськ (1792) стали 90 сімей лютеран, які прибули разом з 
меннонітами з околиць Данцига. Їм віддали землю, що виявилася непридатною для 
губернського Катеринослава, який, у свою чергу, перенесли на правий берег Дніпра 
(1787). На господарство виділили лише по 32,5 дес. Поруч виникла меннонітська 
колонія Кронсгартен (1797). Поблизу Катеринослава католиками з Санкт-Петербурзької 
губернії була заснована колонія Ямбург (1793). Колоністи постачали продукти 
харчування у Катеринослав, який розвивався швидкими темпами, а ремісники збували 
свої вироби в колоніях і в місті. Дочірні поселення йозефстальці засновували з 
1860 р. – Біллерсфельд, Етінгерфельд, в т. ч. поблизу станції Синельникове – Ейгенфельд 
(Веселе), Маріенфельд. Жителі Ямбурга у 1930-і рр. залишалися носіями баварського 
діалекту (єдине місце в СРСР), зберігали архаїчний репертуар народних пісень.

У Харківській губернії, на придбаній землі в околицях Барвінкового, менноніти 
заснували поселення Шестаківка, Васильєвка, Григорьєвка (1888–1890), зробивши 
їх місцем товарного хліборобництва, а Барвінкове – регіональним центром 
мукомельного виробництва, де до 1914 р. з 9-и парових млинів 5 належали меннонітам. 
У 1917 р. у губернії нараховувалося 18 німецьких дочірніх поселень.

СЛОБІДСЬКА  І  ЛІВОБЕРЕЖНА  УКРАЇНА
DIE  SLOBODSKAJA  UND  DIE  LINKSUFRIGE  UKRAINE

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern, 
für Bau und Heimat (BMI) durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
Redaktion der Illustrationen: Olga Eisfeld

Die Slobodskaja und die linksufrige Ukraine waren Ende des 18. Jh. keine Region, die es 
prioritär wirtschaftlich zu erschließen galt, da die Grenzen des Russischen Reiches im durch 
erfolgreiche Feldzüge in die Steppen des Nördlichen Schwarzmeergebiet vorgeschoben 
wurden. Davor wurden 1767 in der Belowescher Steppe 173 deutsche Kolonistenfamilien 
angesiedelt, die auf Grundlage des Manifests von Katharina II. eintrafen. Sie gründeten 
6 Kolonien. Die Kolonien Josefstal (1789) und Rybal’sk (1792) wurden von 90 Lutheraner-
Familien gegründet, die gemeinsam mit den Mennoniten aus der Umgebung von Danzig 
kamen. Ihnen wurde Land überlassen, das sich für die Gouvernementsstadt Jekaterinoslaw 
als unbrauchbar erwiesen hat. Die Stadt wurde an das rechte Ufer verlegt (1787). Pro Wirtschaft 
gab es nur 32,5 Desjatinen. In der Nähe entstand die Mennonitenkolonie Kronsgarten (1797). 
In der Nähe von Jekaterinoslaw gründeten Katholiken aus dem Gouvernement St. Petersburg 
die Kolonie Jamburg (1793). Die Kolonisten lieferten Lebensmittel in das sich entwickelnde 
Jekaterinoslaw. Die Handwerker setzten ihre Erzeugnisse sowohl in den Kolonien, als auch in 
der Stadt ab. Die Josefstaler gründeten ab 1860 die Tochterkolonien Billersfeld, Ettingerfeld 
und in der Nähe der Bahnstation Sinel’nikowo – Eigenfeld (Wesjoloe), Marienfeld. Die 
Einwohner von Jamburg blieben bis in die 1930er Jahre (als einziger Ort in der UdSSR) 
Träger der bayerischen Mundart, bewahrten einen Schatz an altertümlichen Volksliedern.

Im Gouvernement Charkow haben Mennoniten auf gekauftem Land in der Umgebung 
von Barwenkowo die Siedlungen Schestakowka, Wasil’jewka, Grigor’jewka (1888–1890) 
gegründet, diese zu Produktionsorten von Marktgetreide und Barwenkowo zu einem 
regionalen Zentrum der Mühlenindustrie gemacht, in dem 1914 von 9 Dampfmühlen 
5 Mennoniten gehörten. 1917 gab es im Gouvernement 18 deutsche Tochtersiedlungen.

Charkow spielte als Zentrum der Slobodskaja Ukraine eine besondere Rolle beim Vordringen 
Russlands zum Schwarzen Meer. Die Stadt entwickelte sich als Verwaltungs-, Militär-, 
Industrie-, Wissenschafts- und Kulturzentrum. Zu seiner Entwicklung haben aus den 
Ostseeprovinzen, aus deutschen Staaten, aus Kolonien des Schwarzmeergebiets stammende 
Deutsche nennenswert beigetragen. Die ersten Deutschen erschienen in der Stadt unter 
Katharina II. Mit der Gründung der Universität (1805) und der Einladung von Wissen-
schaftlern aus Deutschland (18 Professoren mit Familien) stieg die Anzahl von Deutschen 
an (1814 – 200 Personen). Bis 1877 ist deren Anzahl auf 1 690 Personen, bis 1897 
auf 2 353 Personen angestiegen. Die Besonderheit dieser relativ kleinen Gruppe war ihr 
hohes Bildungsniveau und die soziale Stellung, die Teilnahme an der Einrichtung und 
Unterhaltung von Wohltätigkeitseinrichtungen, die Sorge um die Schulbildung der Kinder. 
Für die Fortbildung der in Charkow praktizierenden Ärzte wurde 1861 auf Initiative von 
Professor W. Grube (1827–1898) die Charkower medizinische Gesellschaft gegründet. 
Bis 1905 erreichte sie einen Mitgliederbestand von 337 Personen. Darunter waren berühmte 
ausländische Mediziner R. Virchow, R. Koch, H. von Helmholz, E. von Leyden.

1.
Німецькі колонії у Харківській губернії

Deutsche Kolonien in Gouv. Charkow 
2.

Перша лютеранська церква у Харкові. 1840-і рр.
Die erste evangelisch-lutherische Kirche Charkows. 1840er Jahre

3.
Будинок професора архітектури А. Тона на Німецькій вулиці 

у Харкові, збудований за власним проектом у 1842 р. 
Державний архів Харківської області

Haus des Architektur-Professors A.Thon in der Deutschen Straße 
Charkows, errichtet nach seinem Projekt 1842. 

Staatliches Gebietsarchiv Charkow

4.
Підприємець і державний діяч М. фон Дітмар (1865–1919). 1915. Він був гласним Харківської міської думи (1902–1918), 
головою Ради з’їзду гірничопромисловців півдня Росії (1906–1917), членом Державної ради (1912–1917), 
одним із лідерів білого руху і організаторів Добровольчої армії у 1918 р.
Unternehmer und Staatsmann N. von Ditmar (1865‒1919). 1915. Er war Stadtverordneter in Charkow (1902–1918), 
Vorstandsvorsitzender des Kongresses der Bergbauunternehmer Südrusslands (1906–1917), Mitglied des Staatsrats (1912–1917), 
einer der führenden Männer der „weißen“ Bewegung und Organisatoren der Freiwilligenarmee 1918.

Одним із видатних харків’ян був гірничий інженер Микола фон Дітмар. Він заснував 
два заводи, що поставляли оснащення для гірничодобувної і металургійної 
промисловості, ініціював створення лікарні для лікування профзахворювань 
шахтарів (зараз інститут ім. Ситенка). Розвитку соціальних і освітніх установ 
міста сприяла діяльність власника заводу сільськогосподарських машин, мецената 
Максиміліана Гельфериха (1828–1901). Жертвуючи значні кошти для цілої низки 
благодійних, навчальних і медичних закладів прижиттєво, він заповів капітал для 
продовження цієї справи. За заслуги у різних галузях науки, культури, суспільного 
життя й економіки 300 харківських німців отримали дворянські титули, 138 – звання 
почесних громадян міста. У роки Першої світової війни через Харків на схід прямували 

ешелони з німцями, депортованими з При-
віслянського краю і Волині. Частина з них була 
залишена в місті і селах губернії.

Ein hervorragender Charkower war der Bergbauingenieur Nikolai von Ditmar. Er gründete 
zwei Werke, die Ausrüstung für Bergbau- und metallurgische Betriebe herstellten, initiierte 
die Gründung des Krankenhauses für Berufskrankheiten der Bergleute (gegenwärtig: das 
Sitenko-Institut). Günstig wirkte sich auf die Entwicklung der sozialen und Bildungs-
einrichtungen der Stadt das Mäzenatentum des Betriebsbesitzers für Landmaschinen 
Maximilian Helfferich (1828–1901) aus. Er spendete zeitlebens bedeutende Beträge für eine 
ganze Reihe von Wohlfahrts-, Bildungs- und medizinischen Einrichtungen und vermachte 
Kapital zu deren Fortführung. Für ihre Verdienste in den Bereichen Wissenschaft, Kultur, 
gesellschaftliches Engagement und Wirtschaft wurden 300 Charkower Deutsche geadelt und 
138 zu Ehrenbürgern der Stadt ernannt. Während des Ersten Weltkriegs fuhren über Charkow 
nach Osten Züge mit aus den Weichselgouvernements und Wolhynien deportierten Deutschen. 
Ein Teil von ihnen wurde in der Stadt und in Dörfern des Gouvernements belassen.

Von 1919 bis 1934 war Charkow die Hauptstadt der USSR. Hier befanden sich die Deutschen 
Sektionen der Partei- und Regierungsorgane, der Ukrainische Verlag für die nationalen 
Minderheiten, in dem Bücher, Zeitungen und Zeitschriften in deutscher Sprache („Das 
neue Dorf “, „Sturmschritt“, „Jungsturm“, „Trompete“) erschienen. Ab 1934 wurden deutsche 
Redakteure und Journalisten verhaften und der konterrevolutionären faschistischen Tätigkeit 
beschuldigt. Sie wurden durch Freiheitsentzug und Einweisung in Besserungsarbeitslager 
bestraft. 1960 hat das Oberste Gericht der USSR diese Beschuldigungen mangels Straftaten 
fallen gelassen.

5.
Реклама машинобудівельного заводу Карла Трепке, 
заснованого у 1860 р. у Харкові. 1896. Трепке також 
був представником заводів локомобілів і 
парових молотарок Генріха Ланца (Мангейм).
Werbung des 1860 in Charkow gegründeten 
Maschinenbaubetriebs Karl Trepke. 1896. 
Trepke war auch Vertreter der Lokomobil- und 
Dampfdreschmaschinenwerke 
von Heinrich Lanz (Mannheim).

6.
Заміський будинок «цукрового короля» Л. Кеніга в маєтку Тростянець 

Харківської губ. (архітектор В. Шретер). 1885. Літографія Ф. Кремера
Landhaus des „Zuckerkönigs“ L. König auf dem Landgut Trostjanez, 

Gouv. Charkow. (Architekt: V. Schröter). 1885. Lithographie F. Kremer

7.
Цукровий завод у с. Гути Харківської губ., який заснував у 1893 р. найбільший у Росії 

цукрозаводчик Леопольд Кеніг (1821–1903). Початок ХІХ ст.
Zuckerfabrik im Dorf Guty, Gouv. Charkow, 1893 vom bedeutendsten Zuckerfabrikanten Russlands 

Leopold König (1821‒1902) gegründet. Anfang 19. Jh.
З 1919 по 1934 р. Харків – столиця УРСР. 
Тут розташовувалися німецькі 
секції партійних і урядових 

органів, «Укрнацменвидав», виходили книги, газети і журнали 
німецькою мовою («Дас Нойе Дорф», «Штурмшрітт», «Юнгштурм», 
«Тромпете»). З 1934 р. пройшли арешти німців – редакторів і журналіс-
тів, звинувачених у контрреволюційній фашистській діяльності. Їх по-
збавили волі, відправили у виправно-трудові табори. У 1960 р. Верхов-
ний суд УРСР зняв ці обвинувачення за відсутністю складу злочину.

Харків, центр Слобідської України, відігравав 
особливу роль у просуванні Росії до Чорного 
моря. Місто розвивалося як адміністративний, 
військовий, промисловий, науковий і культурний 
центр. Вагомий внесок у його розвиток зробили 
німці – вихідці з остзейських провінцій, герман-
ських держав, колоній Причорномор’я. Перші 
німці з’явилися в невеликому тоді місті в часи 
правління Катерини ІІ. Зі створенням університету 
(1805) і запрошенням вчених з Німеччини (18 про-
фесорів із сім’ями) кількість німців збільшилася 
(1814 р. – 200 осіб). До 1877 р. ця цифра зросла до 
1 690 осіб, до 1897 р. – 2 353 осіб. Прикметними 
рисами цієї, порівняно невеликої, групи були 
високий рівень освіченості і соціальне становище, 
участь в організації і утриманні благодійних 
закладів, дбання про шкільну освіту дітей. Для 
вдосконалення знань лікарів-практиків у Харкові 
за ініціативою професора В. Грубе (1827–1898) було 
створено Харківське медичне товариство (1861). 
До 1905 р. у ньому нараховувалося 337 членів. 
У їхньому числі – знамениті медики-іноземці 
Р. Вірхов, Р. Кох, Г. фон Гельмгольц, Е. фон Лейден.
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Причиною еміграції меннонітів з м. Данцига й околиць стало невдоволення обмежен-
ням їхніх прав прусським урядом. Переселення 1 115 осіб у 1788–1789 рр. відбувалося за 
ініціативою князя Г. Потьомкіна. Пізніше за ними рушили менноніти з інших регіонів 
Пруссії. Для заселення виділили колишні землі запорозьких козаків на Дніпрі та 
ногайських татар на Молочній, де виникли Хортицький (1789–1790) і Молочансь-
кий (1804–1806) меннонітські округи. До моменту їх ліквідації (1871) вони включали 
73 колонії з населенням близько 40 тис. осіб.

Менноніти були відомі як досвідчені 
землероби. Їм виділяли по 65 дес. у 
спадкове володіння. Господарство 
намагалися не дробити для числен-
них синів. Воно передавалося молод-
шому синові. Тому вже у 1838 р. у мо-
лочанських колоніях на 995 повних 
господарів було 480 безземельних 
робітників, 321 ремісник, 425 осіб, 
які займалися промислами.

НА  БЕРЕГАХ  ДНІПРА  І  МОЛОЧНОЇ
AN  DEN  UFERN  DES  DNJEPR  UND  DER  MOLOTSCHNAJA

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern, 
für Bau und Heimat (BMI) durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
Redaktion der Illustrationen: Olga Eisfeld

Grund für die Auswanderung von Mennoniten aus Danzig und Umgebung war die Unzufrie-
denheit mit der Einschränkung ihrer Rechte durch die preußische Regierung. Die Umsied-
lung von 1 115 Personen in den Jahren 1788–1789 erfolgte auf Initiative des Fürsten Potemkin. 
Später folgten ihnen Mennoniten aus anderen Regionen Preußens. Für die Ansied-
lung wurden ehemalige Ländereien der Saporoger Kosaken am Dnjepr und der Nogaier 
Tataren am Fluss Molotschnaja zugeteilt, auf denen der Chortizaer (1789–1790) und der 
Molotschnaer (1804–1806) Mennonitenbezirke entstanden. Bis zu deren Auflösung (1871) 
entstanden dort 73 Kolonien mit einer Bevölkerung von ca. 40 Tausend Personen.

Mennoniten waren als erfahrene Landwirte bekannt. Ihnen wurden jeweils 65 Desjatinen 
Land als erblicher Besitz zugeteilt. Man war bestrebt die Wirtschaft nicht auf die zahlreichen 
Söhne zu teilen. Vererbt wurde an den jüngsten Sohn. Deshalb gab es bereits 1838 in den 
Molotschnaer Kolonien neben 995 Vollwirten 480 landlose Arbeiter, 321 Handwerker, 
425 Personen gingen anderen Beschäftigungen nach.

2.
Хортицький і молочанський меннонітські округи в 

Катеринославській і Таврійській губерніях. 1855
Chortitzaer und Molotschnaer Mennonitenbezirke in den 

Gouvernements Jekaterinoslaw und Taurien. 1855

З метою вдосконалення ведення господарства 
і підвищення культурного рівня були створені 
спілки для поширення садівництва, шовківни-
цтва, виноградарства, поліпшення землеробства, 
вівчарства, сільської промисловості, для влашту-
вання і підтримки шкіл та училищ, спілка читан-
ня, яка виписувала російські й зарубіжні книги 
й журнали. У 1841 р. міністр Кисельов конста-
тував, що менноніти є взірцем у способах го-
сподарювання і ставив їх за приклад іншим 
поселенцям. Стараннями Й. Корніса вдалося 
схилити кочових ногайців до осілого способу 
життя, ввести у них тонкорунне вівчарство. 
Ногайський Ак-Кермен став взірцевим селом. 
Кращих меннонітів призначали шульцами у 
єврейські колонії для долучення їх жителів до 
сільського господарства.

1.
Родина Фаст (Фюрстенвердер, молочанські колонії). 1906
Familie Fast (Fürstenwerder, Molotschnaer Kolonien). 1906

8.
Пам’ятник, встановлений у 1889 р. у 

Хортиці на честь 100-річчя заснування 
колоній. Початок ХХ ст. 

Був демонтований у 1938 р., знову вста-
новлений у 1941 р., після Другої світової 

війни зник безслідно.
Denkmal zum 100. Gründungstag der 
Kolonien, 1889 in Chortitza errichtet. 

Anfang 20. Jh. 
Es wurde 1938 demontiert, 1941 

wiederhergestellt, verschwand nach dem 
Zweiten Weltkrieg spurlos.

Окрім сільського господарства успішно розвивалися сільські ремесла. Перша суконна 
фабрика з’явилась у Гальбштадті (1818). У 1838 р. у Молочанському окрузі працювали 
233 фабрики й майстерні з обробки металу, переробки сільськогосподарської продукції, 
виробництва будівельних матеріалів.  Ведення сільського господарства стимулювали 
вдосконалення знарядь, покращені – вони, в свою чергу, сприяли розвитку землеробства 
й полегшували працю. За ідеєю Корніса для розвитку ремесел була заснована реміснича 
колонія Ней-Гальбштадт (1841), яка стала економічним центром на Молочній. Освоєння 
ремесел безземельними поклало початок індустріалізації сільської місцевості. До кінця 
ХІХ ст. з кустарних закладів виросли значні промислові підприємства. У трьох менноніт-
ських волостях (Хортицькій, Гальбштадтській, Гнаденфельдській) у 1908 р. працювали 
422 підприємства, 105 вітряних, 43 парових млини, які оцінювалися в 4 млн руб.

Менноніти зарекомендували себе як миролюбні, глибоко віруючі люди, які відрізня-
лися працелюбством, солідарністю і вмінням спільно вирішувати всі життєво важливі 
питання.

Erfolgreich entwickelte sich auch das ländliche Handwerk. Die erste Tuchweberei wurde in 
Halbstadt 1818 gegründet. 1838 gab es im Molotschnaer Bezirk 233 Fabriken und Werkstätten 
für Metallverarbeitung, Verarbeitung von landwirtschaftlichen Erzeugnissen, zur Herstellung 
von Baustoffen. Der Ackerbau spornte die Verbesserung von Geräten an, die ihrerseits für die
Entwicklung des Ackerbaus förderlich waren und die Arbeit erleichterten. Auf Vorschlag 
von Cornies wurde für die Entwicklung des Handwerks die Handwerkerkolonie Neu-
Halbstadt (1841) gegründet, die sich zum wirtschaftlichen Mittelpunkt an der Molotschnaja 
entwickelte. Die Aneignung handwerklicher Fertigkeiten durch die Landlosen legte den 
Grundstein für die Industrialisierung der ländlichen Gegenden. Bis Ende des 19. Jh. sind 
aus den Werkstätten bedeutende Industrieunternehmungen hervorgegangen. 1908 waren in 
den drei mennonitischen Amtsbezirken (Chortitza, Halbstadt, Gnadenfeld) 422 Betriebe, 
105 Wind-, 43 Dampfmühlen in einem geschätzten Gesamtwert von 4 Mio. Rubel in Betrieb.

Mennoniten haben sich als friedfertige, streng gläubige Menschen gezeigt, denen Fleiß, 
Solidarität und die Fähigkeit gemeinsam alle lebenswichtigen Fragen zu lösen eigen sind.

Zur Verbesserung der Wirtschaftsführung und der 
Hebung des kulturellen Niveaus wurden Vereine 
für Obstanbau, Seidenraupenzucht, Weinbau, 
Verbesserung des Ackerbaus, für Schafzucht, 
ländliches Handwerk, Förderung von Schulen und 
Lehranstalten, eine Lesegesellschaft, die russische 
und ausländische Bücher und Zeitschriften bezog, 
gegründet. 1841 stellte Minister Kiseljow fest, dass 
Mennoniten vorbildlich in der Wirtschaftsführung 
sind und dass sich andere Siedler an ihnen ein 
Beispiel nehmen können. Durch Bemühungen von 
J. Cornies ist es gelungen die nomadisierenden 
Nogaier zur sesshaften Lebensweise zu bewegen, bei 
ihnen die Aufzucht feinwolliger Schafe einzuführen. 
Das Ak-Kermen der Nogaier wurde zu einer Muster-
siedlung. Die besten Mennoniten wurden als 
Schulzen in jüdischen Kolonien eingesetzt, um deren 
Bewohner im Ackerbau zu unterweisen.

5.
Скеля в колонії Ейнлаге (Хортицька волость) з позначками рівня Дніпра при повенях у 
1789, 1845, 1877, 1890, 1908, 1917 рр. [1917]. Знайдена Ю. Батаєвим на глибині 30 м у 2012 р.
Fels in der Kolonie Einlage (Amtsbezirk Chortitza) mit Pegelstand des Dnjepr bei Hochwasser von 
1789, 1845, 1877, 1908, 1917. [1917]. Von Ju. Batajew 2012 auf einer Tiefe von 30 m entdeckt.

7.
Перша меннонітська друкарня у 
Гальбштадті (1887), у подальшому – 
видавництво «Радуга». 1911
Erste mennonitische Druckerei in 
Halbstadt (1887), danach – 
Verlag „Raduga“. 1911

6.
Молотьба у меннонітьскому маєтку. Початок ХХ ст.

Drescharbeiten auf einem mennonitischen Landgut. Anfang 20. Jh.

4.
Плуг для розорення землі під деревонасадження, 

винайдений меннонітом Д. Діком (Хортиця). 1844. 
Державний архів Одеської області

Pflug zum Aufpflügen für die Baumpflanzung, erfunden vom 
Mennoniten D. Dyck (Chortitza). 1844. 

Staatliches Gebietsarchiv Odessa
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Перші десятиліття в господарюванні було багато труднощів. 
Основним заняттям залишалося землеробство. Раніше за 
інших менноніти перейшли до раціонального ведення госпо-
дарства, використовуючи чорний пар (1835), чотирипільну 
сівозміну (1838), удобрення гноєм і золою, розведення 
продуктивніших порід тварин (остфризька корова, вівці-
мериноси), штучне зрошення лугів, засів вільної землі 
кормовими травами, лісонасадження для поліпшення 
мікроклімату, початок кооперації при використанні 
молотильних машин, громадських кінних соломорізок і 
збуті товарів. У 1838 р. молочанські менноніти продали 
сільськогосподарських товарів на 1 233 268 руб.

3.
Подвір’я Мартенса в Рюккенау (молочанські колонії). 1903

Bauernhof von Martens in Rückenau, Molotschnaer Kolonien. 1903

In den ersten Jahrzehnten gab es in der Wirtschaftsführung zahl-
reiche Schwierigkeiten. Der Ackerbau blieb die wichtigste 
Beschäftigung. Die Mennoniten gingen früher als andere zur rationa-
len Wirtschaftsführung über, indem sie die Schwarzbrache (1835), den 
Vierfelder-Fruchtwechsel (1838), die Düngung mit Mist und Asche, 
die Aufzucht produktiverer Viehrassen (Ostfriesische Kühe, Meri-
noschafe), die künstliche Bewässerung von Wiesen, die Aussaat von 
Futterpflanzen auf freiem Land, Baumpflanzungen zur Verbesserung 
des Mikroklimas, gemeinschaftliche Nutzung von Dreschmaschinen, 
Strohhackmaschinen mit Pferdeantrieb und genossenschaftlichen Wa-
renabsatz einführten. 1838 konnten die Molotschnaer Mennoniten 
landwirtschaftliche Erzeugnisse im Wert von 1 233 268 Rubel verkaufen.
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4.
Ручний виноградний прес. Початок ХХ ст. 2009. 
Є. Солодова. Приватний історико-етнографічний 
музей Едвіна Кельма, Мирнопілля (Фріденсталь) 
Одеської обл.
Trauben-Handpresse. Anfang 20. 2009. Jh. E. Solodowa. 
Historisch-ethnographisches Privatmuseum von Edwin 
Kelm. Mirnopolje (Friedenstal), Gebiet Odessa

5.
Колоніст Йоганнес Гольцварт – 22 роки окружний писар 

глюкстальських колоній, потім директор позиково-
ощадної каси, шкільний піклувальник. 2-а пол. ХIХ ст.

Kolonist Johannes Holzwarth diente 22 Jahre lang als 
Gebietsschreiber der Glückstaler Kolonien, danach als 

Direktor einer Kreditanstalt, als Schulkurator. 2. Hälfte 19. Jh.

Причорноморські території між Бугом і Дністром, приєднані до Росії (1791), були 
завойовані у Турції. Для закріплення у нових кордонах, розвитку міст і портів (Одеса, 
Миколаїв) був потрібний економічний розвиток регіону, але перше десятиліття дало 
мало результатів. Тоді знов залучили іноземних колоністів, яким виділяли казенні 
землі, придбані або відібрані у землевласників, які не зуміли їх освоїти. Завдяки вихідцям 
з Вюртемберга, Бадена, Пфальца, Ельзаса, Прусії та Угорщини у степах Херсонської 
губернії з’явилися землеробські колонії Мангейм, Кандель, Мюнхен, Кассель, Шпейер, 
Раштат, Рорбах, Карлсруе, Вормс, Зульц тощо (1804–1810, 1817–1821). 4 колоністські 
округи поблизу Одеси, Миколаєва, Григоріополя площею понад 160 тис. дес. на момент 
ліквідації (1871) включали 32 колонії з населенням бл. 55 тис. осіб.

Опинившись у необжитому степу і зоні ризикованого землеробства, колоністи повин-
ні були вирішувати безліч завдань з освоєння цього степу, не знаючи російського за-
конодавства, мови, навколишнього середовища, часто не маючи необхідних навичок, з 
обмеженими контактами поза колоніями. Період адаптації розтягнувся на десятиліття. 
Родина отримувала 60 дес. Спочатку розорювалися і засівалися лише 2-3 дес. Важкий 
і незручний дерев’яний плуг припадав на 2-3 господарів. Його тягнуло 6-8 волів, а в 
борозні утримували 3 орачі. На 1848 р. кожний господар у Березанському окрузі вже 
мав залізний кінний плуг, заможні – по два.

Основними напрямками господарства стали хліборобство, скотарство, овочівництво, 
садівництво. Зачатки кооперації з’явилися у 1847 р. у Глюксталі, де 23 заповзятих го-
сподаря для отримання від тваринництва вищого прибутку збудували сироварню.
Того року вони виробили 360 пудів сиру. У 1852 р. дохід усіх округів від реалізації зер-
на, продуктів і вовни склав 614 тис. руб. сріблом. Інтенсивніше ніж в інших іноземних 
поселеннях розвивалося в тутешніх колоніях виноградарство і виноробство. У своїх 
оселях колоністи почали облаштовувати винні погреби. У 1841 р. у Лібентальському 
окрузі росло 3,3 млн виноградних кущів, у Глюкстальському – 1,2 млн (39 % загальної 
кількості кущів у іноземних колоніях). Урожай з них дав майже 1,5 млн літрів вина. 
Зберігаючи лідерство в регіоні, німці на початок ХХ ст. мали 3 000 виноградників 
площею 1 000 дес.

Хоча менноніти-ремісники прославилися своєю майстерністю, пріоритет в інновації 
плугів належить колоністу з Лібентальського округу Конраду Бехтольду (Фрейденталь), 
який винайшов цілий ряд плугів й інших знарядь. Він удосконалив малоросійський 
плуг і на випробуваннях плугів в Одесі (1840) став першим. Суцільнометалевий 
«Бехтольдів плуг» швидко розповсюдився. Тільки у Фрейденталі у 1852 р. виготови-
ли 167 плугів – майже стільки ж, скільки у Молочанському меннонітському окрузі. 
У 1858 р. їх значну кількість відправили на Молочну.

У лібентальських колоніях формувалась інфраструктура сільського поселення, яка за-
безпечувала потреби населення і можливості його розвитку. Церква, пасторат і шко-
ла, сільське правління, громадські джерела питної води, запасний «магазин» (комора) 
для зерна, у головній колонії – окружний приказ і будинок наглядача. Вона вводилась у 
всіх іноземних колоніях. Планування поселень було регулярним і переважно лінійним. 
Їх забудова велася з використанням місцевих будматеріалів (ракушняк, вапняк, глина). 
Колоністи видобували камінь самі. Громадські каменоломні були майже в усіх колоніях 
Причорномор’я. У Гросс-Лібенталі вже у 1809 р. заснована пожежна каса. Збитки від 
пожежі компенсували постраждалому всі господарі пропорційно вартості своїх споруд.

Назву «Гросс-Лібенталь» отримав метеорит, який впав поблизу колонії у 1881 р.
Урочисті святкування з нагоди 100-річчя заснування пройшли в усіх колоніях 
Причорномор’я.

Das an Russland angegliederte Territorium zwischen Bug und Dnjestr (1791) wurde der 
Türkei entrissen. Um sich in den neuen Grenzen festzusetzen, die Städte und Häfen (Odessa, 
Nikolajew) zu entwickeln, war eine wirtschaftliche Erschließung der Region erforderlich, 
doch das Ergebnis des ersten Jahrzehnts war ergebnisarm. Daher besann man sich erneut 
auf ausländische Kolonisten, denen staatliche Ländereien zugeteilt wurden, welche von 
Grundbesitzern zurückgekauft oder eingezogen wurden, die es nicht vermochten diese 
zu erschließen. Dank Auswanderern aus Württemberg, Baden, der Pfalz, aus dem Elsass, 
Preußen und Ungarn entstanden in den Steppen des Gouvernements Cherson die 
landwirtschaftlichen Kolonien Mannheim, Kandel, München, Kassel, Speyer, Rastadt, 
Rohrbach, Karlsruhe, Worms, Sulz u.а. (1804–1810, 1817–1821). 4 Kolonistenbezirke nahe 
Odessa, Nikolajew, Grigoriopol’ mit einer Fläche von mehr als 160 Tausend Des. wiesen 
zum Zeitpunkt ihrer Aufhebung (1871) 32 Kolonien mit einer Bevölkerung von ca. 55 Tausend 
Personen auf.

In der nicht erschlossenen Steppe und der Zone riskanten Ackerbaus angekommen, hatten 
die Kolonisten mehrere Aufgaben zur Erschließung der Steppe zu lösen, und das ohne 
Kenntnis der russischen Rechtsordnung und Sprache, sowie ihrer Umgebung, oftmals ohne 
erforderliche Fertigkeiten und bei spärlichen Kontakten nach Außerhalb der Kolonien. 
Die Anpassung dauerte mehrere Jahrzehnte. Pro Familie wurden 60 Des. Land zugeteilt. 
Anfänglich konnten lediglich 2-3 Des. gepflügt und bestellt werden. Der schwere und wenig 
handliche Holzpflug wurde von 2-3 Wirten genutzt. Er wurde von 6-8 Ochsen gezogen und 
von 3 Ackerbauern in der Furche gehalten. Bis 1848 besaß jeder Wirt im Beresaner Bezirk 
schon einen von Pferden gezogenen Eisenpflug (Vierspänner), Wohlhabende besaßen deren 2.

Zu wichtigsten Ausrichtungen der Wirtschaft wurden Getreideanbau, Viehhaltung, 
Gemüseanbau, Gärtnerei. Anfänge einer Kooperation kamen 1847 in Glückstal auf, wo 
23 unternehmungslustige Wirte eine Käserei errichteten um höhere Erträge von der 
Viehhaltung zu erzielen. In diesem Jahr haben sie 360 Pud Käse hergestellt. 1852 beliefen 
sich die Einnahmen aller Bezirke vom Verkauf von Getreide, Lebensmitteln und Wolle auf 
614 Tausend Silberrubel. Intensiver als in anderen Kolonien entwickelten sich in den hiesigen 
Kolonien Weinanbau und Kelterei. Unter ihren Häusern begannen die Kolonisten Weinkeller 
zu errichten. 1841 wuchsen im Liebentaler Bezirk 3,3 Mio Rebstöcke, im Glückstaler Bezirk 
1,2 Mio (39 % aller Rebstöcke in Ausländerkolonien). Die Ernte ergab fast 1,5 Mio Liter 
Wein. An der Spitze liegend, besaßen die Deutschen Anfang des 20. Jh. 3 Tausend Weingärten 
auf einer Fläche von 1 000 Des.

Obwohl sich mennonitische Handwerker durch ihre Fertigkeiten einen Namen gemacht 
haben, hatte den Vorrang bei der Innovation der Pflüge der Kolonist des Liebentaler 
Bezirks Konrad Bechtold (Freudental), der eine ganze Reihe von Pflügen und anderen 
Geräten konstruiert hat. Er verbesserte den kleinrussischen Pflug und siegte damit beim 
Test der Pflüge in Odessa (1840). Der eiserne „Bechtolds Pflug“ fand rasch Verbreitung. 
1852 wurden davon allein in Freudental 167 Stück gefertigt, fast ebenso viele wie im gesamten 
Molotschnaer Mennonitenbezirk. 1858 wurde eine bedeutende Anzahl von Pflügen an die 
Molotschnaja geliefert.

In den Liebentaler Kolonien bildete sich die Infrastruktur einer ländlichen Siedlung heraus,
die den Bedürfnissen der Bevölkerung und deren Entwicklungsmöglichkeiten entsprach. 
Kirche, Pastorat und Schule, Schulzenamt, gemeinschaftliche Trinkwasserquellen, 
Getreidevorrats-Magazin und in der zentralen Kolonie die Bezirksverwaltung und das 
Haus des Kolonieaufsehers. Dieser Aufbau wurde in allen Ausländerkolonien angewendet. 
Die Kolonien hatten einen geordneten Grundriss, mehrheitlich als Straßendorf. Für den 
Bau wurden Baustoffe aus örtlichen Vorkommen (Muschelkalk, Kalkstein, Lehm) verwendet. 
Die Kolonisten haben selbst Stein gebrochen. Gemeinde-Steinbrüche gab es in fast allen 
Kolonien des Schwarzmeergebiets. In Gross-Liebental wurde bereits 1809 eine Brandkasse 
gegründet. Bei Brandschäden haben alle Wirte dem Geschädigten entsprechend dem 
Wert ihrer Gebäude Unterstützung geleistet.

Der 100. Gründungstag wurde in allen Kolonien des Schwarzmeergebiets feierlich begangen.
Den Namen Groß-Liebental bekam ein Meteorit, der 1881 in der Nähe der Kolonie einschlug.

3.
Родина колоністів-католиків 
(кучурганські колонії). 1909

Familie katholischer 
Kolonisten (Kutschurganer 

Kolonien). 1909

2.
Фрагмент плану Кучурганського округу Херсонської губернії. 1820. Державний архів Херсонської області

Fragment des Plans der Kutschurganer Kolonien, Gouvernement Cherson. 1820. Staatliches Gebietsarchiv Cherson

7.
Цистерна (Люстдорф, лібентальські 

колонії). 1998. В. Василенко
Zisterne (Lustdorf, Liebentaler 
Kolonien). 1998. W. Wasilenko

8.
Подвір’я, типове для лібентальських колоній (Олексан-

дергільф/Доброолександрівка). 1998. А. Айсфельд
Typischer Hof in den Liebentaler Kolonien (Alexanderhilf/

Dobroaleksandrowka). 1998. A. Eisfeld

9.
Молотьба у колонії Глюксталь. 1900

Drescharbeit in der Kolonie Glückstal. 1900

6.
Подвір’я з льохом (Зельц, кучурганські колонії). 

Початок ХХ ст. Льох (льодовник), колодязь або цистерна 
були обов’язкові у кожному колоністському 

господарстві.
Hof mit Keller (Selz, Kutschurganer Kolonien). 

Anfang 20. Jh. Keller (Eiskeller), Brunnen oder eine Zisterne 
waren in jeder Kolonistenwirtschaft obligatorisch.

1.
Материнські колонії Причорномор’я
Mutterkolonien im Schwarzmeergebiet
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Die Umsiedlung in die Zentral-, Süd- und Ostukraine

Die Staatsverwaltung nutzte das wirt-
schaftliche und demografische Potenzial 
deutscher Umsiedler für die Erschließung 
von Regionen und die Gründung  kompak-
ter Kolonistenbezirke. Um den Bedarf ei-
ner wachsenden Bevölkerung an landwirt-

schaftlichen Flächen ab der zweiten Hälfte 
des 19. Jahrhunderts zu decken, kauften 
oder mieteten die Gemeinden oder Wirte 
freigewordene Flächen, um Tochterkolo-
nien und Einzelhöfe zu gründen, die Teil des 
überregionalen Wirtschaftssystems wurden. 

КРИМ KRIM

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern, 
für Bau und Heimat (BMI) durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
Redaktion der Illustrationen: Olga Eisfeld

1.
Будинок і канцелярія наглядача кримських колоній у Нейзаці. 

1823. Державний архів Дніпропетровської області
Wohnhaus und Kanzlei des Aufsehers über die Kolonien auf der Krim in Neusatz. 

1823. Staatliches Gebietsarchiv Dnjepropetrowsk

2.
Німецькі поселення в Криму. У 1914 р. їх налічувалося 321.
Deutsche Siedlungen auf der Krim. 1914 zählte man davon 321.

Після втрати державності у результаті приєднання 
Криму до Росії (1783) кримські татари, які не бажа-
ли жити під християнським правлінням, прагнули 
емігрувати. Цей процес посилювала християнізація 
півострова за допомогою вселення руського населен-
ня і залучення колоністів-християн (болгар, греків, 
німців). Виїзду татар не перешкоджали, їх землі 
надходили до казни. Для поселення католиків і лю-
теран із Вюртемберга, Бадена, Пфальца й німецько-
мовних швейцарців, казною у землевласників були 
куплені ділянки, раніше населені татарами. У 1804 р.
виникли 6 колоній (Нейзац, Розенталь, Цюріх-
таль та ін.). Колонія виноградарів Судак створена 
швабами (1805) у підніжжя Судацької фортеці за 
ініціативи П.С. Палласа, який мав неподалік вино-
градники і гуральню. Для пожвавлення виноградар-
ства у регіоні академік займався влаштуванням у 
Судацькій долині училища виноробства (1805), 
яким згодом керував. Нейзацький і Цюріхтальський 
округи до моменту ліквідації (1871) включали 8 ко-
лоній, де жили понад 5 тис. осіб.

Nach dem Verlust ihrer Staatlichkeit durch den 
Anschluss der Krim an Russland (1783) strebten Krim-
Tataren, die nicht unter einer christlichen Regierung 
leben wollten, auszuwandern. Diesen Prozess verstärkte 
die Christianisierung der Halbinsel durch die An-
siedlung russischer Bevölkerung und Hinzuziehung 
christlicher Kolonisten (Bulgaren, Griechen, Deutsche). 
Der Auszug der Tataren wurde nicht behindert, ihr 
Land fiel an den Staat. Für die Ansiedlung von 
Katholiken und Lutheranern aus Württemberg, 
Baden, der Pfalz und von Deutsch-Schweizern kaufte 
die Regierung von Grundbesitzern Ländereien, die 
früher von Tataren bewohnt waren. 1804 entstanden 
6 Kolonien (Neusatz, Rosental, Zürichtal u.a.). Die 
Winzerkolonie Sudak wurde von Schwaben 1805 am 
Fuße der Festung Sudak auf Initiative von P.S. Pallas 
gegründet, der unweit davon Weinberge und eine 
Branntweinkellerei besaß. Zur Belebung des Weinbaus 
in der Region gründete das Akademiemitglied im 
Sudak-Tal eine Weinbauschule (1805), die er dann 
auch leitete. Der Neusatzer und der Zürichtaler 
Kolonistenbezirke zählten zum Zeitpunkt ihrer 
Auflösung (1871) 8 Kolonien mit mehr als 5 Tausend 
Einwohnern.

4.
Фрагмент розпису інтер’єру 

будинку в Маківці. Межа 
ХІХ–ХХ ст. Кримський ре-

спубліканський етнографіч-
ний музей, Сімферополь

Fragment der Deckenmalerei 
des Hauses in Makowka. 

Ende 19. – Anfang 20. Jh. 
Ethnographisches Museum 

der Republik Krim, 
Simferopol

5.
Альтернативна служба меннонітів у філоксерному загоні 
(боротьба зі шкідниками виноградників) у Криму. 
Початок ХХ ст. Сімейний архів А. Янцен
Ersatzdienst von Mennoniten in einer Phylloxera-Abteilung (Reblausbekämpfung) auf der Krim. 
Anfang 20. Jh. Familienarchiv A. Janzen

3.
Будинок у Маковці (колиш. німецько-швейцарська 
колонія Конрат), де були виявлені стельові розписи. 2011. 
Ю. Лаптєв. Кримський республіканський етнографічний 
музей, Сімферополь
Wohnhaus in Makowka (ehem. deutsch-schweizerische Kolonie 
Konrat), in dem Deckenmalereien entdeckt wurden. 2011. 
Ju. Laptew. Ethnographisches Museum der Republik Krim, 
Simferopol

6.
Кримські німці. Початок ХХ ст.

Krim-Deutsche. Anfang 20. Jh.

7.
Колонія Судак (Феодосійський повіт). Початок ХХ ст.

Kolonie Sudak (Bezirk Feodosija). Anfang 20. Jh.

8.
Кузня менноніта А. Бошмана в колонії Спат (Євпаторійський повіт). 

Початок ХХ ст.
Schmiede des Mennoniten A. Boschmann in der Kolonie Spat (Bezirk 

Jewpatorija). Anfang 20. Jh.

Колоністам виділялися наділи у 20-25 дес. у нагірній частині. Частина поселенців не була здатна до землеробства, оскільки 
складалася із солдатів і ремісників. Дохід приносили продаж каперсів, зібраних біля підніжжя гір (Судак), здача в оренду 
водяних млинів. Поступово, розводячи сади, городи, худобу, бджіл, господарі отримували доходи від продажу масла, фрук-
тів, картоплі, овочів. Збут зернових і продуктів у 1852 р. приніс обом округам 77 тис. руб. сріблом. Виноградники насадили у 
всіх колоніях. У 1851 р. 700 тис. кущів дали 0,5 млн літрів вина. Для відводу зайвої води, яка текла з гір, щоб захистити вино-
градники, колоністи Кроненталя добровільно викопали канал завширшки 4 м, завдовжки 2 км з відгалуженнями. У 1865 р. 
тільки в цій колонії росло 360 тис. кущів. Для підвищення якості винограду грунт вибирали на глибину 1,5 м і заміняли його 
гравієм і глиною. У зборі врожаю колоністи допомагали один одному, вироблення вина завершувалося святом. У колоніях 
будували мости, ущільнювали гравієм і вимощували камінням дороги.

In der Bergregion bekamen die Kolonisten Parzellen 
von je 20-25 Desjatinen zugeteilt. Ein Teil der Ansiedler 
waren Soldaten und Handwerker und somit für die 
Landwirtschaft nicht geeignet. Einnahmen konnten 
erzielt werden durch den Verkauf von am Fuße der 
Berge (Sudak) gesammelten Kapern, Verpachtung 
von Wassermühlen. Nachdem die Wirte Obst- und 
Gemüsegärten anlegten, Vieh und Bienen zu züchten 
begannen, konnten sie nach und nach Einnahmen 
durch den Verkauf von Butter, Obst, Kartoffeln, Gemüse 
erwirtschaften. Durch den Verkauf von Getreide u.a. 
Produkten hatten die beiden Bezirke 1852 Einnahmen 
in Höhe von 77 Tausend Silberrubel. Weingärten 
wurden in allen Kolonien angelegt. 1851 erbrachten die 
700 Tausend Rebstöcke 0,5 Mio. Liter Wein. Zum 
Ableiten des vom Gebirge kommenden überflüssigen 
Wassers zum Schutz der Weingärten, haben die 
Kolonisten von Kronental freiwillig einen 4 m breiten 
und 2 km langen Kanal mit Nebengraben ausgehoben. 
1865 gab es allein in dieser Kolonie 360 Tausend 
Rebstöcke. Zur Verbesserung der Weinqualität wurde 
vor dem Pflanzen der Boden bis zu 1,5 m Tiefe aus-
gehoben und durch Kies und Lehm ersetzt. Bei 
der Weinernte (Herbschten) haben die Kolonisten 
einander geholfen. Das Weinkeltern wurde mit einem 
Fest (Herbschtfescht) abgeschlossen. In den Kolonien 
wurden Brücken gebaut, die Straßen mit Kies befestigt 
und gepflastert.

Der massenweise Auszug der Tataren in die Türkei (1860–1862), 
die Veräußerung von Ländereien der Gutsbesitzer nach der 
Bauernreform (1861) wirkten sich auf den Grundbesitz, den
 Preis auf Grund und Boden, auf die Verfügbarkeit von 
Arbeitskraft aus. Die Krim haben 180 Tausend Tataren verlassen. 
Zurückgeblieben sind 385 Siedlungen (Aul). Deutschen aus 
den Mutterkolonien des Gouvernements Taurien bot sich die 
Möglichkeit zum Landkauf. Es wurde von Gemeinden und 
Einzelpersonen erworben. Die Krim-Deutschen (Zürichtal 
und Heilbrunn) kauften 30 Tausend Des. bei 12 verlassenen 
Tatarensiedlungen im Bezirk Feodosija. In wenigen Jahren 
wurden 22 Siedlungen gegründet. Die Regierung strebte bei der 
Versorgung der Landlosen in den Mutterkolonien danach, diese
 in bis zu 100 kleineren Siedlungen „über die Halbinsel zu 
verstreuen“. 1868 bot sie Kolonisten und Mennoniten, die 
über ansehnliche Mittel verfügten, 35 Tausend Des. an. 
1869 wurden 11 Tausend Des. zur Verfügung gestellt, geknüpft 
an die Bedingung, binnen 10 Jahren auf einer Parzelle von bis zu 
100 Des. eine Wirtschaft einzurichten, diese zu bewässern und 
aufzuforsten, wodurch ein Kaufrecht erwuchs. Insbesondere in 
der Steppenregion ist eine Vielzahl von Tochterkolonien 
(Gemeinde- und Privatbesitz) entstanden. Später wurde es 
möglich pro Familie Parzellen von 400 und mehr Des. zu 
erwerben. 1897 lebten auf dem Lande ca. 29 Tausend Deutsche, 
d. h. 9,1 % der Bevölkerung. Am Vorabend des Ersten Weltkrieges 
erstreckte sich der deutsche Grundbesitz über ca. 360 Tausend 
Desjatinen.

Масовий виїзд татар до Туреччини (1860–1862), продаж 
поміщиками володінь після селянської реформи (1861) по-
значилися на землеволодінні, вартості землі, наявності робо-
чої сили. Крим залишили 180 тис. татар, лишивши 385 аулів. 
Можливість придбання земель надали німцям з материко-
вих колоній Таврійської губернії. Вони купувалися грома-
дами й індивідуально. Кримські німці (Цюріхталь і Гейль-
брун) купили 30 тис. десятин при 12 спорожнілих аулах 
у Феодосійському повіті. За кілька років було засновано
22 поселення. Вирішуючи проблему безземельних у ма-
теринських колоніях, уряд задумав «розкидати півостро-
вом» до 100 невеликих селищ і в 1868 р. запропонував мен-
нонітам і колоністам, які володіли значними коштами, 
35 тис. десятин. У 1869 р. виділили 11 тис. десятин на обов’яз-
кових умовах: влаштування господарства протягом 10 років 
на наділі не більше 100 дес., його обводнення, насадження 
лісу, після чого здобувалося право його викупу. Виникло 
безліч дочірніх поселень (громадських і приватних), особ-
ливо у степовій частині. Пізніше стало можливим придбан-
ня на родину ділянок у 400 дес. і більше. У 1897 р. у сільській 
місцевості проживало приблизно 29 тис. німців, що скла-
дало 9,1 % населення. Напередодні Першої світової війни 
німецьке землеволодіння займало бл. 360 тис. десятин.

На початку ХХ ст. німецькі господарства у сте-
пових повітах вважалися напівкапіталістични-
ми: економічно сильні, забезпечені землею, із 
власною системою рільництва і великими вкла-
деннями в інвентар. Вони постачали основну 
масу зернових і молочних продуктів, вирощува-
ли чудову робочу і молочну худобу. Німці впли-
нули на борошномельну галузь, створивши цілу 
мережу млинів, розвивали виробництво земле-
робських знарядь. Багатопрофільні господар-
ства поставляли вино, черепицю, цеглу. Аблеш, 
Бютень, Окреч, Спат, Карасан стали релігійними, 
освітніми, культурними центрами німців і мен-
нонітів.

Anfang des 20. Jh. galten die deutschen Wirtschaften 
in den Steppenbezirken als stark kapitalisiert: 
wirtschaftlich stark, mit ausreichenden Landflächen, 
eigener Feldwirtschaft und beträchtlichen 
Investitionen in das Inventar. Sie lieferten den 
Großteil der Getreide- und Milchprodukte, züchteten 
ausgezeichnetes Zugvieh und Milchkühe. Deutsche 
beeinflussten die Mühlenindustrie, in dem sie ein 
ganzes Netz von Mühlen aufbauten, entwickelten die 
Produktion von Landwirtschaftsgeräten. Betriebe mit 
mehreren Wirtschaftszweigen produzierten Wein, 
Dachpfannen, Ziegel. Ablesch, Byten, Okretsch, Spat, 
Karasan entwickelten sich zu Religions-, Bildungs- 
und Kulturzentren der Deutschen und Mennoniten.
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Частина Молдавського князівства – Бессарабія – була 
приєднана до Росії у 1812 р. у результаті поразки Османської 
імперії в російсько-турецькій війні (1806–1812). У ході 
війни корінне населення, яке жило в південній її частині 
між Дністром і Прутом – Буджаці, масово покинуло свої 
степи. 30 тис. буджацьких татар перекочували за Дунай з 
усім своїм майном і худобою. На територію, що потребува-
ла людських ресурсів і господарського освоєння, російська 
влада заохочувала переселення християн. Крім болгар 
і гагаузів з турецьких володінь були переселені німці з 
колишнього Варшавського герцогства, більша частина 
якого відійшла до Росії (1813) і стала називатися Царство 
Польське. Там на зламі XVIII–XIX ст. осіли шваби з 
Вютемберга.

Перша німецька колонія в Буджаці заснована у 1814 р. 
Серед поселених у перші роки «варшавських колоністів» (1 646 сімей) дві третини виявилися слов’янами – кашубами, 
які говорили нижньонімецькою. Погане облаштування, зловживання і свавілля чиновників, катастрофічний стан 
житла, хвороби викликали у 1815 р. виступ кількох тисяч відчайдушних колоністів на чолі з пастором Ф. Шнабелем. 
Проти них були скеровані війська, зачинателів піддали екзекуції, а пастора арештували і віддали під суд. Він помер 
через 5 років ув’язнення, так і не дочекавшись судового рішення. У 1817 р. усі німецькі колонії були перейменовані 
на честь перемог Росії над армією Наполеона. Так у Буджацькому степу з’явилися Тарутине, Бородіно, Лейпциг,  Париж, 
Кульм, Теплиць, Кацбах та інші.

ПІВДЕННА  БЕССАРАБІЯ SÜDBESSARABIEN
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У 1822 р. католицькому священнику 
Ліндлю та його послідовникам з 
Баварії і Вютемберга було дозволено 
поселитися окремою колонією, 
названою Сарата. Тут фактично 
утворилася секта – соціально-
релігійне братство, де роботи велися 
спільно, а результати праці роз-
поділялися рівноцінно. Тут же на гроші, заповідані колоністом Х.Ф. Вернером (1823), 
відкрито центральне училище (1844), назване «Вернерівським». Колонію Шабо заснували 
вихідці реформатського віросповідання зі Швейцарії, пізніше до них підселили німців 
з інших колоній. Щоб компенсувати людські втрати від чуми (1829), занесеної в колонії 
під час російсько-турецької війни, і холери (1831), у 1833–1842 рр. відбулося нове 
переселення з Царства Польського і Вютемберга. У колоніях також осіли мазури-
лютерани зі Східної Пруссії, які вважали себе поляками. До моменту скасування 
колоніального відомства (1871) населення 25 німецьких колоній нараховувало близько 
35 тис. осіб. Згодом число німецьких населених пунктів зросло до 163.

Поруч з основними заняттями – хліборобством і вівчарством, колоністи успішно 
займалися виноробством, ткацтвом, домашніми ремеслами. Своїми винами про-
славилася німецько-швейцарська колонія Шабо. Колоністи привезли виноградні лози 
європейських сортів і знання європейського виноробства, вони першими в Бессарабії 
почали обрізати лозу. Через 20 років у Шабо росли 200 тис. виноградних кущів – шоста 
частина усіх виноградників німецьких колоній Бессарабії. До 1871 р. в колонії на
раховувалося до 2 млн кущів. У наші дні «Шабо» – відома торгова марка вин.

У 1918 р. Бессарабія стала частиною Румунії. У роки громадянської війни і після повстання 
колоністів під Одесою (1919) багато уродженців бессарабських колоній, які мешкали в 
інших регіонах, повернулися на Батьківщину. У міжвоєнний період німці прикордонних 
територій, що нелегально залишали СРСР через Дністер, оселялися у родичів у Бессарабії. 
Після її приєднання до СРСР (1940) майже всі бессарабські німці (93,5 тис.) були піддані 
адміністративному переселенню в Рейх і окуповані ним території, залишилося всього 
506 осіб. В опустілі колонії незабаром почалося заселення радянських громадян-
колгоспників. Весною 1944 р. під час відступу румунська влада поселяла в німецькі 
колонії молдаван з колишніх болгарських поселень у Приазов’ї і Криму. У 1945–1947 рр. 
у ці села радянська адміністрація заселила українське населення з Польщі. Частина 
колишніх німецьких колоній була повністю знищена при облаштуванні в Одеській області 
Тарутинського військового полігону площею у 24 тис. га (1946).

Neben dem dominierenden Ackerbau und der Viehzucht beschäftigten sich die Kolonisten 
erfolgreich mit Weinbau, Weberei und Handarbeiten. Berühmt wurde durch ihren Wein die 
deutsch-schweizerische Kolonie Schaba. Die Kolonisten brachten europäische Weinreben und 
Erfahrungen des europäischen Weinkelterns mit. Sie begannen als erste in Bessarabien die 
Reben zu schneiden. 20 Jahre später wuchsen in Schaba 200 Tausend Weinreben ‒ ein Sechstel 
aller in den deutschen Kolonien Bessarabiens vorhandenen Reben. 1871 zählte man in der 
Kolonie ca. 3 Mio. Reben. Heutzutage ist „Schabo“ eine bekannte Weinhandelsmarke.

Bessarabien, ein Teil des Fürstentums Moldau, wurde 1812 
Russland angegliedert infolge der Niederlage des Osmanischen 
Reiches im russisch-türkischen Krieg (1806‒1812). Im Verlauf 
des Krieges hat die im südlichen Teil zwischen den Flüssen 
Dnjestr und Pruth, dem Budschak, siedelnde Urbevölkerung 
massenhaft ihre Steppen verlassen. 30 Tausend Budschak-
Tataren setzten sich mit all ihrem Eigentum und dem Vieh über 
die Donau ab. Die russische Regierung förderte die Umsiedlung 
christlicher Bevölkerung auf das Territorium, für dessen 
wirtschaftliche Erschließung Arbeitskräfte erforderlich waren. 

2.
На господарчому дворі в колонії Шабо. Початок ХХ ст.

Auf dem Wirtschaftshof in der Kolonie Schaba. Anfang 20. Jh.

1.
Центр колонії Теплиць. Початок ХХ ст.

Mittelpunkt der Kolonie Töplitz. Anfang 20. Jh.
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3.
Ігнатій Ліндль (1774–1845). 1840. З 1820 р. він пробст католицьких церков півдня Росії, 
але відкрито проповідував ідеї протестантизму, вигнаний за кордон (1823).
Ignaz Lindl (1774–1845). 1840. Ab 1820 Probst der katholischen Gemeinden Südrusslands, 
bekannte sich offen zum Protestantismus, wurde des Landes verwiesen (1823).

4.
Лютеранська церква у Сараті (збудована у 1840 р.), повернена Німецькій євангелічно-
лютеранській церкві в Україні. 2018
Evangelisch-lutherische Kirche zu Sarata (errichtet 1840), der Deutschen evangelisch-
lutherischen Kirche in der Ukraine zurückgegeben. 2018

Die erste deutsche Kolonie wurde im Budschak 1814 gegründet. Unter den in den 
ersten Jahren angesiedelten „Warschauer Kolonisten“ (1646 Familien) waren zwei 
Drittel slawische Kaschuben, die Plattdeutsch sprachen. Die schlechte Unterbringung, 
Missbrauch und Willkür der Beamten, der katastrophale Zustand der Behausungen 
und Krankheiten führten zu Unruhen mehrerer Tausend verzweifelter Kolonisten 
mit Pastor F. Schnabel an der Spitze. Gegen sie wurde Militär eingesetzt, die Anführer 

wurden bestraft, den Pastor hat man verhaftet und vor Gericht gestellt. Er verstarb im Gefängnis, 
ohne ein Gerichtsurteil erlebt zu haben. 1817 wurden alle deutschen Kolonien zu Ehren der 
Siege Russlands gegen die Armee Napoleons umbenannt. So kamen in die Steppen des Budschak 
Ortsnamen wie Tarutino, Borodino, Leipzig, Paris, Kulm, Töplitz, Katzbach u. a.

1822 wurde dem katholischen Priester Lindl und seinen Anhängern aus Bayern und 
Württemberg die Ansiedlung in einer abgesonderten Kolonie, die Sarata genannt wurde, 
gestattet. Hier entstand faktisch eine Sekte, eine sozial-religiöse Bruderschaft, in der die 
Arbeiten gemeinschaftlich erledigt und der Ertrag zu gleichen Teilen aufgeteilt wurde. Dort 
eröffnete man 1844 dank des vom Kolonisten Ch.F. Werner vermachten Erbes (1823) 
eine Zentralschule, die sog. „Wernerschule“. Die Kolonie Schaba wurde von reformierten 
Einwanderern aus der Schweiz gegründet. Später wurden dort auch Deutsche aus anderen 
Kolonien angesiedelt. Zum Ausgleich der Verluste an Menschen, die infolge der während des 
russisch-türkischen Krieges in die Kolonien eingeschleppten Pest (1829) und der Cholera (1831) 
eintraten, erfolgte 1833‒1842 eine neue Umsiedlung aus dem Kaiserreich Polen und aus 
Württemberg. In die Kolonien kamen auch lutherische Masuren aus Ostpreußen, die sich als 
Polen bezeichneten. Zum Zeitpunkt der Aufhebung der Kolonienverwaltung (1871) zählte 
man in den 25 deutschen Kolonien 35 Tausend Einwohner. Mit der Zeit ist die Anzahl der 
deutschen Siedlungen bis auf 163 angestiegen.

6.
Ножиці для стрижки овець. 1920-ті рр. 
Районний історико-краєзнавчий музей, 

Сарата Одеської області
Schafschere. 1920er Jahre. 

Historisch-heimatkundliches Rayonmuseum 
Sarata, Gebiet Odessa

8.
Прощальне відвідування 
кладовища в колонії Гофнунгсталь 
перед переселенням. 1940
Abschiedsbesuch auf dem Friedhof 
der Kolonie Hoffnungstal vor der 
Umsiedlung. 1940

Außer Bulgaren und Gagausen aus türkischen Besitzungen, wurden auch Deutsche 
aus dem ehemaligen Herzogtum Warschau aufgenommen, dessen größter Teil 
Russland zugeschlagen wurde (1813) und die Bezeichnung Kaiserreich Polen bekam. 
Dort hatten sich um die Wende des 18. zum 19. Jahrhundert Schwaben aus Württemberg 
niedergelassen.

5.
Обрізання винограду в Шабо. Початок ХХ ст.
Weinreben schneiden in Schaba. Anfang 20. Jh.
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7.
Встановлений у 1930 р. пам’ятник полеглим у Першій 

світовій війні жителям колонії Клястиць. 2010
1930 errichtetes Denkmal zur Erinnerung an die im 

Ersten Weltkrieg gefallenen Einwohner 
der Kolonie Klöstitz. 2010

8

9

7

1918 wurde Bessarabien ein Teil Rumäniens. 
Während des Bürgerkriegs und nach dem 
Kolonistenaufstand nahe Odessa (1919) kehrten 
viele Bessarabiendeutschen, die in anderen 
Regionen wohnten, in ihre Heimat zurück. In 
der Zwischenkriegszeit haben sich Deutsche, die 
aus grenznahen Landstrichen illegal die UdSSR verließen, indem sie den Dnjestr überquerten, 
bei ihren Verwandten in Bessarabien niedergelassen. Nach dem Anschluss an die UdSSR (1940) 
wurden fast alle Bessarabiendeutschen (93,5 Tausend) administrativ in das Reich und auf 
von diesem okkupierte Territorien umgesiedelt. Zurück geblieben sind 506 Personen. In die 
entleerten Siedlungen begann man fast unverzüglich Kolchosbauern-sowjetische Staatsbürger 
einzuweisen. Im Frühjahr 1944 haben rumänische Behörden bei ihrem Rückzug in diesen 
deutschen Kolonien Moldawaner aus ehemaligen bulgarischen Siedlungen im Asowschen 
Gebiet und auf der Krim untergebracht. In den Jahren 1945‒1947 hat die sowjetische 
Verwaltung in diese Siedlungen Ukrainer aus Polen gebracht. Ein Teil der deutschen Kolonien 
wurde vollständig zerstört als im Gebiet Odessa 1946 der Truppenübungsplatz Tarutino auf 
einer Fläche von 24 Tausend Hektar eingerichtet wurde.

9.
Обоз бессарабських німців перед мостом 

через Прут на новому радянсько-
румунському кордоні. 1940

Bessarabiendeutscher Umsiedler-Treck an 
der Brücke über den Pruth an der neuen 

sowjetisch-rumänischen Grenze. 1940
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Die Ansiedlung deutscher Kolonisten in den Steppen des Asowschen Gebiets erfolgte 
in mehreren Etappen. Die ersten Kolonien wurden am Fluss Molotschnaja 1804–1810 
gegründet. Außer den Mennoniten siedelten sich hier aus Württemberg, aus Baden und 
Preußisch-Polen Stammende an, welche den Molotschnaer Kolonistenbezirk bildeten. Das 
Zentrum wurde Prischib. Die in den Jahren 1818–1819 aus der Umgebung von Danzig, 
Elbing und Marienburg (Preußen) angekommenen 500 Familien von Katholiken und 
Lutheranern hielten sich 5 Jahre lang in den alten Kolonien auf, weil das ihnen zugeteilte 
Land sich als für die Bewirtschaftung nicht geeignete wasserlose Salzerde erwies. Sie lehnten 
es ab, dort zu siedeln. Schließlich wurde ihnen Land in der Nähe von Mariupol’ 
zugewiesen, auf dem die Mariupoler Kolonien, auch Planer Kolonien oder Preußenplan 
genannt, mit dem Zentrum in Grunau gegründet wurden (1823). Die 1822 in der Nähe von 
Berdjansk von schwäbischen Pietisten gegründeten 3 Kolonien wurden als Separatisten-
-Kolonien bezeichnet. Die Pietisten haben schon in ihrer Heimat die Verbindung mit 
der lutherischen Kirche abgelehnt. Sie wurden Chiliasten oder Separatisten genannt.

Die weitere Aufsiedlung erfolgte durch die Umsiedlung landloser Kolonisten aus den 
deutschen Kolonien der Gouvernements St.-Petersburg (1825), Tschernigow (1832, 1842), 
Wolhynien (1837), von chortitzaer Mennoniten (1836–1840) u. a., welche Tochterkolonien 
gründeten. Die zahlenmäßig unbedeutende Umsiedlung von Kolonisten aus dem 
Asowschen Gebiet nach Georgien (1842–1843) stand im Zusammenhang mit der 
Aktivierung der Separatisten sowohl in den hiesigen, als auch in den transkaukasischen 
Kolonien, mit der Bestrebung, sich mit den Glaubensbrüdern zu vereinen und nach 
Palestina zu ziehen. Bis zur Aufhebung der Kolonistenbezirke (1871) zählte man hier 
65 Kolonien mit einer Bevölkerung von 38 663 Personen (die Mennoniten an der 
Molotschnaja nicht mitgezählt). Nach dem Auszug aller Nogajer aus dem Asowschen 
Gebiet (mehr als 48 Tausend Personen) in die Türkei (1860) gelangte ein Teil des
zurückgelassenen Landes zum Verkauf. Auch Mennoniten haben davon Land für 
Einzelhöfe und Güter gekauft. Die überschüssige Landbevölkerung siedelte weiterhin 
auf gekauftem Land auf der Krim, im Gebiet des Don-Kosakenheeres, in anderen 
Gouvernements. So erwarben die ehemaligen Separatisten im Bezirk Mariupol’ 1876 
die Kolonien Schöntal und Heuboden von Mennoniten, welche Russland aus religiösen 
Gründen verließen. Durch die Revolution von 1905 aufgeschreckt, verkauften viele 
Kolonisten ihre Wirtschaften und wanderten nach Argentinien und Deutschland aus.

Розселення німецьких колоністів у степах Приазов’я проходило у кілька етапів. Перші 
колонії виникли на річці Молочній (1804–1810). Крім меннонітів тут поселилися 
вихідці з Вюртемберга, Бадена, Пруської Польші, утворивши Молочанський 
колоністський округ. Головною колонією став Пришиб. Прибулі у 1818–1819 рр. 
500 родин католиків і лютеран з околиць Данцига, Ельбінга і Марієнбурга (Прусія) 
5 років квартирували у старих колоніях через те, що виділена земля виявилася 
безводною і солончаковою – непридатною для ведення господарства. Вони відмовилися 
на ній селитися. В результаті їм відвели землі поблизу Маріуполя, де утворилася 
група колоній із центром у Грунау (1823). 3 колонії поблизу Бердянська, засновані 
швабами-пієтистами з Вюртемберга (1822), називали сепаратистськими, оскільки 
ще на батьківщині пієтисти відмовилися від спілкування з лютеранською церквою.

Подальше заселення відбувалося шляхом переселення безземельних колоністів з 
німецьких колоній С.-Петербурзької (1825), Чернігівської (1832, 1842), Волинської 
(1837) губерній, хортицьких меннонітів (1836–1840) тощо, які заснували дочірні 
поселення. Незначні переселення колоністів з Приазов’я у Грузію (1842–1843) пов’язані з 
активізацією сепаратистів і в закавказьких колоніях, 
і в тутешніх, прагненням об’єднатися із браттями 
і вийти у Палестину. На момент ліквідації 
колоністських округів (1871) вони складалися з 
65 колоній із населенням 38 663 особи (не рахуючи 
меннонітів на Молочній). Після поголовного виходу 
в Туреччину приазовських ногайців у 1860 р. (понад 
48 тис. осіб) частина залишеної землі була виставлена 
на продаж. Ділянки купували і менноніти під хутори 
й економії. Надлишкове безземельне населення 
продовжувало виселятися на придбані землі в Крим, 
Область війська Донського, інші губернії. Зокрема 
колишні сепаратисти придбали у Маріупольському 
повіті (1876) колонії меннонітів Шенталь і Гейбуден, 
які залишили Росію з релігійних міркувань. Налякані 
революцією 1905 р., багато колоністів продали свої 
господарства й емігрували в Аргентину і Німеччину.

Основними заняттями у колоніях були хліборобство 
і скотарство, продукти яких збували портами на 
Азовському морі. До середини ХІХ ст. значну роль 
відігравало вівчарство. Але зниження доходів від продажу шерсті змусило 
колоністів переорієнтуватися. Тільки 4 швабські колонії у 1866 р. мали понад тисячу 
коней і всього 4 тис. овець. Із перших років отримали розвиток ремесла. У цьому 
досягли успіху колоністи Пришибу. Саме тут з’явилися перші віялки. Німецький 
кінний візок на залізних вісях витіснив у сусідніх селах дерев’яний віз із волами. 
Змайстровані колоністами вози слугували 40–50 років при майже щоденному 
перевезенні тягарів у 800–1300 кг. Їх охоче купували ногайці, російські селяни, 
землевласники. Із часом дрібні майстерні перетворилися на промислові підприємства.

Гетерогенність населення за віросповіданням і культурними традиціями 
регіонів виходу позначилася на духовному розвитку колоністів. У європейській 
традиції памфлету в колоніях на Молочній у 1818 р. з’явився рукописний листок 
«Молочанський спостерігач», де критикувалися тілесні покарання, що застосовувалися 
до колоністів, і хабарництво обер-шульца. Потребу у друкованому слові з часом 
задовольняли книжкова торгівля і типографії у Пришибі й Ейгенфельді, де виходила 
різноманітна література для німецьких поселень. Пастор сепаратистських колоній 
Ед. Вюст (1845–1859) вплинув на колоністів і меннонітів від Бесарабії до Нижнього 
Поволжя проповідями ідей «відродженого пієтизму». Вюстизм призвів до появи секти 
гюпферів («танцюючих братів») – «радісного» напрямку у меннонітстві, і розколу 
серед меннонітів, дав поштовх зародженню новоменнонітського руху і баптизму.

Die wichtigsten Wirtschaftszweige in den Kolonien waren der Ackerbau und die Viehzucht, 
deren Produkte über die Häfen am Asowschen Meer abgesetzt wurden. Bis Mitte des 
19. Jahrhunderts spielte die Schafzucht eine bedeutende Rolle. Die rückläufigen Einnahmen 
vom Verkauf der Wolle zwangen die Kolonisten zur Umorientierung. Allein die 
4 Schwabenkolonien hatten 1866 mehr als eintausend Pferde und nur 4 Tausend Schafe. 
Von Anfang an wurde auch das Handwerk entwickelt. Darin waren die Kolonisten in 
Prischib am erfolgreichsten. Eben hier gab es die ersten Getreideschwingen. Der deutsche 

Pferdewagen mit Eisenachsen verdrängte in den 
Nachbardörfern den von Ochsen gezogenen 
hölzernen Wagen. Die von Kolonisten gefertigten 
Wagen hielten 40–50 Jahre lang, obwohl damit fast 
täglich Lasten von 800–1300 kg. befördert wurden. 
Sie wurden gerne von Nogajern, russischen Bauern, 
Grundbesitzern gekauft. Mit der Zeit wurden 
aus kleinen Werkstätten Industrieunternehmen.

Die nach Glaubensbekenntnis und kultureller 
Prägung der Herkunftsregionen heterogene 
Zusammensetzung der Bevölkerung machte sich 
auch bei der geistigen Weiterentwicklung der 
Kolonisten bemerkbar. Der europäischen Tradition 
der Schmähschriften folgend, tauchte 1818 in den 
Kolonien an der Molotschnaja ein handgeschriebenes 
Flugblatt „Molotschnaer Beobachter“ auf, in 
dem die Körperstrafen gegen Kolonisten und die 

Bestechlichkeit des Ober-Schulzen angeprangert wurden. Dem Bedarf an gedruckten Texten 
wurde mit der Zeit von dem Buchhandel und den Druckereien in Prischib und in Eugenfeld, 
wo verschiedenartige Literatur für die deutschen Siedlungen erschien, entsprochen. Der 
Pastor der Separatisten-Gemeinden Ed. Wüst (1845–1859) übte mit seinen Predigten über 
den „Erweckten Pietismus“ Einfluss auf die Kolonisten und Mennoniten von Bessarabien 
bis zum Unteren Wolgagebiet aus. Das Wirken Wüsts brachte die Sekte der „Hüpfer“, der 
„freudvollen“ Richtung des Mennonitentums, die Spaltung des Mennonitentums, den 
Anstoß zur Entstehung der neumennonitischen Bewegung und des Baptismus, hervor.

1.
Колонія Грунау (Катеринославська губ.). Літографія Л. Нітче. Одеса, середина ХІХ ст. 

Державний архів Одеської області
Kolonie Grunau (Gouv. Jekaterinoslaw). Lithographie L. Nitzsche. Odessa, Mitte 19. Jh. 

Staatliches Gebietsarchiv Odessa

2.
Колодязь в Александерфельді (Таврійська губ.). 1918. Глибина колодязів у степовій частині 

доходила до 30 м. Її черпали спеціальним пристроєм за допомогою коня.
Schöpfbrunnen in Alexanderfeld (Gouv. Taurien). 1918. Die Brunnen waren im Steppenbereich bis zu 30 m 

tief. Das Wasser wurde mit Hilfe einer speziellen, von Pferden angetriebenen Vorrichtung, gefördert.

3.
Колишня колонія Карлсруе (Зразкове, Запорізька обл.). 2019. Д. Антіфєєв

Ehemalige Kolonie Karlsruhe (Sraskowe, Gebiet Saporosch’je). 2019. D. Antifeew

4.
Маріупольські і бердянські колонії у Катеринославській і Таврійській губерніях. 1855
Kolonien bei Marupol’ und Berdjansk in den Gouvernements Jekaterinoslaw und Taurien. 1855

7.
Реклама виробництва екіпажів і бричок 
Я. Поппа в Альт-Нассау (Таврійська губ.). 
1912
Werbung der Droschken- und Wagenfabrik 
des Ja. Popp in Alt-Nassau (Gouv. Taurien). 
1912

8.
Реклама заводу сільськогосподарських 

машин у Пришибі (Таврійська губ.). 1913
Werbung der landwirtschaftlichen 

Maschinenfabrik in Prischib 
(Gouv. Taurien). 1913

5.
Пастор Едуард Гуго Отто Вюст. 1850-і рр.

Pfarrer Eduard Hugo Otto Wüst. 1850er Jahre

6.
Молочанський ілюстрований народний календар видавав у Пришибі колоніст Г. Шаад у 1881–1914 рр. 
Він організував у колонії книжкову торгівлю (1850), а пізніше влаштував типографію.
Den Illustrierten Molotschnaer Volkskalender hat in Prischib der Kolonist G. Schaad in den Jahren 1881–1914 
herausgegeben. Er hat in der Kolonie eine Buchhandlung (1850) und später eine Druckerei eingerichtet.
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СХІД  УКРАЇНИ DIE  OSTUKRAINE

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern, 
für Bau und Heimat (BMI) durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
Redaktion der Illustrationen: Olga Eisfeld

У 1884 р. вихідці з молочанських меннонітських колоній у 35 км від Юзівки заснували 
Мемрик, довкола якого виникли ще 9 невеликих поселень. У колоніях Мемрик, 
Калинове і Карпівка під сільське господарство було відведено по 60 дес. землі, у 
решті – по 30 дес. Основним товарним продуктом була пшениця, яку залізничним 
сполученням доставляли в Маріуполь і Бердянськ. Молочні продукти, фрукти й овочі 
постачали в Юзівку й інші робочі селища. У 1887 р. на купленій у поміщиків землі 
лютерани з молочанських колоній почали заселяти Ней-Ніколайфельд (Берестове), 
розташований між Бахмутом і Лисичанськом. Після прокладення залізничних шляхів на 
кожний двір залишилося по 75 дес., на яких вирощували здебільшого пшеницю.

У східній частині Катеринославської губернії і на 
прилеглій до неї території Області війська Донського 
меннонітські і німецькі дочірні колонії почали ви-
никати після аграрної реформи 1861 р., коли козаки-
офіцери отримали у власність великі земельні наділи. 
Вони, як і дворяни-землевласники, продавали частину 
своїх угідь меннонітам і колоністам, які хотіли 
забеспечити землею молоде покоління. Це були не-
великі за чисельністю населення села і хутори, які 
мали значні земельні угіддя, придбані за рахунок 
старих колоній. На землях Донського козацького 
війська в 1869–1900 рр. колоністи різних віросповідань 
заснували колонії Остгейм (Тельманове), Корнталь 
(Зернове), Грюнталь, Розенфельд (Свободне), а згодом

2.
Мемрицькі колонії – група дочірніх поселень меннонітів 

на придбаній землі у Бахмутському повіті 
Катеринославської губ. Кінець ХІХ ст.

Memrik-Kolonien. Mennonitische Tochterkolonien auf gekauftem 
Land im Bezirk Bachmut, Gouv. Jekaterinoslaw. Ende 19. Jh.

Im Ostteil des Gouvernements Jekaterinoslaw und im angrenzenden 
Teil des Gebietes des Donkosaken-Heeres kam es zur Gründung der 
ersten mennonitischen und deutschen Tochterkolonien nach der 
Agrarreform von 1861, als Kosaken-Offiziere große Bodenparzellen als 
Eigentum erhielten. Sie, wie auch adelige Gutsbesitzer, begannen einen 
Teil ihrer Ländereien an Mennoniten und Kolonisten zu verkaufen, die 
neue Ländereien für die heranwachsende Generation benötigten. Das 
waren der Bevölkerungszahl nach kleine Siedlungen und Vorwerke, 
die über ansehnliche Ländereien verfügten, welche mit Mitteln der 
alten Kolonien gekauft wurden. Auf Land des Donkosaken-Heeres 
gründeten Kolonisten verschiedener Konfession in den Jahren 1869–
1900 die Kolonien Ostheim (Telmanowo), Korntal (Sernowoje), Grüntal, 
Rosenfeld (Swobodnoje) die mit der Zeit angrenzendes Land 
dazukaufen konnten. Außerdem wurden auf gepachtetem Land von 
Kosakensiedlungen, das nicht verkauft werden durfte, vereinzelt kleinere 
Siedlungen angelegt. Die wichtigste Beschäftigung in den Kolonien 
mit Ostheim als Mittelpunkt war der Ackerbau.

1884 haben aus den Molotschnaer Mennonitenkolonien Stammende 
35 km von Jusowka die Siedlung Memrik gegründet, in deren Umgebung 
weitere 9 kleinere Siedlungen entstanden. In den Kolonien Memrik, 
Kalinowo und Karpowka wurden jeder Wirtschaft 60 Desjatinen Land 
zugeteilt, in den anderen je 30 Desjatinen. Das wichtigste Handelsgut 
war Weizen, der per Eisenbahn nach Mariupol’ und Berdjansk gebracht 
wurde. Milchprodukte, Obst und Gemüse wurde nach Jusowka und in 
andere Arbeitersiedlungen geliefert. 1887 haben Lutheraner aus den 
Molotschnaer Kolonien begonnen auf von Gutsbesitzern gekauftem 
Land, das sich zwischen Bachmut und Lisitschansk befand, Neu-
Nikolaifeld (Berestowo) aufzubauen. Nach dem Bau der Eisenbahn 
verblieben für jede Wirtschaft je 75 Desjatinen auf denen Weizen 
angebaut wurde.

Auf den beim Grafen Ignatjew gekauften 
15 Tausend Desjatinen Land haben 
Chortitzaer Mennoniten 1889 die 
Siedlungen New-York, Leonidowka, 
Ekaterinowka, Romanowka und Nikolajewka gegründet. Im Jahr darauf kamen Ignatjewka 
und Alekseewka hinzu. Zum Mittelpunkt dieser Gruppe wurde das nahe Gorlowka gelegene 
New-York (Nowgorodskoe). Seine Besonderheit lag darin, dass neben der erfolgreichen 
Entwicklung des Ackerbaus, der Viehzucht und des Obstanbaus, Wind- und Dampfmühlen 
eingerichtet, sowie Werkstätten für den Bau von landwirtschaftlichem Gerät gegründet 
wurden, welche bis 1914 sich zu Fabriken entwickelten, die Dresch- und Worfelmaschinen 
in verschiedene Gouvernements lieferten. Der Aufschwung des Bergbaus und der 
Metallurgie stimulierten die Entwicklung der Landwirtschaft dieser Tochterkolonien, die 
ihre landwirtschaftlichen Erzeugnisse in nahe gelegenen Arbeitersiedlungen absetzten.

Während des Ersten Weltkriegs wurde das Donbass zu einer der Regionen, in welche 
Wolhyniendeutsche deportiert wurden, von denen ein Teil nach dem Krieg dort verblieb. 
Während der Kollektivierung, die zeitlich mit der Industrialisierung des Donbass 
zusammenfiel, haben viele Bauern verschiedener Volkszugehörigkeit, darunter auch Deutsche 
und Mennoniten, ihre Dörfer verlassen und gingen auf Baustellen und in Bergwerke des 
Donbass, um der Entkulakisierung und der Verbannung in den Norden zu entgehen. Die 
Wirtschaftskrise Ende der 1920er Jahre machte viele Arbeiter des Ruhrgebiets und anderer 
Industrieregionen Deutschlands zu Arbeitslosen. Bergleute, Schlosser, Dreher, Einrichter, 
Ingenieure kamen im Zuge der Anwerbung in die USSR, zum Teil mit Familien, fanden Arbeit 
in Kohlebergwerken, in Metallbearbeitenden- und Maschinenbaubetrieben, die qualifizierte 
Fachleute benötigten. Zu ihrer Betreuung wurden bei den Gebietsexekutievkomitees 
Ausländerabteilungen eingerichtet. Nach der Machtübername der Nationalsozialisten 
in Deutschland gingen kommunistische Arbeiter mit Hilfe der Komintern in die UdSSR 
um Verfolgungen zu entgehen und nahmen Arbeit in der Industrie an. 1934–1938 gab es 
massenweise Verhaftungen dieses Kontingents unter der Anschuldigung der Spionage und 

von Diversionen zu Gunsten Deutschlands. Die Beschuldigten seien 
angeblich zielbewusst zu diesem Zweck in Rüstungsbetriebe, in das 
Transportwesen und in das System der Energieversorgung eingesickert. 
Unter denselben Anschuldigungen wurden im Zuge der „Deutschen 
Operation“ im Donbass 4 265 Deutsche verhaftet, von denen 84,6 %
erschossen wurden. Im September 1941 mobilisierte man die Männer 
für die Arbeitskolonnen und deportierte die Familien nach Kasachstan 
und Sibirien.

На придбаних у графа Ігнатьєва 15 тис. дес. землі хортицькі менонніти 
заснували у 1889 р. поселення Нью-Йорк, Леонідівка, Катеринівка, 
Романівка, Ніколаївка. Роком пізніше виникли Ігнатівка і Олексіївка. 
Центром цієї групи став Нью-Йорк (Новгородське), розташований 
поблизу Горлівки. Його особливістю, окрім успішного розвитку 
землеробства, тваринництва і садівництва, були облаштовані 
вітряні і парові млини, а також майстерні з виготовлення сільсько-
господарського інвентарю, що до 1914 р. розвинулись до рівня фабрик, 
які поставляли молотарки і віялки в різні губернії. Пожвавлення 
гірничого і металургійного виробництва стимулювало розвиток 
сільського господарства тих дочірніх колоній, які збували 
сільськогосподарську продукцію в найближчі робочі селища.

У роки Першої світової війни Донбас став одним з регіонів, 
куди депортували волинських німців, частина яких залишилася 
там після війни. Під час колективізації, що співпала в часі з 
форсованою індустріалізацією Донбасу, багато селян різних національностей, 
зокрема німці і менноніти, рятуючись від розкуркулення і висилки на Північ, 
покинули свої села і пішли працювати на будівництва і шахти Донбасу. Економічна 
криза кінця 1920-х рр. залишила багатьох робітників у Рурській області й 
інших промислових регіонах Німеччини без роботи. Шахтарі, слюсарі, токарі, 
наладчики, інженери приїжджали в УРСР, деякі з сім’ями, влаштовувалися на 
шахти, металообробні і машинобудівні заводи, які потребували кваліфікованих 
кадрів. Для їхньої опіки при губвиконкомах були створені закордонні відділи. Після 
приходу до влади в Німеччині націонал-соціалістів робітники-комуністи, тікаючи від 
переслідувань, за сприяння Комінтерну перенаправлялися до СРСР, влаштовувалися 
на роботу в промисловості. У 1934–1938 рр. пройшли масові арешти цього контингенту 
з обвинуваченням у шпіонажі і диверсіях на користь Німеччини. Звинувачені нібито 
цілеспрямовано проникали для цього на військові заводи, транспорт, у систему 
енергозабезпечення. За тими ж звинуваченнями у ході «німецької операції» на Донбасі 
було затримано 4 265 німців, з них розстріляли 84,6 %. У вересні 1941 р. чоловіків 
мобілізували в робочі колони, а сім’ї депортували в Казахстан і Сибір.

З 2014 р. більшість колишніх німецьких селищ Донбасу опинилася в зоні бойових 
дій або на території т. зв. ДНР і ЛНР, звідки невелика кількість німецьких сімей у 
терміновому порядку переселилася до Німеччини.

4.
Школа в Ебенталі (Миколаївка, мемрицькі колонії). Кінець ХІХ ст.

Schule in Ebental (Nikolajewka, Memrik-Kolonien). Ende 19. Jh.

6.
Духовий оркестр в Ебенталі (мемрицькі колонії). 1936

Blasorchester in Ebental (Memrik-Kolonien). 1936

5.
Діти у Мемрику. 1930-ті рр.
Kinder in Memrik. 1930er Jahre
Seit 2014 liegen die meisten ehemaligen deutschen Siedlungen 
des Donbass in der Zone der Kampfhandlungen oder auf dem 
Territorium der sogenannten Volksrepubliken Donezk und Luhansk. 
Eine gewisse Anzahl deutscher Familien konnte von dort im 
beschleunigten Verfahren nach Deutschland umsiedeln.

1 2

3.
Адміністрація заводу землеробських машин у 

колонії Нью-Йорк. Засновник заводу 
Я.Г. Нібур (1847‒1913) сидить по центру. 1911

Verwaltungsangestellte des Landmaschinenwerks 
in der Kolonie New-York. Der Betriebsgründer 

Ja.G. Niebuhr (1847‒1913) sitzt in der Mitte. 1911
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1.
Колишній млин Андреса і Гейнріхса у Михайлівці 
(Міхельсгейм, мемрицькі колонії) Донецької обл. 

Кінець 1940-х рр.
Ehemalige Mühle Andres und Heinrichs in Michajlowka 

(Michelsheim, Memrik-Kolonien), Gebiet Donezk. 
Ende 1940er Jahre

їм вдалося скупити й суміжні ділянки. Крім того, на території козацьких станиць були 
створені невеликі окремі поселення на орендованій землі, позаяк продажу ці землі не 
підлягали. Основним заняттям у групі поселень із центром у Остгаймі було хліборобство.
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Економічне і соціальне життя

Запорукою успішного розвитку стали 
адаптація привнесеного досвіду господа-
рювання до нових природних умов і пошук 
нових рішень (введення нових сортів рос-
лин і порід тварин, методів обробки землі 
та поліпшення екологічних умов шляхом 
лісонасадження і зрошення). Підвищення 
економічної ефективності створило умови 
для переходу від кустарного виробництва 

до фабрично-заводського, дозволило вво-
дити інновації в системі охорони здоров’я. 
Досвід і знання інженерів-будівельників та 
архітекторів застосовувалися в промис-
ловому, цивільному і військовому будівни-
цтві, містобудуванні та спорудженні мо-
нументальних культових будівель різних 
конфесій.

СІЛЬСЬКЕ  ГОСПОДАРСТВО LANDWIRTSCHAFT

Відповідно до регіональних і місцевих умов німці-колоністи:
• займалися хліборобством, скотарством (червона німецька корова, коні), вівчарством 

(мериноси), виноградарством, садівництвом, шовківництвом та ін.;
• успішно вводили нові сорти зернових, породи худоби, методи обробки землі (три- і 

чотирипілля) й боротьби зі шкідниками;
• розводили у розсадниках різні породи фруктових і лісових дерев, насаджували лісо- 

захисні смуги;
• вводили технічні та кормові культури (картоплю, тютюн, кунжут, соняшник, куку-  

рудзу, гарбуз);
• удосконалювали сільськогосподарські знаряддя.

Розвитку всіх галузей сільського господарства в колоніях сприяли спеціально утворені 
для його поліпшення товариства (1830-ті рр.) і зразкові господарства, які випробовува-
ли і впроваджували нововведення. Особливо успішно вів багатогалузеве господарство 
на хуторах Юшанли і Тащенак у Таврійській губернії менноніт Йоганн Корніс.

Je nach regionalen und örtlichen Gegebenheiten haben die deutschen Kolonisten:
• Ackerbau, Viehzucht (rote deutsche Kuh, Pferde), Schafzucht (Merinoschafe), Weinbau, 

Obstanbau, Seidenzucht usw. betrieben;
• erfolgreich neue Getreidesorten, Viehrassen, Methoden der Bodenbearbeitung (Drei- und 

Vierfelderwirtschaft) und der Schädlingsbekämpfung eingeführt;
• in Baumschulen verschiedene Arten von Obst- und Waldbaumarten gezogen und Wind-

schutzstreifen angelegt;
• technische und Futterkulturen  (Kartoffel, Tabak, Sesam, Sonnenblumen, Mais, Kürbisse) 

angebaut;
• landwirtschaftliche Geräte verbessert.

Die Entwicklung aller Landwirtschaftszweige in den Kolonien wurde durch speziell dafür 
gegründete Gesellschaften (1830er Jahre) und Musterwirtschaften gefördert, die Neuerungen 
getestet und eingeführt haben. Besonders erfolgreich betrieb die vielseitige Agrikultur auf 
seinen Vorwerken Juschanlee und Taschtschenak im Gouvernement Taurien der Mennonite 
Johann Cornies.

Після періоду адаптації колоністи перейшли від самозабезпечення до товарного вироб-
ництва та постачання продуктів на ринки сусідніх міст. Борошно, крупи, соняшникова 
олія і вершкове масло, крохмаль, пиво, міцні напої, вино, дріжджі, оцет, мило, свічки та 
ін. вироблялися у промислових обсягах. На виставках і ярмарках вони часто здобували 
нагороди. Попит на них зростав. Дрібні переробні заводи і фабрики колоністів і мен-
нонітів швидко модернізувалися, будувалися нові сучасні промислові підприємства.

Широку популярність здобули великі агропромислові господарства, у т. ч. «цукрового 
короля» Леопольда Кеніга (Тростянець Київської губернії, Гути Харківської губернії), 
зразкове господарство барона Федора фон Штейнгеля на Волині, маєтки сімей Фальц-
Фейн, Петра Діка, Івана Вібе у Таврійській губернії.

Німецьке землеволодіння розширювалося протягом десятиліть, але на рубежі XIX-
XX ст. у Причорномор’ї воно частково скоротилося. На Уралі (менноніти), Північному 
Кавказі, в Сибіру, Казахстані (всі конфесії) були засновані дочірні колонії та хутори. 
Значною була й еміграція за океан.

Nach einer Anpassungsperiode gingen die Kolonisten von der Selbstversorgung zur Waren-
produktion und der Belieferung der naheliegenden Städte über. Mehl, Grütze, Sonnen-
blumenöl, Butter, Stärke, Bier, Alkoholika, Wein, Hefe, Essig, Seife, Kerzen wurden in 
industriellem Umfang hergestellt. Auf Ausstellungen und Leistungsschauen bekamen sie 
häufig Auszeichnungen. Sie wurden zunehmend nachgefragt. Kleine Verarbeitungsbetriebe 
und Fabriken der Kolonisten und Mennoniten wurden rasch modernisiert. Es wurden neue, 
moderne Industriebetriebe errichtet.

Bekannt wurden u.a. große agrarindustrielle Betriebe des „Zuckerkönigs“ Leopold König 
(Trostjanez im Gouvernement Kiew, Guty im Gouvernement Charkiw), das Musterlandgut 
des Barons Theodor von Steinheil in Wolhynien und die Wirtschaften der Familien von Falz-
Fein, Peter Dück, Johann Wiebe im Gouvernement Taurien. 

Der deutsche Landbesitz weitete sich über Jahrzehnte aus, aber um die Wende vom 19. zum 
20. Jahrhundert ging er im Schwarzmeergebiet zum Teil zurück. Es wurden Tochterkolonien 
und Vorwerke im Ural (Mennoniten), in Sibirien, Kasachstan und im Nordkaukasus (alle 
Konfessionen) gegründet. Bedeutend war auch die Auswanderung nach Übersee.

2.
Й. Корніс (1789-1848). Рисунок Т. Фота. 1825
J. Cornies (1789-1848). Zeichnung von T. Voth. 1825

3.
Пристрій для знищення сарани, сконструйований меннонітами. 1855. 
Державний архів Одеської області
Vоn Mennoniten konstruierte Vorrichtung zur Vertilgung der Heuschrecken. 1855. 
Staatliches Gebietsarchiv Odessa

4.
Худоба на випасі (Олександерфельд, Таврійська губернія). 1918
Viehweide (Alexanderfeld, Gouvernement Taurien). 1918

Зразкове господарство Й. Корніса на хут. Юшанли. Середина XIX ст. 
Musterwirtschaft von J. Cornies im Vorwerk Juschanlee. Mitte 19. Jh.

5.
Реклама пивоварного заводу, побудованого 

В. Санценбахером в Одесі. Початок ХХ ст.
Werbung der von W. Sanzenbacher in Odessa 

errichteten Brauerei. Anfang 20. Jh. 

6.
Традиція розведення червоної німецької 

корови продовжувалася і у ХХ ст.
Die Tradition der Züchtung der roten 
deutschen Kuh wurde auch im 20. Jh. 

fortgesetzt.

7.
Урожай гарбузів (Кайзерталь, Таврійська губернія). Початок ХХ ст. 
Kürbisernte (Kaisertal, Gouvernement Taurien). Anfang 20. Jh.

8.
Паровий млин Г. Бергена і Г. Ремпеля (Пологи, Катеринославська 
губернія). Кінець XIX ст.
Dampfmühle von G. Bergen und H. Rempel (Pologi, Gouvernement 
Jekaterinoslaw). Ende 19. Jh.

9.
Зведений у 1893 р. паровий млин Г. Нібура (Шенвізе, Катерино-
славська губернія). У 1900 р. виробив борошна на 360 тис. руб. 
Von H. Niebuhr in Schönwiese, Gouvernement Jekaterinoslaw, errichtete 
Dampfmühle. 1900 produzierte sie Mehl für 360 Tausend Rubel.
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Після революції націоналізовану Асканію-Нову про-
голосили народним заповідним парком (1919), що, од-
нак, не вберегло її від розграбування і руйнування під 
час громадянської війни. Потім вона стала державним 
степовим заповідником «Чаплі» (1921). За роки радян-
ської влади були зроблені спроби перетворити його в 
звичайне аграрне підприємство – третину території 
розорали в 1920-ті, ще третину – в 1960-ті рр. Однак 
заповідник був збережений і включений до Міжнарод-
ної мережі біосферних резерватів ЮНЕСКО (1984). В 

незалежній Україні він отримав ім’я свого засновника (1994). Сьогодні Біосферний за-
повідник «Асканія-Нова» ім. Ф. Е. Фальц-Фейна в Херсонській області є природоохо-
ронним та науково-дослідним комплексом. Його площа понад 33 тис. га, з яких абсо-
лютно заповідна зона цілинного степу, якого ніколи не торкався плуг, займає більше 
11 тис. га, зона антропогенних ландшафтів – понад 15 тис. га. Різні види ковили склада-
ють 70 % рослинності. У степу пасуться сайгаки, буйволи, антилопи, ватуссі, зебри, коні 
Пржевальського, бізони, олені. Дивовижне видовище, немов біблійний сюжет із меш-
канцями Ноєвого ковчега, що вийшли на суходіл, ожив в українському степу...

Nach der Revolution hat man das nationalisierte Askania Nova zu einem volkseigenen 
Naturschutzpakt erklärt (1919), was es jedoch nicht vor Plünderung und Zerstörung während 
des Bürgerkrieges bewahrte. Dann wurde es zu einem staatlichen Steppen-Naturschutzgebiet 
„Tschapli“ (1921). In den Jahren der Sowjetmacht versuchte man es zu einem gewöhnlichen 
Agrarbetrieb zu machen: ein Drittel des Geländes wurde in den 1920er Jahren umgepflügt, 
ein weiteres Drittel in den 1960er Jahren. Das Naturschutzgebiet blieb jedoch erhalten und 
wurde in das Weltnetz der Biosphärenreservate der UNESCO aufgenommen (1984). In der 
unabhängigen Ukraine bekam es den Namen seines Gründers (1994). Heute ist das F. E. Falz-
Fein-Biosphärenreservat im Gebiet Cherson ein Naturschutz- und Forschungskomplex. 
Seine Fläche beträgt mehr als 33 Tausend ha, von denen die ausschließlich naturgeschützte 
Steppenzone, die nie von einem Pflug berührt wurde, mehr als 11 Tausend ha einnimmt. 
Die Zone der anthropogenen Landschaften umfasst mehr als 15 Tausend ha. Verschiedene 
Federgrasarten machen 70 % der Vegetation aus. In der Steppe weiden Saigaantilopen, Büffel, 
Antilopen, Watussi-Rinder, Zebras, Przewalski-Pferde, Wisente, Hirsche. Eine wunderbare 
Ansicht, als ob die biblische Erscheinung von der Anlandung der Bewohner der Arche Noah 
in der ukrainischen Steppe aufgelebt wäre...

АСКАНІЯ-НОВА ASKANIA  NOVA
„Wunder von Askania“, „Paradies in der Steppe“, „Paradisische Oase“, „Klein-
Afrika“... Welch begeisterte Vergleiche und Epithel wählt man nicht alles 
als Bezeichnung dieses wunderbaren Werks von Natur und Menschen, die 
einzigartige naturgeschützte Gegend im Süden der Ukraine – Askania Nova!

Der Gründer des Naturschutzgebiets, Friedrich Eduardowitsch Falz-Fein, 
war ein Nachfahre des deutschen Kolonisten Johann Georg Fein, der 1807 
aus Sachsen nach Jekaterinoslaw kam. Sein Sohn Friedrich Fein hat Mitte 
des 19. Jh. 400 Tausend Schafe gehalten, die jährlich 100 Tausend Pud 
Wolle brachten. Seine Enkel besaßen schon 750 Tausend Schafe. Seine 
Ländereien für die Zucht von Merinoschafen erweiternd, kaufte F. I. Fein 
der Regierung des Herzogtums Anhalt-Dessau die Schafzuchtkolonie 
Askania Nova im Gouvernement Taurien ab. Nach seinem Ableben wurde 
seinen Nachkommen, die ohne männlichen Erben blieben, gestattet die 
Nachnamen Falz und Fein zu vereinen (Falz-Fein). Die Mutter von Friedrich 
Eduardowitsch, die erfolgreiche Unternehmerin Sofia Bogdanowna Falz, 
geb. Knauf (1835–1920), legte den Hafen Chorly an (1897), über den 
Getreide aus den Gütern der Falz-Fein verschifft wurde, gründete eine 
Reederei in Odessa und mehrere Betriebe in Preobraschenka, Dofineh, 
Odessa. Neben der Wirtschaftsführung haben sich die Grundbesitzer 
Falz-Fein mit wohltätigen, gesellschaftlichen und politischen Aufgaben 
befasst. 1914 wurden sie in den Erbadel des Russischen Reiches erhoben.

Askania Nova, vom Herzog von Anhalt-Cöthen 1828 gegründet und 1856 
von F. I. Fein erworben, wurde schließlich Eigentum seines Urenkels. Die 
Begeisterung von Friedrich Eduardowitsch für die Natur wurde von seinen 
Eltern unterstützt, die auf dem Gut ein Freigehege für wilde Tiere errichtet 
haben. Danach wurden ein botanischer Garten und ein Zoo angelegt (1887). 
Das Gut selbst war durch Erfolge bei der Zucht von Schafen, Rindern, 
Pferden, Kamelen u.a. bekannt. Hier wurde ständig an der Verbesserung 
von Viehrassen gearbeitet und mit der künstlichen Kreuzung verschiedener 
Viehrassen experimentiert. 1898 verkündete der Eigentümer die Eröffnung 
eines privaten Naturschutzgebiets. Danach wurde auf dessen Gelände 
eine Zoostation (1910), eine wissenschaftliche Bibliothek, ein Museum, 
eine Abteilung für Schafzucht der Landwirtschaftlichen Akademie in 
Petrowskoe (1916) gegründet. F. E. Falz-Fein begann als erster in Europa 
Przewalski-Pferde zu halten, wodurch er sie vom Aussterben bewahrte. 
Als erster im Russischen Reich hat er eine Einrichtung geschaffen, an der 
man sich nicht nur ergötzen, sondern sich auch der wissenschaftlichen 
Tätigkeit der Akklimatisation und des Schutzes von Flora und Fauna auf 
den geschützten Flächen der unberührten Steppe widmen konnte. Sein 
Werk hat die Aufmerksamkeit der Öffentlichkeit und der Wissenschaftler 
verschiedener Länder auf sich gezogen.

«Асканійське диво», «Рай у степу», «Райський оазис», «Маленька Аф-
рика»... Якими тільки захопленими порівняннями й епітетами не на-
діляють чудове творіння природи і людини, унікальний заповідний ку-
точок на півдні України – Асканію-Нову!

Засновник заповідника Фрідріх Едуардович Фальц-Фейн був на-
щадком німця-колоніста Йоганна Георга Фейна, який прибув з 
Саксонії до Катеринослава (1807). Його син Фрідріх Фейн до се-
редини ХІХ ст. утримував 400 тис. овець, які щорічно давали 
100 тис. пудів вовни. Його онуки володіли вже 750 тис. голів. Постійно 
розширюючи володіння для розведення мериносів, Ф. Й. Фейн ви-
купив в уряду герцогства Ангальт-Дессау вівчарську колонію 
Асканія-Нова в Таврійській губернії. Після його смерті роду, що 
залишився без нащадків чоловічої статі, було надано право з’єдна-
ти прізвища Фальц і Фейн (Фальц-Фейн). Мати Фрідріха Едуардови-
ча – успішна підприємниця Софія Богданівна Фальц (Фальц-Фейн), 
уродж. Кнауф (1835–1920), заснувала порт Хорли (1897), через який 
вивозилося товарне зерно з маєтків Фальц-Фейнів, а також 
пароплавство в Одесі і ряд підприємств у Преображенці, Дофі-
но, Одесі. Крім господарювання, землевласники Фальц-Фейн
займалися благодійністю, громадською та політичною діяльністю. 
Вони були зведені у спадкове дворянство Російської імперії (1914).

Асканія-Нова, заснована герцогом Ангальт-Кетенським (1828) і прид-
бана Ф. Й. Фейном (1856), у результаті опинилася у володінні його пра-
внука. Захоплення Фрідріха Едуардовича природою підтримали бать-
ки, звівши в маєтку вольєри для утримання диких тварин. Потім був 
закладений ботанічний сад і зоопарк (1887). Сам маєток славився успі-
хами в розведенні овець, великої рогатої худоби, коней, верблюдів та 
ін. Тут постійно займалися поліпшенням породи і дослідами із штуч-
ного схрещування різних порід. У 1898 р. власник оголосив про від-
криття приватного заповідника. Згодом в його межах були організовані 
зоостанція (1910), наукова бібліотека, музей, відкрилося відділен-
ня Петрівської сільськогосподарської академії з вівчарства (1916). 
Ф. Е. Фальц-Фейн першим в Європі зайнявся утриманням коней Прже-
вальського (1899), чим врятував їх від вимирання. Він першим у Росій-
ській імперії заснував не тільки естетичний, але і науковий заклад для 
акліматизації та охорони флори і фауни на заповідних землях незай-
маного степу. Його дітище привертало увагу громадськості і вчених 
різних країн.

1.
«Король вівчарства» Фрідріх Фейн 

(1794–1864)
„König der Schafzucht“ Friedrich Fein 

(1794–1864)

2.
Фрідріх Едуардович Фальц-Фейн 

(1863–1920) з Росії емігрував, 
помер у Берліні

Friedrich Eduardowitsch Falz-Fein 
(1863–1920) emigrierte aus Russland, 

verstarb in Berlin

1

5.
Асканія-Нова. Початок ХХ ст.

Askania Nova. Anfang 20. Jh.

7.
Бик на прізвисько Красень української породи, 
вирощений у господарстві Фальц-Фейна. 1896

Bulle „Krasawez“ der ukrainischen Rasse, 
aufgezogen im Landgut von Falz-Fein. 1896

8.
Мериноси в Асканії-Новій. 1930

Merinoschafe in Askania Nova. 1930

9.
Мешканці заповідника

Bewohner des Naturschutzgebiets
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3.
Реклама Чорноморсько-Азовської фабрики консервів Софії Фальц-Фейн в Одесі 
і Дофіно. 1915
Werbung der Schwarzmeer-Asowschen Konservenfabrik von Sofia Falz-Fein in Odessa 
und Dofineh. 1915

4.
Герб дворян Фальц-Фейн. 1915

Wappen der Adeligen Falz-Fein. 1915

6.
План Асканії-Нової. 1920
Plan von Askania Nova. 1920

РЕМЕСЛО HANDWERK
Die Existenz einer Deutschen Straße in Rowno, Harkow, Nikolajew, Simferopol, Feodosia und 
andernorts in früheren Zeiten weist auf deutsche Stadtbewohner hin. Das Entstehen deutscher 
Handwerkerkolonien in Städten zu Beginn des 19. Jahrhunderts war durch völliges Fehlen 
einzelner Handwerke und Gewerbe (Odessa, Feodosia) oder die Notwendigkeit, bestimmte 
Gewerbe zu entwickeln, zum Beispiel, die Herstellung von Tuch für den Bedarf der Armee 
(Harkow, Poltawa, Krementschug, Konstantinograd u.a.) bedingt. Dazu wurden deutsche 
Tuchweber und andere benötigte Meister aus dem Ausland eingeladen. In manchen 
landwirtschaftlichen Kolonien gab es so viele Handwerker, dass ihre Arbeit nicht nach-
gefragt wurde. Ihnen wurde die Umsiedlung in nahegelegene Städte gestattet.

Наявність колись Німецької вулиці в Рівному, Харкові, Миколаєві, Сімферополі, 
Феодосії та інших містах свідчить про проживання німців-городян. Поява на початку 
XIX ст. німецьких ремісничих колоній у містах була обумовлена або повною відсутністю 
окремих ремесел і промислів (Одеса, Феодосія), або необхідністю розвитку певних 
галузей, наприклад, виробництва сукна для потреб армії (Харків, Полтава, Кременчук, 
Константиноград та ін.). З цією метою з-за кордону запрошували сукноробів-німців
та інших потрібних майстрів. У деяких сільськогосподарських колоніях ремісників ви-
явилося так багато, що їхня праця не користувалася попитом. Їм дозволялося пере-
селятися у прилеглі міста.

У малих містах, містечках і селах ремісничих цехів не було. 
Міські ремісники працювали в цехах (гільдіях). В Одесі, де 
тільки виникли Верхня і Нижня німецькі колонії, спеціаль-
не положення про влаштування цехів було затверджене ма-
гістратом (1805). Ремісники мали реєструватися за фахом у 
цеху. Щорічно вони вибирали зі свого оточення цехмейсте-
ра (старшину) та двох його товаришів. Всі ремісничі цехи 
вибирали ремісничого голову, який мав право брати участь 
у засіданнях міської думи. Німецькі ремісничі колоністи 
Одеси були об’єднані у власні гільдії і до 1816 р. перебува-
ли під управлінням Новоросійської контори опікунства
іноземних поселенців. Потім їх перевели у міщанський стан.

3.
Представники родини Крегер з 1804 р. майже 130 років виго-
товляли годинники. Годинник Крегера (Розенталь, Хортиця). 
Бл. 1887. Музей історії культури російських німців, Детмольд
Angehörige der Familie Kröger haben seit 1804 fast 130 Jahre lang 
Uhren gefertigt. Die „Krögeruhr“ (Rosental, Chortitza). Ca. 1887. 
Museum für russlanddeutsche Kulturgeschichte, Detmold

4.
Магазин колоніста – меблевого майстра Ф. Геммерле в Одесі. 

1837. Державний архів Одеської області
Handelshaus des Kolonisten-Möbelmeisters F. Hemmerle in 

Odessa. 1837. Staatliches Gebietsarchiv Odessa

1.
Сертифікат, виданий ковальською гільдією м. Тюбінген

(Вюртемберг) підмайстру Й. Г. Штайнмайєру 
про дворічне старанне навчання ковальству. 

1805. Державний архів Одеської області
Von der Schmiedezunft der Stadt Tübingen (Württemberg) 

ausgestelltes Zeugnis für J.G. Steinmaier über dessen zweijährige 
fleißige Ausbildung im Schmiedehandwerk. 

1805. Staatliches Gebietsarchiv Odessa

2.
Слюсарна майстерня Неймана 

(Корець, Волинська губернія). Початок ХХ ст.
Schlosserei Neumann 

(Koretz, Gouvernement Wolhynien). Anfang 20. Jh.

In kleinen Städten, Flecken und Dörfern gab es keine Handwerkerzünfte. Städtische 
Handwerker gehörten Zünften an. In Odessa, wo die Obere und Untere deutsche Kolonien 
gerade entstanden, wurde eine besondere Satzung für Zünfte vom Magistrat erlassen (1805). 
Handwerker hatten sich je nach Beruf in Zünften zu registrieren. Aus ihrer Mitte wählten 
sie jährlich einen Zunftmeister und zwei Gehilfen. Alle Zünfte wählten einen Oberzunft-
meister, der an Sitzungen des Stadtrats teilnehmen durfte. Die deutschen Handwerker 
Odessas waren in eigenen Zünften organisiert und standen bis 1816 unter der Verwaltung 
des Neurussischen Fürsorgekontors für ausländische Ansiedler. Danach wurden sie dem 
Stand der Kleinbürger zugerechnet. 1819 wurde eine allgemeine Handwerkskammer 
gegründet. Ihr gehörten der Oberzunftmeister und die Zunftmeister aller Zünfte an. Des 
Oberzunftmeisters Gehilfen waren drei Älteste, gewählt von den jüdischen, russischen 
und deutschen Zünften. 1825 zählte man in den deutschen Zünften Odessas 455 Meister, 
Gesellen und Lehrlinge, von denen 280 Kolonisten und 175 ausländische Untertanen waren. 
Mit der Zeit wechselten viele von ihnen in den Kaufmannsstand, wurden Handelsvertreter 
ausländischer Firmen, die Waren über die Hafenstädte einführten.

6.
Меннонітський легкий ресорний візок «дроги». Початок ХХ ст. 

Часто використовувався у колоністських господарствах. Виготовлявся у багатьох колоніях. 
В роки громадянської війни візок (тачанка) використовувався махновцями.

Mennonitischer leichter gefederter Wagen „Droschke“. Anfang 20. Jh. Kam häufig in Kolonisten-
Wirtschaften vor. Wurde in viele Kolonien gebaut. Während des Bürgerkrieges wurde der Wagen 

„Tatschanka“ von den Machno-Anhängern genutzt.

7.
Махновська тачанка. Гуляйпільський районний краєзнавчий музей

„Tatschanka“ der Machno-Anhänger. Heimatkundemuseum des Rayons Guljaj-Pole
Die Handwerker orientierten sich an der Nachfrage der Bevölkerung. In den Städten 
fertigten sie Möbel, Bekleidung, Haushaltsgegenstände, Uhren, Musikinstrumente an. In 
den Kolonien waren Tischler, Zimmerleute, Sattler, Schmiede, Wagenbauer, Böttcher, 
Weber, Gerber, Töpfer, Ofensetzer, Meister für den Bau von Kellern, Mühlen, Brunnen, 
Wasserzisternen, für die Anfertigung von Ziegeln, Dachziegeln, Dreschsteinen, Spinnrädern 
u. a. gefragt. Die Hutterer der Kolonie Raditschew (Gouvernement Tschernigow), die mehr-
heitlich einem Handwerk nachgingen, waren durch ihre Töpferwaren bekannt, die Kolonisten 
Jamburgs (Gouvernement Jekaterinoslaw) – durch ihre Kutschen, die Kolonie Wownjanka 
(Gouvernement Wolhynien) – durch Tuche. Die Mennoniten Kröger (Rosental im
Gouvernement Jekaterinoslaw) wurden durch ihre Uhren bekannt. Mennonitische Fuhr-
werke wurden während des Krim-Krieges zu Hunderten für militärische Zwecke gebraucht. 
Die für Deutsche traditionellen Dachziegel wurden zu Visitenkarten der Kolonien und 
fanden rasch Verbreitung darüber hinaus. Allein 1851 haben Molotschnaer Mennoniten 
2 Mio. Ziegel und mehr als 270 Tausend Dachziegel gebrannt.

Mennoniten hielten streng an der Unteilbarkeit der Wirtschaft fest, wodurch die Zahl der 
Landlosen unter ihnen rasch anwuchs. Ein beträchtlicher Teil von ihnen fand ihr Aus-
kommen in handwerklichen Berufen. Das Projekt von J. Cornies, in der Kolonie Halbstadt 
ein Handels- und Handwerkszentrum zu schaffen, in dem 200 landlose Familien Platz 
bekämen, konnte nicht verwirklicht werden. Das Handwerk entwickelte sich in allen 
Kolonien weiter. 1854 zählte man in den Mennonitenkolonien an der Molotschnaja 
350 Werkstätten, darunter 25 Ziegeleien und 8 Dachziegelbrennereien, 1 Branntwein-
brennerei, 2 Bierbrauereien, 7 Essigbrennereien. 1879 wurden in der Kolonie Chortitza 
7,5 % aller Landmaschinen des Russischen Reiches hergestellt. Die Diversifizierung des 
Handwerks hat der Entwicklung der Landwirtschaft einen gehörigen Anstoß gegeben. Nogaier, 
ukrainische und russische Bauern, die sich bei Kolonisten als Saisonarbeiter verdingten, 
übernahmen deren Erfahrungen und Werkzeuge.

Aus kleinen Werkstätten in den Kolonien sind mit der Zeit Fabriken und Industrie-
betriebe hervorgegangen. Halbstadt und seine Tochtersiedlung Neu-Halbstadt wurden zum 
industriellen Zentrum der Molotschnaer Mennoniten. 1890 arbeiteten dort 536 Slawen, 
274 Ausländer und 43 Juden. Chortitza, Einlage und Rosental haben infolge der 
Industrialisierung ihren ländlichen Charakter eingebüßt. In Chortitza gab es 1890 
lediglich 44 Bauernwirtschaften, während in Werkstätten und Fabriken 343 Ausländer, 
519 Orthodoxe und 147 Andersgläubige arbeiteten.

5.
Будинок колоніста, 

покритий кольоровою 
глазурованою черепицею 
(Миколаївська область)

Kolonistenhaus, gedeckt mit 
kolorierten glasierten Dachziegeln 

(Gebiet Nikolajew)

Менноніти суворо дотримувалися неподільності господарства, тому серед них швидко 
росла кількість безземельних. Значна їх частина знаходила джерело прожитку в занятті 
ремеслом. Проект Й. Корніса зі створення в колонії Гальбштадт торгово-ремісничого 
центру для 200 безземельних сімей не був реалізований. Разом із тим, ремесла роз-
вивалися в усіх колоніях. У 1854 р. у меннонітських колоніях на Молочній налічувало-
ся 350 ремісничих майстерень, у т. ч. 25 цегельних і 8 черепичних заводів, 1 винокур-
ня, 2 пивоварні, 7 оцтових винокурень. У 1879 р. у колонії Хортиця було вироблено 
7,5 % всіх сільськогосподарських машин Російської імперії. Диверсифікація ремесла 
дала значний поштовх розвитку сільського господарства. Ногайці, українські та 
російські селяни, які сезонно працювали у колоністів за наймом, переймали їх до-
свід ведення господарства і знаряддя.

Невеликі майстерні в колоніях з часом переросли у фабричне та заводське вироб-
ництво. Гальбштадт і його дочірнє поселення Ней-Гальбштадт перетворилися 
на промислові центри молочанських меннонітів. У 1890 р. там працювали 
536 слов’ян, 274 іноземці і 43 єврея. Хортиця, Ейнлаге і Розенталь втратили в 
результаті індустріалізації свій сільський характер. У Хортиці в 1890 р. було 
лише 44 селянських господарства, а в майстернях і на фабриках працювало 343 іно-
земці,  519  православних  і  147  іновірців.

9.
Черепиця, виготовлена   німцями-поселенцями в різних 

регіонах України. Кінець XIX – початок XX ст.
Dachziegel, die von deutschen Siedlern in verschiedenen Regionen 

der Ukraine gefertigt wurden. Ende 19. – Anfang 20. Jh.

8.
Верстат для виготовлення черепиці. XIX ст. Арцизький районний 
історико-краєзнавчий музей, Одеська область
Ziegelpresse. 19. Jh. Historisch-heimatkundliches Rayonmuseum Arzis, Gebiet Odessa
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У 1819 р. була створена спільна реміснича управа. Її членами були ремісничий голова і 
старшини всіх цехів. Помічниками голови були три альтермана, які обиралися від єврей-
ських, російських і німецьких цехів. У 1825 р. у німецьких цехах Одеси налічувалося 
455 майстрів, підмайстрів і учнів, 280 з них були колоністами, 175 –  іноземними під-
даними. Згодом багато хто з них перейшов у купецький прошарок, став торговим пред-
ставником іноземних фірм, що постачали свої вироби через портові міста.

Ремісники орієнтувалися на попит населення. У містах виготовляли меблі, одяг, 
предмети домашнього вжитку, годинники, музичні інструменти. У колоніях були 
затребувані столяри, теслі, шорники, ковалі, стельмахи, бондарі, ткачі, чинбарі, 
гончарі, пічники, майстри, що будували льохи, млини, колодязі, цистерни для зберіган-
ня води, а також майстри, які виготовляли цеглу, черепицю, молотильні катки, прядки 
та ін. Гуттери колонії Радичів (Чернігівська губернія), основним заняттям яких були 
ремесла, славилися гончарними виробами, колоністи Ямбурга (Катеринославсь-
ка губернія) – екіпажами, колонія Вовнянка (Волинська губ.) – сукном. Менноніти 
Крегери (Розенталь Катеринославської губернії) були відомі своїми годинниками. 
Меннонітські фури сотнями використовувалися для військових потреб у період 
Кримської війни. Традиційна для німців черепиця стала «візиткою» колоній, швидко 
поширившись за їх межі. Лише в 1851 р. молочанськими меннонітами було випалено 
2 млн штук цегли і понад 270 тис. штук черепиці.
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ПРОМИСЛОВІСТЬ INDUSTRIE

Die intensive Entwicklung des Ackerbaus in der 2. Hälfte des 19. Jh. hatte eine ständig 
wachsende Nachfrage nach Landwirtschaftstechnik zur Folge. Der Eisenbahnbau und der 
Ausbau der Häfen am Schwarzen und Asowschen Meer führten zu einem bedeutenden 
Anwachsen des Güterverkehrs und zur Beschleunigung der Industrialisierung. Regionale 
und allrussische Ausstellungen und Messen begünstigten die Einführung von Innovationen 
und die Ausweitung der Absatzmärkte.

Als Beispiel für den erfolgreichen Übergang von Werkstätten zur industriellen Produktion 
können die Höhn-Werke für landwirtschaftliche Geräte in Odessa dienen, die 1911 zu den 
größten ihrer Branche wurden (80 000 Pflüge und 43 500 andere Werkzeuge und Land-
maschinen pro Jahr).

Ernst Mehlhose entwickelte einen doppelscharigen Pflug, baute in seinem Werk in Charkow 
1876 seine erste Dreschmaschine (1912 – 23 000 Dreschmaschinen) und verbesserte 
Reihensämaschinen.

Das mechanische, später Maschinenbauwerk und Gießerei von Eduard Bosse in Jusowka 
produzierte Ausrüstung für Untertagearbeiten: Kohlenheber, Lastwinden, Pumpen, 
Ventilatoren, Förderkörbe, Dampfkessel, Wendeplatten, Förderwagen, Bohrinstrumente. 
Seine Erzeugnisse haben zur Entwicklung des Kohlebergaus beigetragen.

Industrieunternehmen wurden nicht nur in großen Städten, sondern auch in Kolonien 
gegründet. 1900 gab es im Gouvernement Jekaterinoslaw 128 mennonitische Betriebe 
(Metallbearbeitung und Maschinenbau, Baustoffe, Getreide- und Grützenmühlen, 
Verarbeitung anderer Agrarprodukte, Herstellung von Pferdewagen und Kutschen usw.). 
1912 gab es im Bereich Metallbearbeitung und Maschinenbau in den Gouvernements 
Jekaterinoslaw 24, Kiew 18, Taurien 17, Charkow 10 und Cherson 36 Betriebe einheimischer 
Deutscher und Reichsdeutscher.

Інтенсивний розвиток землеробства у другій половині XIX ст. супроводжувався по-
стійно зростаючим попитом на сільськогосподарську техніку. Будівництво залізниць 
і облаштування портів на Чорному та Азовському морях зумовили значне збільшення 
вантажопотоків і прискорення індустріалізації. Регіональні і всеросійські виставки та 
ярмарки сприяли впровадженню інновацій та розширенню ринків збуту.

Прикладом успішного переходу від кустарного виробництва до промислового можуть 
слугувати заводи землеробських знарядь Й. Гена в Одесі, що до 1911 р. стали найбільши-
ми підприємствами такого типу (80 тис. плугів і 43 500 машин та інших знарядь на рік).

Ернст Мельгозе винайшов двухлемешний плуг, у 1876 р. випустив на своєму заводі в 
Харкові першу молотарку (1912 р. – 23 тис. молотарок), удосконалив рядкові сівалки.

Механічний, пізніше машинобудівний і чавуноливарний завод Едуарда Боссе в Юзів-
ці виробляв обладнання для підземних робіт: вуглепідйомні машини, лебідки, насоси, 
вентилятори, кліті, парові котли, поворотні кола, вагонетки, бурові інструменти. Його 
продукція сприяла розвитку вугільної промисловості.

Промислові підприємства створювалися не тільки у великих містах, а й у колоніях. 
На 1900 р. у Катеринославській губернії у меннонітів було 128 підприємств 
(металообробка та машинобудування, будівельні матеріали, борошномельні і
круп’яні млини, переробка інших сільськогосподарських продуктів та ін.). 
У 1912 р. підприємства металообробної і машинобудівної галузей, що належа-
ли місцевим і германськопідданим німцям, налічували в губерніях: Катеринослав-
ській – 24, Київській – 18, Таврійській – 17, Харківській – 10, Херсонській – 36.

2.
Ілюстрований каталог землеробських машин і знарядь заводів 
Й. Гена (Одеса). 1904. Одеський історико-краєзнавчий музей

Illustrierter Katalog landwirtschaftlicher Maschinen 
und Geräte der Werke von J. Höhn (Odessa). 1904. 

Staatliches historisch-heimatkundliches Museum des Gebiets Odessa

3.
Рахунок механічного і чавуноливарного заводу «Лепп і Вальманн» 

(Хортиця, Катеринославська губернія). 1885. 
Державний архів Одеської області

Rechnungsvordruck des Werks „Lepp & Wallmann“ (Chortitza, 
Gouvernement Jekaterinoslaw). 1885. Staatliches Gebietsarchiv Odessa

1.
Реклама машинобудівного і чавуноливарного заводу інженера 
Е. Боссе (Юзівка,   Катеринославська губернія). Початок ХХ ст.

Reklame des Maschinenbau- und Eisengießereiwerks des Ingenieurs 
E. Bosse (Jusowka, Gouvernement Jekaterinoslaw). Anfang 20. Jh.

4.
Ливарний цех на чавуноливарному і механічному заводі інженера Я. Нібура 

(Нью-Йорк, Катеринославська губернія). Початок ХХ ст.
Eisengießerei des Graugießerei- und Maschinenbauwerks von Ja. Niebuhr 

(New-York, Gouvernement Jekaterinoslaw). Anfang 20. Jh.

5.
Продукція заводу Я. Нібура (Нью-Йорк, Катеринославська губернія). Початок ХХ ст.

Erzeugnisse des Werks Ja. Niebuhr (New-York, Gouvernement Jekaterinoslaw). Anfang 20. Jh.

6.
Реклама заводу сільськогосподарських машин Е. Мельгозе (Харків). Початок ХХ ст.

Werbung des Werks von E. Mehlhose (Charkow). Anfang 20. Jh.

7.
Статут акціонерного товариства машинобудівного заводу «І. Нойфельд і К°» 

(Вальдгайм, Таврійська губернія). 1912
Statut der Aktien-Gesellschaft der Maschinenfabrik „I. Neufeld u. K°“ 

(Waldheim, Gouvernement Taurien). 1912

8.
Колишній солодовий і пивоварний завод купця М. Ріхерта (Київ)

Ehemalige Malzfabrik und Bierbrauerei des Kaufmanns M. Richert (Kiew)

9.
Реклама чавуноливарного заводу Г. Нойфельда (Софіївка, Катеринославська губернія). 

Початок ХХ ст. Історичний музей ім. Д. І. Яворницького, Дніпро
Reklame der Eisengießerei H. Neufeld (Sofijewka, Gouvernement Jekaterinoslaw). 

Anfang 20. Jh. Historisches D. I. Jawornitzkij-Museum, Dnipro
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Das wirtschaftliche und soziale Leben

Voraussetzung für die erfolgreiche Ent-
wicklung war die Anpassung der mitge-
brachten Erfahrungen der Wirtschaftsfüh-
rung an neue Umweltbedingungen und die 
Suche nach neuen Lösungen (Einführung 
neuer Pflanzen- und Tierarten, Methoden 
der Landbewirtschaftung und Verbesse-
rung der Umweltbedingungen durch die 
Waldanpflanzung und Bewässerung). Die 
Steigerung der wirtschaftlichen Effizienz 

schuf die Möglichkeiten für den Übergang 
vom Kleingewerbe zur Fabrikproduktion 
und ermöglichte die Einführung von Innova-
tionen im System des Gesundheitswesens. 
Die Erfahrungen und Kenntnisse von Bau-
ingenieuren und Architekten wurden beim 
Industrie-, Zivil- und Militärbau, Städtebau 
und beim Bau monumentaler Sakralbauten 
verschiedener Konfessionen  angewendet.

ОХОРОНА ЗДОРОВ’Я GESUNDHEITSWESEN
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1.
Записки лікаря Дрімпельмана (1758–1830), в яких 

описана його служба у Причорномор’ї та Криму 
(1783–1790), холера у Херсоні (1783) тощо. Рига, 

1813
Aufzeichnungen des Arztes Drümpelmann (1758–1830) 

über seinen Dienst im Schwarzmeergebiet und auf der 
Krim (1783–1790), die Cholera in Cherson u.a. Riga, 

1813

2.
Реклама аптеки М. Кестнера в Одесі. 1894
Reklame der Apotheke von M. Kästner in Odessa. 1894

Одним із напрямків освоєння українських 
територій була організація охорони здоров’я. 
У фортеці й карантини, військові лазаре-
ти і шпиталі, казенні аптеки, заводи й верфі 
направлялися лікарі й аптекарі. Серед них 
були німці – російські піддані й іноземці. 
Йоганн Фрідріх Кеппен став губернським
лікарем у Харкові (1786), Ернст Вільгельм 
Дрімпельман – лікарем Херсонського каран-
тину (1783), Карл Роде – штаб-лікарем у Криму 
(1787), Ернст Мейнсгаузен – лікарем Херсон-
ського морського госпіталю (1795). Йоганн 
Хрістіан Даль був призначений старшим ліка-
рем Луганського ливарного заводу (1798), 
у 1804 р. – інспектотром Чорноморської медичної управи у Миколаєві. Перебуавючі 
на службі німці – практикуючі лікарі, прийнявши російське підданство, часто ставали 
медичними посадовцями й відіграли позитивну роль у розвитку охорони здоров’я.

Німці традиційно тримали аптеки. Першу приватну аптеку в Києві відкрив 
Й. Гейтер (1728). Її утримувачем (1751) став Георг Фрідріх Бунге, який дав початок 
династії київських фармацевтів. Асортимент аптеки в середині ХVІІІ ст. складався із 
більш ніж 900 найменувань. Андреас Бунге розвів до того ж аптекарський город. 
Іоганн Фрідріх Бунге відкрив ще одну аптеку (1793), в якій були не тільки ліки, але 
й пахощі, спеції, вина, лікувальні трави як сировина для різноманітних засобів. 
Особливо активно аптечну справу вели німці в Харкові, де першу вільну аптеку відкрив 
провізор Г. Венцель (1810). За ним послідували Г. Фідлер (1819) і К. Нельдехен (1827), 
які у часи холери 1830 р. безкоштовно забезпечили ліками. Заснована в Одесі хіміком 
із Дрездена К. Вільбергом аптека (1832) перейшла до Г. Кохлера, а потім до М. Кестнера. 
Тут можна було знайти не тільки традиційні аптечні товари, але і косметику, чорнила, 
насіння. Вона першою стала забезпечувати одеситів «зубним тістом» (пастою). З появою 
гомеопатичних спільнот, які започатковували послідовники німецького лікаря 
С. Ганемана, стали відкриватися і гомеопатичні аптеки.

Охорона здоров’я була ключовим завданням при становленні та розвитку колоній. 
Колоністи нерідко захворювали ще дорогою по Дунаю, у межах Османської імперії, 
де часто бували чума і віспа. Сумно відомі російські карантини у Дубоссарах, Ізмаїлі, 
Одесі, де 1803 і 1817 р. втратили життя понад 1 500 німецьких переселенців. Обживаю-
чись у степу у землянках, недобудованих або тільки що збудованих, не просохлих глино-
битних будинках із земляними підлогами під очеретяними дахами, без меблів та начин-
ня, постільної білизни і теплих речей, колоністи були схильні до різних захворювань. 
Незвичний клімат, нестача якісної питної води та їжі, непомірне вживання південних 
овочів та фруктів (кавунів, динь) сприяли фізичному ослабленню і спричиняли часті 
інфекції. У нових колоніях під Одесою у 1805–1806 рр. було вирито могил більше, ніж 
збудовано житла. Зі зростанням добробуту стали будувати добротні будинки з каменю 
і обпаленої цегли, крити черепицею. Це позитивно позначилося на стані здоров’я.

Причинами високої смертності були епідемії чуми, віспи, тифу тощо, жертвами яких у 
першу чергу ставали старі та діти. Іноді колоністи самі створювали антисанітарні умо-
ви. У Зульці запруду на р. Березань влаштували із гною і відходів, створивши розсадник 
комарів і джерело інфекції. Спалах натуральної віспи у хортицьких колоніях (1803), який 
забрав життя багатьох дітей, спонукав меннонітів звернутися з проханням навчити їх 
робити щеплення і надати вакцину. Матеріалом для щеплення віспи слугувала «матерія 
коров’ячої віспи». У 1806 р. герцог Рішельє ініціював створення комітету з щеплень для 
їх поширення усім краєм. До його складу ввійшли С. Контеніус, доктор Е. Мейнсгаузен, 
штаб-лікар К. Роде. Трагічні наслідки холери (1831, 1848, 1855) відчули всі колонії. 
Перший час її лікували кровопусканням і м’ятними краплями. Розповсюдженню епі-
демічних хвороб сприяла Кримська війна (1853–1856). У багатьох колоніях були розгор-
нуті лазарети для воїнів. У Пришибі (на Молочній) їх було три. Тільки через колонію 
Кайзерталь (Таврійська губ.) перевезли понад 10 тис. хворих і поранених. Із транс-
портуванням хворих у колоніях з’явилися тиф і дизентерія. 5 тис. болгар з Відіна, які 
зимували у 1861 р. у 83 німецьких колоніях на Молочній, занесли віспу. Хворих 
лікували у лазаретах у Пришибі, Гуттерталі, Гальбштадті, Ейгенфельді.

Ein Bereich der Erschließung ukrainischer 
Territorien war der Aufbau des 
Gesundheitswesens. In Festungen und 
Quarantänen, Militärlazarette und Hospitäler, 
staatliche Apotheken, in Betriebe und Werften 
wurden Ärzte und Apotheker entsandt. Darunter 
waren Deutsche, sowohl russische Untertanen 
als auch Ausländer. Johann Friedrich Köppen 
wurde Gouvernementsarzt in Charkow (1786), 
Ernst Wilhelm Drümpelmann – Arzt der 
Quarantäne in Charkow (1783), Karl Rode – 
Stabs-Arzt auf der Krim (1787), Ernst 
Meynshausen – Arzt des Marinehospitals in 
Cherson (1795). Johann Christian Dahl – wurde 
als Oberarzt des Lugansker Hüttenwerks (1789), 
danach 1804 als Inspekteur der Schwarzmeer-
Medizin-Verwaltung in Nikolajew eingesetzt. 
In den russischen Dienst aufgenommene 
praktizierende Ärzte wurden häufig, nachdem 
sie russische Untertanen wurden, Staatsdiener 
im medizinischen Dienst und spielten in dessen 
Entwicklung eine positive Rolle.

Deutsche haben traditionell Apotheken geführt. Die erste private Apotheke in Kiew wurde 
von J. Geither (1728) eröffnet. Sie wurde 1751 von Georg Friedrich Bunge übernommen, 
aus dessen Nachkommen Generationen von Pharmazeuten in Kiew hervorgingen. 
Das Assortiment dieser Apotheke bestand Mitte des 18. Jh. aus mehr als 900 Präparaten. 
Andreas Bunge legte dazu auch einen Heilkräutergarten an. Johann Friedrich Bunge eröffnete 
eine zweite Apotheke (1793), in der nicht nur Medikamente, sondern auch Duftstoffe, 
Küchenkräuter, Weine, Heilkräuter für die Herstellung verschiedener Heilmittel angeboten 
wurden. Besonders aktiv waren Deutsche im Apothekenwesen in Charkow, wo die erste 
private Apotheke vom Provisor G. Wenzel 1810 eröffnet wurde. Ihm folgten G. Fiedler (1819) 
und K. Nöldechen (1827), welche während der Cholera 1830 unentgeltlich Medikamente 
zur Verfügung stellten. Die in Odessa vom Dresdener Chemiker C. Wilberg gegründete 
Apotheke (1832) wurde erst von H. Kochler, danach von M. Kästner übernommen. Hier 
konnte man nicht nur traditionelle Apothekenartikel, sondern auch Drogerie-Artikel, 
Tinte, Samen bekommen. Sie hat als erste die Einwohner Odessas mit einer Paste, dem 
sog. „Zahn-Teig“ versorgt. Mit dem Aufkommen von Homöopathie-Gesellschaften, 
deren Gründer Nachfolger des deutschen Arztes S. Hahnemann waren, kam es auch zur 
Gründung homöopathischer Apotheken.

Der Gesundheitsschutz war bei der Gründung der Kolonien und für deren Entwicklung von 
entscheidender Bedeutung. Kolonisten erkrankten schon unterwegs auf der Donau im Bereich 
des Osmanischen Reiches, wo häufig Pest und Pocken ausbrachen. Traurige Bekanntheit 
wurde den russischen Quarantänen in Dubossary, Ismail und Odessa zu Teil, in denen 1803 
und 1817 mehr als 1 500 deutscher Umsiedler verstarben. Bei dem Einleben in Erdhütten in 
der Steppe, die noch nicht ober soeben fertiggestellt waren, in Lehmbauten mit Lehmboden 
und einem Rohrdach, ohne Möbel und Haushaltsgegenständen, ohne Bettsachen und warmer 
Kleidung waren die Kolonisten verschiedenen Krankheiten ausgesetzt. Das ungewohnte 
Klima, der Mangel an gutem Trinkwasser und Speisen, unmäßiger Verzehr von Südfrüchten 
(Wasser- und Honigmelonen) führten zur physischen Schwächung und häufigen Infektionen. 
In den neuen Kolonien in der Nähe von Odessa wurden 1805–1806 mehr Gräber ausgehoben 
als Häuser gebaut. Mit zunehmendem Wohlstand begann man gediegenere Häuser aus Stein 
und gebranntem Ziegel, mit Dachpfannen eingedeckt zu bauen. Das hat sich positiv auf den 
Gesundheitszustand ausgewirkt.

Ursachen der hohen Sterblichkeit waren Pest-, Pocken-, Typhusepidemien usw., denen vor 
allem Kinder zum Opfer fielen. Mitunter schufen die Kolonisten selbst unhygienische 
Verhältnisse. In Sulz wurde der Fluss Beresan’ mit Mist und Abfällen aufgestaut, wodurch 
eine Brutstätte für Stechmücken und Infektionen entstand. Der Ausbruch der Pocken in den 
Chortitzaer Kolonien (1803), an den viele Kinder verstarben, veranlasste die Mennoniten 
zur Bitte ihnen das Impfen beizubringen und Impfstoff zur Verfügung zu stellen. Als 
Pockenimpfstoff wurde „Kuhpocken-Stoff “ verwendet. 1806 initiierte Herzog Richelieu die 
Gründung eines Komitees für die Verbreitung der Impfungen in der gesamten Region. 
Diesem Komitee gehörten S. Contenius, der Arzt Е. Meynshausen, der Stabs-Arzt K. Rode an. 
Die tragischen Folgen der Cholera (1831, 1848, 1855) bekamen alle Kolonien zu spüren. 
Anfänglich wurde sie mit Aderlassen und Pfefferminztropfen behandelt. Zur Verbreitung von 
Epidemien kam es durch den Krim-Krieg (1853–1856). In vielen Kolonien wurden Lazarette 
für Soldaten eingerichtet. In Prischib an der Molotschnaja gab es derer drei. Allein durch 
die Kolonie Kaisertal (Gouvernement Taurien) wurden mehr als 10 Tausend Kranke und 
Verwundete transportiert. Mit den Krankentransporten wurden Typhus und Dysenterie in die
Kolonien eingeschleppt. Die 5 Tausend Bulgaren aus Widin, die 1861 in 83 deutschen 
Kolonien an der Molotschnaja überwinterten, brachten Pocken mit. Die Kranken wurden in 
Lazaretten in Prischib, Huttertal, Halbstadt, Eigenfeld behandelt.
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Брак лікарів і ліків, відсутність постійного медперсоналу 
погіршували ситуацію. До 1818 р. у штаті опікунської контори 
лікаря не було, тому вдавалися до допомоги лікарів з губернсь-
ких і повітових лікарських управ, штаб-лікарів, які бували у 
колоніях наїздами. Рішенням стало залучення колоністів, які 
мали медичні знання («хірургуси» Ванновіус і Шульце, лікарі 
Шатц, Дукарт, Цольнер). Три лікарі з родини Дукарт (Ландау) 
протягом століття лікували колоністів березанських колоній, 
хворих у сусідніх селах і маєтках. У 1833–1871 рр. у колоніаль-
ному відомстві служили 1-2 лікарі. Покращення добробуту 
колоністів на Молочній дозволило громадам на 1840 р. наймати 
й оплачувати лікарів, які постійно там жили. Всі члени грома-
ди Нейдорфа (Глюкстальський округ) у разі каліцтва колоніста 
брали участь в оплаті лікаря у складчину. Допомогу у пологах 
традиційно надавали повитухи. Акушерки з освітою, рідко 
німкені, з’явилися у великих селах з ХХ ст.

Колоністи охоче використовували методи народної медицини. «Співрозмовник» 
публікував різні рецепти і поради. Практикувалося застосування п’явок. Наприкінці 
ХІХ ст. великою популярністю серед колоністів користувалося водолікування за патером 
С. Кнейппом (Німеччина) і його атлас трав, який слугував інструкцією для збору і 
застосування лікарських рослин. Але і на початку ХХ ст. першою допомогою залишалися 
домашні засоби лікування у поєднанні з гомеопатичними. В аптеках купувалися не-
великі домашні гомеопатичні аптечки, які містили рекомендації із застосування вмісту. 
Розпізнавали хвороби за книгами, які мали багато сімей.

Феноменальним явищем в історії німецьких поселень стала «секта алхімістів», розкрита 
1828 р. у колонії Вормс (на Березані). У таємно влаштованій лабораторії група колоністів 
намагалися отримати «еліксир життя». Нічого спільного з лікуванням ця затія не мала. 
Переслідуючи аж ніяк не меркантильні цілі, «алхіміки» готували склад для укріплення 
у вірі і спасіння душі, який носили при собі і по краплям приймали у вині або на цукрі.

Перший лазарет з’явився у Лібентальському окрузі (1805), аптека – в Пришибі (1806). 
Протягом ХІХ ст. у колоніях складалася мережа лікувальних закладів, у тому числі 
спеціальних. Лікарня «Бетанія», відкрита меннонітами у Кронсвейді (1911), надавала 
допомогу душевнохворим. У містах при євангелічних громадах (за європейською тради-
цією) були відкриті лікарні – в Одесі (1892), Києві (1914). Для спорудження й облашту-
вання останньої лютерани міста пожертвували 100 тис. руб. Одеська євангелічна лікарня 
була взірцевою у плані обладнання, гігієни, комфортабельності. У роки Першої світової 
війни німецькі лікарні приймали на лікування поранених російської армії.

Оцінивши лікувальні властивості місцевих вод, колоніст Зондереггер, вчитель Утц 
і одеський дантист Флокен влаштували при мінеральному джерелі у колонії Гросс-
Лібенталь водолікарню (1843), яка одразу ж прийняла 85 курортників. Близькість 
Сухого лиману дозволила організувати гідропатичний заклад у колонії Клейн-Лібенталь 
(1854), який з часом перетворився на грязелікувальний санаторій, який відповідав усім 
вимогам науки. Ці заклади стали джерелом добробуту жителів і благоустрою колоній.

З кінця ХІХ ст. цілий ряд вихідців з колоній, які отримали медичну освіту у ВНЗ Росії 
і Німеччини, практикували у лікувальних закладах півдня України: Й. Дукарт у Мико-
лаєві, M. Кефер, Я. Аугст в Одесі, С. Гампер у Маріуполі, Я. Езау в Єкатеринославі тощо.

Das erste Lazarett wurde im Liebentaler Bezirk 1805, die erste Apotheke in Prischib 1806 
eingerichtet. Im Verlauf des 19. Jh. bildete sich in den Kolonien ein Netzt von Heilanstalten, 
darunter auch spezialisierten, heraus. Die von Mennoniten in Kronsweide 1911 eröffnete 
Heilanstalt „Bethania“ nahm Geisteskranke auf. Europäischer Tradition folgend, wurden von 
evangelischen Gemeinden Krankenhäuser in den Städten Odessa (1892), Kiew (1914) errichtet. 
Für die Errichtung und Ausstattung letzterer haben die Lutheraner der Stadt 100 Tausend 
Rubel gespendet. Das Odessaer evangelische Krankenhaus galt bezüglich der Ausstattung, 
Hygiene und des Komforts als mustergültig. Während des Ersten Weltkrieges haben die 
deutschen Krankenhäuser Verwundete der russischen Armee zur Behandlung aufgenommen.

Die Heilwirkung des vor Ort vorkommenden Wassers, haben der Kolonist Sonderegger, der 
Lehrer Utz und der Odessaer Dentist Flocken erkannt und an der Mineralwasser-Quelle 
in der Kolonie Groß-Liebental eine Wasser-Heilanstalt (1843) eingerichtet, die sogleich 
85 Kurgäste aufnahm. Die Nähe zum Trockenen Mündungssee machte es möglich in der Kolonie 
Klein-Liebental eine hydropathische Anstalt zu schaffen (1854), die mit der Zeit zu einer Moor-
badeanstalt wurde, die allen wissenschaftlichen Anforderungen entsprach. Diese Einrichtungen 
wurden zur Quelle von Wohlstand der Einwohner und der Verschönerung der Kolonien.

Ab Ende des 19. Jh. hat eine ganze Reihe von aus Kolonien stammenden Ärzten, welche 
ihre medizinische Ausbildung an Hochschulen Russlands und Deutschlands bekamen, in 
Einrichtungen des Gesundheitswesens des Südens der Ukraine praktiziert. Zu nennen wären: 
J. Dukart in Nikolajew, N. Käfer, Ja. Augst in Оdessa, S. Gamper in Mariupol, Ja. Esau in 
Jekaterinoslaw u.a.

Der Mangel an Wundärzten und Medikamenten, das Fehlen ständig 
anwesenden medizinischen Personals, erschwerten die Lage. Bis 
1818 gab es im Fürsorgekontor keinen Arzt, weshalb die Hilfe 
von Ärzten der Medizinalverwaltungen der Gouvernements und 
Bezirke sowie von Stabs-Ärzten in Anspruch genommen wurde, 
die ab und zu die Kolonien aufsuchten. Einen Ausweg fand man 
durch die Heranziehung von Kolonisten, welche Medizinkenntnisse 
hatten („Chirurguse“ Wannovius und Schultze, Wundärzte Schatz, 
Dukart, Zollner). Drei Ärzte aus der Familie Dukart (Landau) 
haben ein Jahrhundert lang die Kolonisten der Beresaner Kolonien, 
Kranke in den Nachbardörfern und auf Gutshöfen behandelt. 
1833–1871 dienten in der Kolonialverwaltung 1-2 Ärzte. 
Wachsender Wohlstand der Kolonisten an der Molotschnaja 
ermöglichte den Gemeinden um 1840 Wundärzte anzustellen 
und zu unterhalten, die dort auch wohnten. Alle Mitglieder 
der Gemeinde Neudorf (Bezirk Glückstal) haben bei Körper-
verletzung eines Kolonisten die Behandlung durch den Arzt 
gemeinschaftlich getragen. Geburtshilfe haben traditionell 
„Großmütterchen“ geleistet. Fachlich ausgebildete Hebammen, 
selten Deutsche, gab es in den größeren Dörfern ab dem 20. Jh.

Gerne wandten die Kolonisten auch Behandlungsmethoden der Volksmedizin an. Im 
„Unterhaltungsblatt“ wurden verschiedene Rezepte und Ratschläge veröffentlicht. Angewendet 
wurden Blutegel. Ende des 19. Jh. erfreuten sich bei Kolonisten einer großen Beliebtheit 
die Wasserbehandlung nach Pater S. Kneipp (Deutschland) und sein Pflanzenatlas, der als 
Anleitung für das Sammeln und Anwenden von Heilpflanzen diente. Bis Anfang des 20. Jh. 
verblieben aber die Hausmittel, ergänzt durch homöopathische Mittel, als wichtigste Arznei 
für die Behandlung im Krankheitsfall. Über Apotheken konnten kleine homöopathische 
„Hausapotheken“ bezogen werden, denen Empfehlungen für den Gebrauch des Inhalts 
beigelegt waren. Krankheiten hat man nach deren Beschreibung in Ratgebern, die es in 
vielen Familien gab, identifiziert.

Eine phänomenale Erscheinung in der Geschichte der deutschen Siedlungen war die 
„Alchimisten-Sekte“, die 1828 in der Kolonie Worms am Beresan’ enttarnt wurde. In einem 
heimlich eingerichteten Labor bemühten sie sich das „Lebenselixier“ zu gewinnen. Dieses 
Vorhaben hatte mit der Krankenbehandlung nichts gemein. Nicht merkantile Ziele verfolgend, 
haben sich diese „Alchemiker“ an der Kreierung einer Substanz versucht, die den Glauben 
stärken und die Seele retten sollte. Diese Substanz haben sie mit sich getragen und tropfen-
weise mit Wein oder auf Zucker zu sich genommen.

8.
Микола Кефер (1864–1944), уродженець колонії Ней-Монталь 

(Таврійська губ.), хірург і ортопед, д-р медицини (1891), головний лікар 
лікарні для фабрично-заводських робітників в Одесі (1899–1920), 

професор (1920). Початок ХХ ст. Збірка Г. Зозулевича (Одеса)
Nikolai Käfer (1864–1944), geb. in der Kolonie Neu-Montal (Gouvernement 

Taurien), Chirurg und Orthopäde, Dr. med. (1891), Oberarzt des 
Krankenhauses für Fabrikarbeiter in Odessa (1899–1920), Professor (1920). 

Anfang 20. Jh. Sammlung G. Sosulewitsch (Odessa) 9.
Оголошення Одеської 

євангелічної лікарні: 
хворих приймали 

незалежно від національ-
ності й релігії. 1911

Reklame des Odessaer 
evangelischen 

Krankenhauses: 
aufgenommen wurden 

Kranke ohne Unterschied 
der Religion und 

Nationalität. 1911

10. 
Пологовий притулок (1911) лікаря 
Генріха Бера, перший акушерський заклад у 
Запоріжжі (Олександрівськ). Тут отримували 
безкоштовну допомогу породіллі всіх станів. 
Піклувальником була меннонітська громада 
Шенвізе. Сьогодні – пологовий будинок № 1. 
2011. Б. Мавлютов
Entbindungshaus (1911) des Arztes Heinrich Bär, 
die erste Geburtshilfeeinrichtung in 
Aleksandrowsk (Saporosch’je). Hier konnten 
Gebärende jeglichen Standes unentgeltlich 
Hilfe bekommen. Getragen wurde sie von der 
Mennonitengemeinde Schönwiese. Gegenwärtig: 
Entbindungsheim Nr. 1. 2011. B. Mawljutow

11.
Соусник із посуду лікарні Бера. Олександрівськ. Початок 
ХХ ст. Запорізький обласний краєзнавчий музей
Soßenschüssel aus dem Geschirr des Entbindungs- und 
Krankenhauses von Bär. Aleksandrowsk. Anfang 20. Jh. 
Heimatkundemuseum des Gebiets Saporosch’je
12.
Атлас рослин С. Кнейппа. Кемптен, 1898
Pflanzen-Atlas von S. Kneipp. Kempten, 1898

13.
Реклама санаторію «Олександрабад», заснованого 

меннонітами 1904 р. на березі Дніпра, поблизу Ейнлаге. 1913
Reklame des Kurhauses „Alexandrabad“, das von Mennoniten 
1904 am Ufer des Dnjepr bei Einlage eingerichtet wurde. 1913

15.
Електричний і рентгенівський кабінет 

у санаторії «Олександрабад». [1911]
Elektro- und Röntgenkabinett 

im Sanatorium „Alexandrabad“. [1911]

14.
Метод Себастьяна Кнейппа (1821–1897) був популярний у Європі й колоніях Причорномор’я. 

Ілюстрація з його книги «Моє водолікування». Кемптен, 1894
Die Methodik von Sebastian Kneipp (1821–1897) war in Europa und in Schwarzmeerkolonien populär. 

Illustration aus seinem Buch „Meine Wasser-Kur“. Kempten, 1894
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БУДІВНИЦТВО BAUWESEN

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine, mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern 
durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
Redaktion der Illustrationen: Olga Eisfeld

Поширення на українські землі західного досвіду будівницт-
ва фортець, замків, цивільних, культових, гідротехнічних і 
дорожніх споруд у Середньовіччі здійснювалося за участі 
іноземних військових інженерів, архітекторів, будівель-
ників, у т. ч. німецького походження. Згадка про Німецькі 
ворота у Галичі відноситься до XIII ст. Наявність німець-
ких громад у містах зумовила появу необхідних для них бу-
дівель. Так, до спорудження Латинського костелу у Лемберзі 
в XIV–XV ст. причетні міські будівельники Петер і Ганс 
Штехери. Військово-технічні нововведення, які ви-
користовувались Тевтонським орденом, зокрема елементи 
військової архітектури, з успіхом запроваджувались у 
галицько-волинських землях.

1.
Первісний вигляд Латинського костелу в Лемберзі. Реконструкція М. Ковальчука. Кінець ХІХ ст.

Ursprüngliche Ansicht der Lateinischen Kirche zu Lemberg. Rekonstruktion von M. Kowal’tschuk. Ende XIX Jh.

Die Verbreitung westlicher Erfahrungen im Bau von 
Festungen, Schlössern, ziviler, sakraler, hydrotechnischer und 
Verkehrsbauwerke in ukrainischen Landen geschah im Mittel-
alter durch ausländische, darunter deutsche, Militäringenieure, 
Architekten, Baumeister u. a. Fachleute. Die Erwähnung eines 
Deutschen Tores in Galizien fällt in das 13. Jh. Die Präsenz 
deutscher Gemeinden in Städten bedingte das Entstehen von 
erforderlichen Bauwerken. Am Bau der Lateinischen Kirche zu 
Lemberg im 14.–15. Jh. waren daselbst ansässige Baumeister 
Peter und Hans Stecher beteiligt. Militärtechnische Neuerungen, 
darunter vom Deutschen Orden angewendete Elemente des 
Festungsbaus, wurden mit Erfolg im galizisch-wolhynischen 
Bereich übernommen.

На Поділлі значну роль у відбитті татарських і ту-
рецьких походів на Захід відіграла Кам’янець-
Подільська фортеця. У середині XVI ст. фортифіка-
ційними роботами і реконструкцією в ній керував 
німець Гіоб Бретфус; на початку XVII ст. фортифіка-
тор Теофіл Шомберг очолював будівництво бастіо-
нів Нової фортеці. Одночасно було оперезане кіль-
цем оборонних споруд і місто. Військовий інженер 
Фрідріх Геткант, який розробив проект фортифіка-
ції передмістя Лемберга (1635), відновив на Дніпрі 
фортецю Кодак і втричі збільшив її (1639).

In Podolien viel der Festung Kamenez-Podol’skij eine herausragende 
Bedeutung bei der Abwehr tatarischer und türkischer Feldzüge nach 
Westen zu. Mitte des 16. Jh. wurden die Befestigungs- und 
Rekonstruktionsarbeiten dort von Hiob Bretfuss (Breitfuss), einem 
Deutschen, geleitet. Anfang des 17. Jh. leitete der Festungsbaumeisters 
Theophil Schomberg den Bau der Basteien der Neuen Festung. 
Gleichzeitig bekam auch die Stadt ringsum Verteidigungsanlagen. 
Der Militäringenieur Friedrich Getkant, von dem das Projekt für die 
Errichtung von Verteidigungsanlagen für die Vororte Lembergs stammte 
(1635), baute die Festung Kodak am Dnipro wieder auf, indem er sie 
um das Dreifache erweiterte (1639).

Einzigartige Befestigungsanlagen sind die in der zweiten Hälfte 
des 19. Jh. nach Projekten des Militäringenieurs Eduard Totleben 
errichteten Festungen, der bestrebt war diese für den Feind 
unauffällig zu machen, indem er sie im Erdreich „versteckte“. Die 
„unsichtbare Festung“ in Kertsch (Krim) mit einer Fläche von 
400 ha, die man eher als Totleben-Fort kennt, ist von Seeseite 
nicht sichtbar. Das Fort Tarakanowskij in Wolhynien hatte 
auf einer Fläche von 200 ha vier unterirdische und drei über-
irdische Stockwerke, war von außen her nicht sichtbar, konnte 
nicht genau lokalisiert werden.

Дійсно унікальними фортифікаційними спорудами дру-
гої половини XIХ ст. є фортеці за проектами військового 
інженера Едуарда Тотлебена, який мав на меті зробити їх 
непомітними для супротивника, «сховавши» у товщі зем-
лі. «Фортеця-невидимка» у Керчі (Крим) на площі 400 га, 
більш відома як форт Тотлебен, непомітна з моря. Тара-
канівський форт на Волині площею 200 га мав чотири під-
земні поверхи і три зовнішні, був прихований від очей, 
що не давало визначити його точне місцезнаходження.

Із втратою замковими комплексами оборонних функцій з 
XVIII ст. починається переорієнтація на суто світський ха-
рактер палацової архітектури і перебудова старих замків і 
палаців, що продовжилася будівництвом нових царських 
резиденцій, палаців і садиб для магнатів, шляхти, санов-
ників, які запрошували німецьких фахівців на свій розсуд. 
Одним із прикладів є резиденція Браницьких у Білій Церк-
ві, створена Сімоном Готтлібом Цугом (1733–1807) з Мерзе-
бурга за участі інженера Метцеля. Особливу роль при форму-
ванні палацово-паркових ансамблів відігравали ландшафт-
ні архітектори, садівники, інженери, які прагнули до стиліс-
тичної єдності рукотворного і природного. Видатним есте-
тичним об’єктом є унікальний Софіївський парк в Умані, 
закладений на межі XVIII–XIХ ст. Керівником усіх робіт був 
автор проекту Людвіг Христіан Метцель (1764–1848) з Дан-
цига. Парк, що прославив його ім’я, за задумом «ілюструє» 
поему Гомера «Одіссея», занурюючи в міфічний і філософсь-
кий простір, наповнений скульптурами легендарних богів, 
героїв, історичних особистостей. Одним з кращих на Волині 
вважався парк в Антонінах. Його реконструкцією займався 
ландшафтний архітектор Кайзер.

Mit dem Verlust von Verteidigungsbestimmungen der 
Schlossanlagen begann im 18. Jh. die Umorientierung auf rein 
zivile Ausrichtung des Schlösserbaus und der Umbau alter 
Schlösser und Paläste, die fortgesetzt wurde mit dem Bau neuer 
Zarenresidenzen, von Palästen und Gutshöfen für Magnaten, 
polnische Adelige und Würdenträger, die auf eigenen Beschluss 
deutsche Fachleute einluden. Ein Beispiel dafür ist die vom 
Landschaftsplaner Simon Gottlieb Zug (1733-1807) aus Merse-
burg unter Beteiligung des Ingenieurs Metzell errichtete Residenz 
der Branitzki in Bila Zerkwa. Eine Sonderrolle spielten bei der 
Anlage von Schloss- und Parkensembles Landschaftsarchitekten, 
Gärtner, Ingenieure, die eine stilistische Einheit des von 
Menschenhand geschaffenen mit dem Natürlichen anstrebten. 
Ein ästhetisch herausragendes Objekt ist der einzigartige, um die 
Wende vom 18. zum 19. Jh. angelegte, Sophienpark (Uman’). Die 
Arbeitet leitete der Autor des Projekts Ludwig Christian Metzell 
(1764–1848) aus Danzig. Der Park, der seinen Namen berühmt 
machte, sollte das Poem Homers „Die Odyssee“ gewissermaßen 
„illustrieren“, indem er in einen mythischen und philosophischen 
Raum eintauchte, „bevölkert“ von Skulpturen legendärer Götter, 
Helden und historischer Gestalten. Als einer der besten in 
Wolhynien galt der Park in Antoniny. Mit dessen Rekonstruktion 
war der Landschaftsarchitekt Kaiser befasst.

2.
План фортеці і міста Кам’янець-Подільський. Н. Де Фер. Париж, 1691
Plan der Festung und der Stadt Kamjanez-Podil’skyj. N. De Fer. Paris, 1691

3.
Царський палац в Ореанді (Крим), побудований за проектом і під керівництвом 
архітектора А. Штакеншнейдера (1842–1860). Е. Берндт. 1860-ті рр.

Запрошені з-за кордону фахівці будівельної справи служи-
ли в різних відомствах і відіграли значну роль у місто-
будуванні. Міський архітектор Теодор Вунш (1770–1836) з 
Німеччини віддав будівництву та благоустрою Миколаєва 
більше 45 років. Беручи участь з 1791 р. у створенні плану 
забудови, проектів основних адміністративних, світських 
і культових будівель, він сформував обличчя міста. Най-
визначнішою спорудою Києва кінця XVIII ст. став Арсенал, 
який слугував для виготовлення і зберігання зброї та боє-
припасів. Він був побудований у межах Печерської фортеці 
за проектом військового інженера Йоганна Меллера, який 
розробив один з планів міста.

Aus dem Ausland eingeladene Baufachleute dienten in verschiede-
nen Behörden und spielten eine bedeutende Rolle im Städtebau. 
Der Stadtarchitekt Theodor Wunsch (1770–1836) aus Deutschland 
widmete sich 45 Jahre lang der Bebauung und Verschönerung der 
Stadt Nikolajew. Er war ab 1791 an der Ausarbeitung des 
Bebauungsplans, dem Projektieren der wichtigsten Verwaltungs-, 
profanen und sakralen Bauten beteiligt, prägte dadurch das Stadt-
bild. Das beeindruckendste Bauwerk Kiews von Ende des 18. Jh. war 
das Arsenal, das zur Herstellung und Lagerung von Waffen 
und Munition diente. Errichtet wurde es auf dem Gelände der 
Petscherskaja-Festung nach dem Projekt des Militäringenieurs
 Johann Meller, der auch einen Stadtplan erstellte.

4. 
Дендропарк «Олександрія» (Біла Церква, Київська область) – зразок пейзажної паркової композиції.

Arboretum „Aleksandrija“ (Bila Zerkwa, Gebiet Kiew) – ein Beispiel landschaftlicher Parkkomposition.

5.
Водоспад у парку «Софіївка» (Умань, Київська губернія). 1839. Парк обійшовся графу С. Потоцькому у 15 млн злотих і є пам’яткою 
садово-паркового мистецтва.
Wasserfall im Park „Sofijewka“ (Uman’ , Gouvernement Kiew). 1839. Der Park kostete den Grafen S. Potozkij 15 Mio. Zloty. Es ist ein 
Denkmal der Landschaftskunst.

6.
Київський Арсенал. XIХ ст. і сьогодні
Kiewer Arsenal. 19. Jh. und heute

7.
Тараканівський форт (Нова Дубенська фортеця, 
Рівненська область). Його зведення (1873–1890) 

коштувало казні 66 млн руб.
Fort Tarakanowskij (Neue Festung Dubno, Gebiet Rowno). 

Seine Errichtung (1873–1890) hat aus dem Staatshaushalt 
66 Mio. Rubel verschlungen.

Нагальними проблемами міст наприкінці XIX ст. 
стали водопостачання, каналізація і транспорт-
ні комунікації. Військовий інженер Аманд Струве 
(1835–1898) спроектував і побудував залізничні мо-
сти через Дніпро: в Києві довжиною 1067 м (1870) і 
Кременчуці – 962 м (1872), застосувавши нову кесонну 
технологію. Під його ж керівництвом у Києві споруд-
жено централізований водогін (1872) і відкрито трам-
вайне сполучення (1891). Зведенням міського водо-
гону в Житомирі керував головний архітектор міста 
Адам-Арнольд Енш (1896). У 1902 р. його відрядили 
до Криму для будівництва каналізації в Ялті, Алупці 
та інших містах Південного берега.

Zu brennenden Problemen der Städte wurden Ende des 
19. Jh. die Wasserversorgung, die Kanalisation und die 
Verkehrsverbindungen. Der Militäringenieur Amand Struwe 
(1835–1898) entwarf Projekte und baute Eisenbahnbrücken 
über den Dnipro: in Kiew mit einer Länge von 1067 m (1870) 
und in Krementschug mit 962 m (1872) unter Anwendung der 
neuesten Caissontechnologie. Unter seiner Leitung wurde in 
Kiew die zentralisierte Wasserversorgung eingerichtet (1872) 
und die Straßenbahn in Betrieb genommen (1891). Den Aufbau 
der städtischen Wasserversorgung in Schitomir leitete der 
Chefarchitekt Adam-Arnold Jensch (1896). 1902 wurde er auf 
die Krim entsandt um die Kanalisation in Jalta, Alupka u.a. 
Städten der Südküste zu bauen.
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Zarenpalast in Oreanda (Krim), erbaut nach einem Projekt und unter 
Leitung von A. Stackenschneider (1842–1860). E. Berndt. 1860er Jahre

АРХIТЕКТУРА ARCHITEKTUR

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine, mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern 
durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
Redaktion der Illustrationen: Olga Eisfeld

З розширенням і розвитком міст зростала потреба в цивільних і промислових об’єктах, 
що дало поштовх розвитку промислової архітектури. Внесок архітекторів з німців чітко 
простежується в забудові великих і малих міст. Перш за все, їх своєрідна творчість про-
явилася в проектах репрезентативних будівель (навчальних закладів, притулків, ліка-
рень при лютеранських і католицьких громадах, наукових і культурних закладів), про-
мислових будівель і приватних будинків у найрізноманітніших стилях.

Особливий слід німців помітний у сакральній архітектурі, причому не тільки католиць-
ких і лютеранських храмів, але і православних церков. Шедеври Йоганна Готфріда Ше-
деля (1680–1752) – величні дзвіниці в Києво-Печерській лаврі та Софійському соборі – 
й досі прикраса столиці. Уродженець Вандсбека (поблизу Гамбурга) віддав Києву більше 
20 років, створивши неповторні пам’ятки архітектури і вплинувши на українських май-
стрів кам’яних справ. Йому належить проект Брами Заборовського – однієї з кращих 
пам’яток українського бароко XVIII ст. Почаївський православний монастир отримав 
новий вигляд у греко-католицький період своєї історії. Успенський собор і трапезна –
творіння архітектора з Сілезії Готфріда Гофмана. Спроектовані німцями реформатсь-
ка церква в Одесі (арх. Віктор Шретер), лютеранська церква в Житомирі (арх. Арнольд 
Енш), православний собор у Сумах (арх. Карл Шольц), культові будівлі різних конфесій 
у німецьких колоніях, на щастя, збереглися до наших днів.

Mit der Ausbreitung und Entwicklung der Städte wuchs auch der Bedarf an zivilen und 
industriellen Objekten, der einen Anstoß für die Entwicklung der Industriearchitektur gab. 
Der Beitrag deutscher Architekten ist in der Bebauung großer wie kleiner Städte deutlich 
sichtbar. Ihr originelles Schaffen kam vor allem in den Projekten für repräsentative 
Bauten (Lehranstalten, Heime, Krankenhäuser lutherischer und katholischer Gemeinden, 
wissenschaftliche und kulturelle Einrichtungen), Industrie- und Privatgebäude in sehr 
unterschiedlichen Stilrichtungen zum Tragen.

З часом все більше представників вітчизняної німецької діаспо-
ри здобувають освіту за кордоном. Серед міських архітекторів і 
цивільних інженерів з’являється чимало німців. Колишнім ко-
лоністом був архітектор Християн Бейтельспахер (1864–1929), 
який здобув освіту в Дрездені. За його проектами в причорно-
морських колоніях на початку ХХ ст. споруджений і перебудова-
ний ряд лютеранських церков, збудовані кірха в Луцьку (1906–
1907), багато будинків і промислових підприємств в Одесі. В 
архітектурі Катеринослава помітний слід залишив менноніт з 
Хортиці Дітріх Тіссен (1870–1937).

Industrie- und Wohngebäude des letzten Drittels des 19. Jh. fallen durch ansprechende 
architektonische Lösungen auf. Es bildeten sich neue Baustile heraus, in die Deutsche in den 
Regionen ihre individuelle Note einbrachten. Ihre Bauwerke werden heute dem „Odessaer“ 
Jugendstil, der „Jekaterinoslawer“ oder „Kiewer“ Moderne zugerechnet. Besonders viele 
deutsche Architekten waren in Kiew tätig. Sie haben einzigartige Kompositionen in das 
Stadtbild eingebracht. Für das Projekt des Stadttheaters bekam V. Schröter auf der Weltaus-
stellung der Projekte für Theaterbauten den ersten Preis. Er war auch der Begründer des 
sog. „Ziegelstils“ in Russland, für den Verzierungen aus Backstein statt der Stuckverzierungen 
charakteristisch sind. Die Begeisterung für diesen Baustil ist in den deutschen, insbesondere 
in den mennonitischen Kolonien im Süden der Ukraine überall sichtbar.

Київського інженера Антона Штрауса (1858–?) прославила 
інноваційна технологія устрою набивних бетонних і залізо-
бетонних паль для підсилення фундаментів, яка відома тепер 
у всьому світі. Він вперше застосував її при будівництві 
управління Південно-Західної залізниці в Києві (1899) та 
отримав в США патент на винахід (1909). Саме на палях 
Штрауса стоять київські «знаменитості»: костел св. Миколи і
Будинок з химерами. На півдні України пріоритет застосуван-
ня залізобетонних конструкцій належить цивільному 
інженеру Вольдемару Кундерту (1878–?), уродженцю колонії 
Гросслібенталь.

І сьогодні створені німцями-зодчими шедеври архітектури
прикрашають багато міст України і є їх візитними картками.

Mit der Zeit bekamen immer mehr einheimische Deutsche 
ihre Ausbildung im Ausland. Unter den Stadtarchitekten und 
Zivilingenieuren gab es nicht wenige Deutsche. Der Architekt 
Christian Beutelspacher (1864–1929), der seine Ausbildung in 
Dresden bekam, war ein ehemaliger Kolonist. Nach seinen Projekten 
wurden in den Kolonien im Schwarzmeergebiet Anfang des 20. Jh. 
eine Reihe von protestantischen Kirchen errichtet bzw. umgebaut, 
die Kirche in Luzk (1906–1907) sowie zahlreiche Wohn- und 
Industriegebäude in Odessa. In der Architektur von Jekaterinoslaw 
hat der Mennonite aus Chortiza, Dietrich Thiessen (1870–1937), 
eine sichtbare Spur hinterlassen.

Der Kiewer Ingenieur Anton Strauss (1858–?) wurde berühmt 
durch die Verwendung der innovativen Technologie zur 
Fundamentverstärkung mit Ortbeton- und Stahlbetonramm-
pfählen, die heutzutage in aller Welt bekannt ist. Er machte davon 
erstmals beim Bau des Verwaltungsgebäudes der Südwest-
Eisenbahn in Kiew (1899) Gebrauch und bekam für diese Erfindung 
in den USA ein Patent (1909). Auf Pfählen von Strauß stehen die 
Kiewer „Berühmtheiten“: die St.-Nikolaus-Kathedrale und das 
Haus mit Chimären. Im Süden der Ukraine hat der Zivilingenieur 
Woldemar Kundert (1878–?), gebürtig in der Kolonie Gross-
Liebental, als erster Stahlbetonkonstruktionen verwendet.

Auch heute sind viele Städte der Ukraine mit von Deutschen 
geschaffenen Meisterwerken der Architektur geschmückt, die zu 
Visitenkarten der Städte wurden.

1.
Успенський собор у Почаївській лаврі, 

Тернопільська область (1771–1792, арх. Г. Гофман)
Mariä-Entschlafens-Kathedrale im Potschajew-Kloster, 
Gebiet Ternopol (1771–1792, Architekt: G. Hoffmann)

2.
Дзвіниця Софійського собору в 
Києві (1744–1748, арх. Й. Г. Шедель)
Glockenturm des Sophien-
Kathedrale in Kiew (1744–1748, 
Architekt: J. G. Schädel)

3.
Католицька церква в Карлсруе 

(Степове, Миколаївська область, 
1881–1885, арх. Корф)

Katholische Kirche in Karlsruhe 
(Stepowoje, Gebiet Nikolajew, 

1881–1885, Architekt: Korf)

Eine besondere Spur haben Deutsche in der sakralen Architektur, dabei nicht nur bei katho-
lischen und protestantischen Gotteshäusern, sondern auch bei orthodoxen Kirchen hinter-
lassen. Die Meisterstücke Johann Gottfried Schädels (1680–1752) – die majestätischen 
Glockentürme des Kiewer Höhlenklosters und des Sophienklosters – schmücken auch heute 
die Hauptstadt. In Wandsbek bei Hamburg geboren, widmete er sich Kiew mehr als 20 Jahre 
lang, schuf einzigartige Architekturdenkmäler und beeinflusste die ukrainischen Baumeister. 
Er schuf das Projekt des Zaborowski-Tores – eines der besten Baudenkmäler des ukrainischen 
Barock des 18. Jh. Das orthodoxe Potschajew-Kloster bekam während des katholischen 
Abschnitts seiner Geschichte ein neues Aussehen. Die Mariä-Entschlafens-Kathedrale und 
das Refektorium wurden vom Architekten  Gottfried Hoffmann aus Schlesien erbaut. Die 
von Deutschen projektierte reformierte Kirche in Odessa (Architekt: Viktor Schröter), die 
protestantische Kirche in Schitomir (Architekt: Arnold Jensch), die orthodoxe Kathedrale 
in Sumy (Architekt: Carl Scholz), Sakralbauten verschiedener Konfessionen in deutschen 
Kolonien sind, zum Glück, bis heute erhalten geblieben.

4.
Колишня будівля земської управи в Сумах 

(1884–1886, арх. К. Шольц)
Gebäude der ehemaligen Landschaftsverwaltung 

in Sumy (1884–1886, Architekt: C. Scholz)

5.
Водонапірна вежа в Житомирі 
(1898, арх. А. Енш)
Wasserturm in Schitomir 
(1898, Architekt: A. Jensch)

Привабливими архітектурними 
рішеннями вирізняються промис-
лові і житлові будівлі останньої 
третини XIХ ст. Виникають нові 
стилі, у які німці в регіонах вно-
сять індивідуальні ноти. Їх будівлі 
сьогодні зараховуються до «одесь-
кого» югендстиля, «катеринослав-
ського» або «київського» модерну. 
Особливо багато німців-зодчих 
працювало у Києві, що надало його 
образу неповторні риси. За проект 
міського театру В. Шретер отри-
мав першу премію на Всесвітньо-
му конкурсі проектів театральних 
будівель. Він же є засновником 
в Росії так званого «цегельного» 
стилю, для якого характерна заміна ліпних прикрас і штукатурки декором з цегли. 
Захоплення цим стилем у німецьких колоніях, і особливо у меннонітських, помітне по 
всьому півдню України.

6.
Схема технології зміцнення фундаменту інженера 

А. Штрауса, запатентованої в США. 1909
Schema der in den USA patentierten Technologie des 
Ingenieurs A. Strauss zur Baugrundverfestigung. 1909

7.
Колишній прибутковий будинок у Києві (1902, арх. К. Шиман)

Ehemaliges Mietshaus in Kiew (1902, Architekt: K. Schiemann)

8.
Декор на будівлі колишньої вчительської семінарії меннонітів 

у Хортиці, Запоріжжя (1913)
Verzierung am Gebäude des ehemaligen mennonitischen 

Lehrerseminars in Chortiza, Saporoschje (1913)

9.
Житловий будинок у Києві (1905, арх. М. Клуг)
Wohngebäude in Kiew (1905, Architekt: M. Klug)
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Духовний і культурний світ

Релігія і культурний уклад народу були ха-
рактерним симбіозом, який став рушійним 
фактором у розвитку шкільної освіти та 
благодійності. Цей своєрідний духовний і 
культурний світ зі своїм етичним і мораль-
ним вихованням багато в чому сприяв роз-
витку мистецтва і науки.

РЕЛІГІЯ RELIGION

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern, 
für Bau und Heimat (BMI) durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
Redaktion der Illustrationen: Olga Eisfeld

Іноземцям, які переселялись у Росію, гарантувалася свобода віросповідання і право 
на зведення молитовних будинків, кірх і костелів, але не католицьких монастирів. 
Інструкція для внутрішнього управління Новоросійських іноземних колоній (1801) 
наказувала: «Найголовніший обов’язок усіх поселян коритися закону своєї церкви: 
у неділю і святкові дні приходити у храм, зі всім благоговінням молитися, сумлінно 
слухати слово Боже і за удостоєння долучатися до Святих Таїнств». Хто цього не 
виконував, піддавався грошовому штрафу або відправлявся на громадські роботи.

Пастори протягом пільгових років отримували платню від казни, були таким чином 
«державними службовцями». Вони повинні були вести метричні книги і кожні пів року 
представляти дані у Контору опікунства. У перші роки колоністи всюди зіткнулися 
із нестачею священників. Частина колоній спочатку їх взагалі не мала. Католики 
на р. Березань раз на рік збирали нехрещених дітей і разом із хрещеними батьками 
відправляли для здійснення обряду за 100 верст. Лютеран відвідував пастор із сусідньої 
парафії або Одеси. Через велику відстань і завантаженість це відбувалося 1–2 рази на 
рік. Пастора замінював учитель-кістер, який готував дітей до конфірмації (лютерани) 
або першого причастя (католики). Церкви дозволялося будувати у багатолюдних 
парафіях, де після закінчення пільгових років парафіяни могли утримувати будівлю і 
священника. Тому парафії включали кілька колоній, іноді розкиданих на великій відстані.

За статутом Євангелічно-лютеранської церкви в Росії (1832), парафії Причорномор’я, 
Бессарабії та Області війська Донського входили до С.-Петербурзького консісторіального 
округу, а парафії Харківської губернії – до Московського. Громади реформатів і пієтистів 
підлягали юрисдикції Євангелічно-лютеранської церкви. Католицькі колонії спочатку 
входили до Могилевської єпархії. У 1848 р. для німецьких громад Грузії, Бессарабії, 
Катеринославської, Таврійської, Херсонської, Ставропольської губерній і Поволжя 
була створена Херсонська (Тираспольська) єпархія. Її резиденція з 1856 р. знаходилася 
в Саратові. У 1857 р. там же відкрилася духовна семінарія, яка готувала священників 
і кістерів. Першим єпископом Тираспольської єпархії став Фердинанд Геланус Кан 
(1787/9–1864), який народився на Галичині, третім – уродженець колонії Францфельд 
під Одесою Антон Йоганнес Церр фон Падуа (1883–1902). Меннонітам право свободи 
віросповідання за їхніми канонами і звичаями підтвердив Павло І (1800). Їхні громади 
існували автономно, обираючи старійшин і проповідників зі свого середовища.

Dem Gesetz für die Evangelisch-lutherische Kirche in Russland (1832) entsprechend, gehörten 
die Gemeinden des Schwarzmeergebiets, Bessarabiens und des Gebiets des Donkosaken-
Heeres zum St.-Petersburger, die Gemeinden des Gouvernements Charkow zum Moskauer 
Konsistorialbezirk. Die reformierten und die pietistischen Gemeinden unterlagen der 
Jurisdiktion der Evangelisch-lutherischen Kirche. Die katholischen Gemeinden gehörten erst 
zum Bistum Mogiljow. 1848 wurde für die deutschen Gemeinden Georgiens, Bessarabiens, 
der Gouvernements Jekaterinoslaw, Taurien, Cherson, Stawropol’ und des Wolgagebiets das 
Bistum Cherson (Tiraspol’) geschaffen. Seine Residenz befand sich ab 1856 in Saratow. 
1857 wurde dort auch ein Priesterseminar eröffnet, in dem Priester und Küster ausgebildet 
wurden. Der erste Bischof des Bistums Tiraspol’ war der in Galizien geborene Ferdinand 
Helanus Kahn (1787/9–1864), der Dritte – der in Franzfeld bei Odessa geborene Anton 
Johannes Zerr von Padua (1883–1902). Den Mennoniten wurde das Recht auf Glaubensfreiheit 
nach ihren Kanons und Bräuchen 1800 von Paul I. bestätigt. Ihre Gemeinden existierten 
autonom, wählten ihre Ältesten und Prediger aus ihrer Mitte.

Die Kirche war der Mittelpunkt des geistigen und kulturellen Lebens. In Predigten wurden 
nicht nur Fragen des Glaubens und der Ethik, sondern auch der Wirtschaftszyklus, 
Rechtsverstöße, Hilfeleistung für Bedürftige angesprochen. Die Geistlichen und die Prediger 
haben als erste Chroniken und Geschichten der Kolonien verfasst, womit deren Erforschung 
begann. Auf Initiative von Geistlichen wurden Lehr- und Wohlfahrtsanstalten gegründet. 
Kirchengemeinden waren die Bewahrer des kulturellen Erbes und der moralischen 
Erziehung (Riten des Kirchenkalenders, Chorgesang, Musik), sowie das Bindeglied zu 
Europa (Bibeln, Gesangbücher, theologische Ausbildung in Priesterseminaren und an 
Universitäten). Die Kirchenschulen waren bis 1918 die wichtigsten Bildungsanstalten in den 
Kolonien und in Städten. Das Presseorgan des Bistums Tiraspol’ „Klemens“ (1897) ist seit 
1908 als Beilage der Zeitung „Deutsche Rundschau“ erschienen. Religiöse Presseorgane der 
Mennoniten erschienen in Halbstadt („Friedensstimme“, „Christlicher Familienkalender“), 
in Berdjansk („Der Botschafter“, „Mennonitisches Jahrbuch“) und an anderen Orten.

Anfang des 20. Jh. gab es in den Kolonien und einigen Städten auf dem Gebiet der heutigen 
Ukraine, die westlichen Gebiete ausgenommen, über 700 lutherische Kirchen und Bethäuser. 
In den Kolonien und den Städten der 4 südlichen Gouvernements zählte man mehr als 
80 katholische Kirchen, Bethäuser und Kapellen.

Den nach Russland einwandernden Ausländern wurde die Glaubensfreiheit und das Recht 
auf Errichtung von Bethäusern und Kirchen, aber nicht katholischer Klöster garantiert. 
Die Instruktion für die innere Verwaltung der Neurussländischen Ausländerkolonien 
(1801) bestimmte: „Die wichtigste Pflicht aller Ansiedler ist es, die Gesetze ihrer Kirche 
zu befolgen: an Sonn- und Feiertagen in die Kirche zu kommen, mit Ehrfurcht zu beten, 
aufmerksam auf das Wort Gottes zu hören und das Abendmahl zu empfangen“. Wer das nicht 
befolgte, wurde einer Geldstrafe unterworfen oder zu unentgeltlichen Arbeiten eingeteilt.

Die Pastoren bekamen während der steuerfreien Jahre ihr Gehalt vom Staat, waren somit 
„Staatsdiener“. Sie waren verpflichtet die Kirchenregister zu führen und halbjährlich dem 
Fürsorgekontor zu berichten. In den Anfangsjahren hatten die Kolonisten allerorten mit einem 
Mangel an Priestern zu tun. Ein Teil der Kolonien hatte überhaupt keinen. Die Katholiken 
am Fluss Beresan’ haben einmal im Jahr die nicht getauften Kinder mit ihren Taufpaten über 
100 Werst zur Taufe entsandt. Die Lutheraner wurden vom Pastor der Nachbargemeinde 
oder aus Odessa besucht. Wegen der großen Entfernungen und der Überlastung war 
das 1–2 Mal pro Jahr der Fall. Den Pastor vertrat der Küsterlehrer, welcher die Kinder auf 
die Konfirmation (evangelisch) oder Kommunion (katholisch) vorbereitete. Kirchen zu 
errichten war erlaubt in bevölkerungsreichen Gemeinden, wo die Gläubigen nach Ablauf 
der steuerfreien Jahre die Kirche und den Pastor unterhalten konnten. Deshalb bestanden 
die Gemeinden aus mehreren Kolonien, die zuweilen weit voneinander entfernt waren.

1.
Перша лютеранська церква в Одесі (1827–1895). За мал. Р. Ланганса. 

Літографія А. Бірнштейна. Одеса, 1877. Одеський історико-краєзнавчий музей
Die erste evangelisch-lutherische Kirche zu Odessa (1827‒1895). Zeichnung R. Langhans. 
Lithographie A. Birnstein. Odessa, 1877. Historisch-heimatkundliches Museum Odessa

2.
Йоганн Амброзій Розенштраух (1768–1835), пастор у Харкові (1822–1835), меценат. 

Пожвавив життя громади, при ньому побудована церква, відкрита парафіяльна школа. 
Й.Б. Лампі-молодший. 1834. Державний Ермітаж, С.-Петербург

Johann Ambrosius Rosenstrauch (1768–1835), Pastor in Char’kow (1822‒1835), Mäzen. 
Belebte die Gemeinde. Zu seiner Zeit wurde die Kirche errichtet und die Gemeindeschule eröffnet. 

J.B. Lampi jun. 1834. Staatliche Eremitage, St. Petersburg

Церква була центром духовного і культурного життя. У проповідях піднімалися не 
лише питання віри й етики, але і господарський цикл, правопорушення, надання 
допомоги нужденним. Священники і проповідники першими складали хроніки 
й історії колоній, чим поклали початок їх вивченню. За ініціативи духовних осіб 
відкривалися учбові та богоугодні заклади. Церковні громади являли собою хранителів 
культурної спадщини і морально-етичного виховання (календарна обрядовість, хор, 
музика), а також сполучну ланку з Європою (біблії, співаники, теологічна підготовка 
у семінаріях і університетах). Парафіяльні школи до 1918 р. були основними 
освітніми закладами у колоніях і містах. Друкований орган Тираспольської єпархії 
«Клеменс» (1897) із 1908 р. виходив в Одесі як додаток до газети «Німецький огляд». 
Релігійний друк меннонітів видавався у Гальбштадті («Голос миру», «Християнський 
родинний календар»), Бердянську («Вісник», «Меннонітський щорічник») тощо.

На початку ХХ ст. у колоніях і деяких містах у межах сьогоднішньої України, за 
виключенням західних областей, діяли понад 700 лютеранських церков і молитовних 
будинків. У колоніях і містах чотирьох південних губерній нараховувалося понад 80 
католицьких костелів, молитовних будинків і каплиць.

4.
Католицька церква у колишній колонії Карлсруе 

(Степове Миколаївської обл.), збудована за 
проектом архітектора Корфа (1881–1885). 2009

Katholische Kirche in der ehemaligen Kolonie 
Karlsruhe (Stepowe, Gebiet Nikolajew), erbaut nach 
dem Projekt des Architekten Korf (1881‒1885). 2009

5.
Меннонітські проповідники дочірніх колоній у Мелітопольському повіті Таврійської губ. 1910-і рр.
Mennonitische Prediger der Tochterkolonien im Bezirk Melitipol’, Gouv. Taurien. 1910er Jahre
6.
Проект молитовного дому меннонітів у Тіге (Таврійська губ.). 1910. 
Державний архів у Автономній Республіці Крим, Сімферополь
Projekt für ein Bethaus der Mennoniten in Tiege (Gouv. Taurien). 1910.
Staatliches Archiv der Autonomen Republik Krim. Simferopol’

7.
«Християнський родинний 

календар», видавався 
у 1896–1915 рр. 1904

«Christlicher Familienkalender», 
erschienen 1896‒1915. 1904

8.
Конфірмаційне свідоцтво 

К. Фарбер, народж. у 
Кальчинівці (парафія Грунау) 
Катеринославської губ. 1890. 

Збірка М. Шишкіна
Erinnerung an den Tag der 

Konfirmation C. Farber, 
geb. in Kaltschinowka 

(Kirchengemeinde Grunau), 
Gouv. Jekaterinoslaw. 1890. 
Sammlung N. Schischkin

9.
Реформатська церква в Одесі. 

1900. У радянські часи 
використовувалася 

як ляльковий театр. 
Збірка А. Айсфельда
Reformierte Kirche zu 

Odessa. 1900. Zur Sowjetzeit 
als Puppentheater genutzt. 

Sammlung A. Eisfeld

3.
Єпископ Церр фон Падуа (1849–1932). 1890-і рр. У 1934 р. таємно перепохований у колонії 

Зельц (Ліманське Одеської обл.). Його могилу випадково виявлено у 2009 р. 
Встановлений надгробний пам’ятник (2012).

Bischof Zerr von Padua (1849‒1932). 1890er Jahre. Wurde 1934 heimlich wiederbestattet in der Kolonie 
Selz (Limans’ke, Gebiet Odessa). Sein Grab wurde 2009 zufällig gefunden und 2012 ein Grabmal aufgestellt.

10.
Статут євангелічно-лютеранських кістреських класів у Старій Буді (Геймталь) Волинської губ. С.-Петербург, 1904
Satzung der evangelisch-lutherischen Küsterklassen in Staraja Buda (Heimthal), Gouv. Wolhynien. St. Petersburg, 1904
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РЕЛІГІЯ RELIGION

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern, 
für Bau und Heimat (BMI) durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
Redaktion der Illustrationen: Olga Eisfeld

Після початку Першої світової війни Євангелічно-лютеранська церква Росії апелювала 
до патріотичних почуттів своїх російськопідданих парафіян, проводила молебні на 
підтримку російської армії, збирала для неї грошові та речові пожертви. В умовах 
війни відношення уряду і частини населення до росіійськопідданих німців різко 
змінилося. 30 неугодних уряду священників, у т. ч. з громад України, були заслані у 
Сибір. У 1916 р. у всіх лютеранських парафіях заборонено богослужіння німецькою 
мовою. Ця заборона відмінена Тимчасовим урядом (1917).

Більшовики одним із перших декретів відділили церкву від держави і школу від церкви 
(1918). Генеральна консисторія припинила своє існування. Ведення метричних книг 
передане світським органам управління. Церковне майно (церкви, пасторати, школи, 
благодійні заклади) націоналізовані. Щоб їх використовувати, громади були змушені 
підписувати договори. Лютеранське духівництво, розробивши «Тимчасові правила 
самоуправління євангелічно-лютеранської церкви в Росії» (1920), здійснило спробу 
створити церковну структуру в атеїстичній державі. Перший генеральний синод (1924) 
прийняв Статут Євангелічно-лютеранської церкви. В Україні були створені пробстські 
округи: Волинський, Одеський, Запорізький, Північноукраїнський.

Цілеспрямоване руйнування церковних структур і закриття церков усіх конфесій 
стало одним із головних завдань соціалістичного будівництва. Під час голоду (1921), 
нібито для його подолання, були вилучені всі церковні цінності. У період колективізації 
священнослужителі, які не володіли землею, обкладалися податком найвищої категорії. 
Під час Голодомору священники, які ще залишалися на волі, і церковні ради стали 
організаторами і розподільниками допомоги голодуючим, яка надходила з-за кордону. 
ВКП(б) і ОДПУ-НКВС розцінювали це як контрреволюційну діяльність, яка каралася 
табором або розстрілом. Громади всіх конфесій вимушено припинили своє існування, 
більша частина церков була зруйнована, ті, що залишилися, використовувалися під музеї 
атеїзму, архіви, спортивні зали, а у селах – як клуби, склади, майстерні, корівники.

Другу світову війну пережили Є. Бахманн (1904–1993), який народився у Вормсі (поблизу 
Миколаєва), уродженець Бердичева В. Буковинський (1904–1974), уродженець 
Іоганнесталю (поблизу Одеси) М. Келер (1897–1983). За відсутності священників 
їхню роль взяли на себе миряни, передусім жінки, які читали по пам’яті біблейські 
тексти і пісні. Різдво, Великдень, Трійцю, похорон, одруження, хрещення у роки 
трудармії та спецпоселення намагалися, по можливості, вести за канонами своєї 
віри. Найжорсткіше партійні органи і НКВС-МВС переслідували баптистів як 
секту, до якої приєднувалася зростаюча кількість людей різних національностей.

Відтворення церковних структур почалося 1953 р. з утворення євангелічно-лютеранської 
громади у Цілинограді і католицької – у Караганді. Із 1967 р. лютеранські громади за 
межами Латвії опікував ризький пастор Г. Калниньш. Політика гласності і перебудови 
сприятливо вплинула на потреби вірян, які прагнули відродити релігійне життя. 
Громада св. Катерини у Києві зареєстрована у грудні 1990 р. Наказ Президента 
України (4 березня 1992) визначив заходи з повернення культового майна релігійним 
організаціям. Партнером у відтворенні лютеранських громад стала Євангелічно-
лютеранська церква Баварії, яка надала священників, фінансову і гуманітарну 
допомогу. Центром заснованої у 1992 р. Німецької Євангелічно-лютеранської церкви 
України (НЄЛЦУ) стала Одеса, де з 1992 р. проводилися біблійні курси, з 1993 р. – 
семінари з навчання проповідників. На початку 2000-х рр. НЄЛЦУ складалася з 
38 громад (3–4 тис. парафіян), у яких служили 12 пасторів. Кафедральним собором є 
відреставрована у 2005–2010 рр. церква св. Павла в Одесі.

Die Bolschewiki haben 1918 mit einem der ersten Erlasse die Kirche vom Staat und die 
Schule von der Kirche getrennt. Das Generalkonsistorium hörte auf zu existieren. Mit dem 
Führen der Geburtenregister betraute man weltliche Verwaltungsbehörden. Kirchliches 
Eigentum (Kirchen, Pastorate, Schulen, Einrichtungen der Wohlfahrtspflege) wurde 
nationalisiert. Um diese nutzen zu könnten, waren die Gemeinden zum Abschluss von 
Verträgen gezwungen. Die lutherischen Geistlichen haben „Temporäre Bestimmungen 
über die Selbstverwaltung der ev.-luth. Kirche in Rußland“ (1920) verabschiedet und damit 
den Versuch unternommen, eine Kirchenstruktur in einem atheistischen Staat zu schaffen. 
Die erste Generalsynode (1924) hat eine Satzung für die Evangelisch-lutherische Kirche 
verabschiedet. In der Ukraine wurden der Wolhynische, der Odessaer, der Saporoscher 
und der Nordukrainische Probstbezirk gegründet.

11.
Одеський римо-католицький костел до 1991 р. 

використовувався як спортивний зал. 1990. А. Айсфельд
Die römisch-katholische Kirche zu Odessa wurde bis 1991 

als Turnhalle genutzt. 1990. A. Eisfeld

12.
Учасники 1-го (і останнього) Всеукраїнського з’їзду представників меннонітських громад у Мелітополі. 1926. В. Дейкер

Teilnehmer des 1. (und letzten) Allukrainischen Kongresses der Vertreter mennonitischer Gemeinden in Melitopol’. 1926. W. Daiker

13.
Конфірмація колишніх спецпоселенців пастором Є. Бахманом. 

Первомайська ділянка тресту «Іжторф» (Увинський район, 
Удмуртія). 1957. Сімейний архів О. Баєрбах

Konfirmation ehemaliger Sondersiedler von Pastor E. Bachmann. 
Perwomajsk-Revier des Trusts „Ischtorf “ (Rayon Uwa, Udmurtien). 1957. 

Familienarchiv O. Beierbach

15.
Хрещення вірян новоствореної 

Німецько-меннонітської братської 
громади проповідником Францем 

Едігером у водоймі поблизу селища 
шахти № 33 (Караганда). 1957

Taufe von Gläubigen der neu gegründeten 
Deutsch-Mennonitischen Brüdergemeinde 

im Gewässer nahe der Siedlung der 
Kohlengrube 33 (Karaganda) durch 

Prediger Franz Ediger. 1957

16.
Проповідник Давід Классен (1899–1990) (перший праворуч) у 
Новопавлівці (Киргизія). Родом з Фюрстенвердера (Молочна), 

не раз був заарештований і ув’язнений, один із 
засновників і перший старійшина Німецько-меннонітської 

братської громади у Караганді. 1958. П. Нейфельд
Prediger David Klassen (1899–1990) (erster von rechts) 
in Nowopawlowka (Kirgisien). Geb. in Fürstenwerder 

(Molotschnaja), wurde wiederholt verhaftet und eingekerkert, einer 
der Gründer und erster Ältester der Deutsch-Mennonitischen 

Brüdergemeinde zu Karaganda. 1958. P. Neufeld
Die zielgerichtete Zerstörung der kirchlichen Strukturen und die Schließung der Kirchen 
aller Konfessionen wurden zu einer der wichtigsten Aufgaben des sozialistischen Aufbaus. 
Während der Hungersnot (1921) wurden, angeblich zu deren Bekämpfung, alle kirchlichen 
Wertgegenstände beschlagnahmt. Während der Kollektivierung verlangte man den Geistlichen, 
die kein Land besaßen, Steuern nach der höchsten Kategorie ab. In den Jahren des Holodomor 
haben die noch in Freiheit verbliebenen Geistlichen und Gemeinderäte die aus dem Ausland 
eintreffende Hungerhilfe organisiert und verteilt. Die WKP(B) und die OGPU-NKWD stuften 
das als konterrevolutionäre Tätigkeit ein, die mit Lagerhaft oder Erschießung bestraft wurde. 
Gemeinden aller Konfessionen stellten ihre Tätigkeit gezwungenermaßen ein, die meisten 
Kirchen wurden zerstört, die noch erhalten gebliebenen als Museen für Atheismus, Archive, 
Turnhallen, und in den Dörfern als Klubs, Lagerhallen, Werkstätten, Kuhstelle genutzt.

Den Zweiten Weltkrieg überlebten der in Worms bei Nikolajew geborene E. Bachmann (1904–
1993), der in Berditschiw geborene W. Bukowinski (1904–1974), der aus Johannestal bei 
Odessa stammende M. Köhler (1897–1983). Bei Fehlen von Geistlichen haben deren Rolle 
Laien, vor allem Frauen, übernommen, die aus Erinnerung aufgeschriebene biblische Texte 
und Lieder vorlasen. Weihnachten, Ostern, Pfingsten, Beerdigungen, Eheschließungen, 
Taufen war man während der Jahre der Arbeitsarmee und der Sondersiedlung 
bestrebt nach den Kanons seines Glaubens zu vollziehen. Am härtesten wurden 
von den Parteiorganen und dem NKWD-MWD die Baptisten als Sekte verfolgt, der 
sich eine zunehmende Anzahl von Personen verschiedener Volkszugehörigkeit anschloss.

Der Wiederaufbau kirchlicher Strukturen begann 1953 mit der Gründung einer evangelisch-
lutherischen Gemeinde in Zelinograd und einer katholischen in Karaganda. Ab 1967 wurden 
die lutherischen Gemeinden außerhalb Lettlands vom Rigaer Pastor H. Kalninsch betreut. Die 
Politik von Glasnost’ und Perestrojka wirkte sich auch auf die Bedürfnisse von Gläubigen, die 
das religiöse Leben wiederzubeleben wünschten, günstig aus. Die St. Katharinen-Gemeinde zu 
Kiew wurde im Dezember 1990 registriert. Der Erlas des Präsidenten der Ukraine (4. März 1992) 
definierte die Maßnahmen zur Rückgabe kirchlichen Eigentums an religiöse Organisationen. 
Zum Partner beim Wiederaufbau lutherischer Gemeinden 
wurde die Evangelisch-lutherische Landeskirche Bayerns, welche 
Priester entsandte, finanzielle und humanitäre Hilfe leistete. 
Zum Zentrum der 1992 gegründeten Deutschen Evangelisch-
lutherischen Kirche in der Ukraine (DELKU) wurde Odessa, 
wo seit 1992 Bibelkurse, seit 1993 Predigerseminare durch-
geführt wurden. Anfang der 2000-er Jahre bestand die DELKU 
aus 38 Gemeinden (3–4 Tausend Gemeindeglieder), in den 
12 Pastoren dienten. Zur Bischofskirche wurde die 2005–2010 
restaurierte St. Pauls Kirche zu Odessa.

17.
«Домашня церква» у католицькій родині Йос (Актюбінськ). 1963. Сімейний альбом 
Франца і Людмили Йос. Музей історії культури російських німців, Детмольд
„Hauskirche“ der katholischen Familie Joos (Aktjubinsk). 1963. Familienalbum von Franz und Ludmila Joos. 
Museum für russlanddeutsche Kulturgeschichte, Detmold

19.
Колишня євангелічно-лютеранська кірха у Луцьку з 1951 р. 

використовувалася під обласний архів, з 1990 р. належить громаді 
євангельських християн-баптистів. 2010. Ю. Черняк

Die ehemalige evangelisch-lutherische Kirche in Luzk diente ab 1951 als Gebietsarchiv, 
wurde 1990 der Gemeinde der Evangeliumschristen übereignet. 2010. Ju. Tschernjak

14.
Свідоцтво про конфірмацію Ольги Баєрбах 

пастором Є. Бахманом. 1957. 
Сімейний архів О. Баєрбах

Von Pastor E. Bachmann ausgestellter 
Konfirmationsschein von O. Beierbach. 1957. 

Familienarchiv O. Beierbach

Nach Ausbruch des Ersten Weltkriegs 
appellierte die Evangelisch-lutherische 
Kirche Russlands an die patriotischen 
Gefühle ihrer Gläubigen, der Untertanen 
Russlands, hielt Fürbittgottesdienste für die 
russische Armee ab, sammelte für sie Geld- 
und Sachspenden. Während des Krieges 
hat sich das Verhalten der Regierung und 
von Teilen der Bevölkerung den deutschen 
Untertanen Russlands gegenüber in starkem 
Maße verändert. 30 der Regierung miss-
liebige Geistliche, darunter auch aus 
Gemeinden der Ukraine, wurden nach 
Sibirien verbannt. 1916 wurden Gottes-
dienste in deutscher Sprache in allen 
lutherischen Gemeinden verboten. Dieses 
Verbot wurde von der Provisorischen 
Regierung 1917 aufgehoben.

18.
Останній священник Тираспольської єпархії – 

прелат Михайло Келер (1897–1983) з парафіянами. 1960-і рр. 
У 1934 р. був заарештований і висланий у Караганду. 

У 1950-60-і рр. проводив нелегальні богослужіння 
серед католиків у Казахстані, Сибіру, Киргизії.

Der letzte Geistliche des Bistums Tiraspol’ Prälat Michael Köhler 
(1897–1983) mit Gemeindemitgliedern. 1960er Jahre. Wurde 1934 

verhaftet und nach Karaganda verbannt. Hielt in den 1950er‒1960er 
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Jahren illegal 
Gottesdienste 
mit Katholiken 
in Kasachstan, 
Sibirien, Kirgisien 
ab

Mit steigendem Wohlstand nahmen auch die Spenden für den Bau und den Unterhalt von 
Lehranstalten, spezialisierten Heil- und Erholungseinrichtungen zu. Die Zentralschule 
in Prischib (1846) wurde auf Initiative von Fr. Fein eingerichtet, der dafür Land und Geld 
gespendet hat. Für die Lehranstalten für Knaben (1907) und für Mädchen (1909) in 
Eigenfeld wurden mehr als 300 Tausend Rubel gespendet, die kostenlose Bereitstellung von 
Baumaterial, Inneneinrichtung und Lehrmitteln nicht mitgerechnet. Namhafte Beträge 
wurden für den Bau von Kirchen gespendet. Bei städtischen Kirchengemeinden entstanden 
an der Wende vom 19. zum 20. Jahrhundert Damenvereine, welche Hilfsbedürftige 
unterstützten. Die Mennoniten erreichten für ihre dienstpflichtigen Männer das Recht auf 
Ersatzdienst. Ihre Gemeinden unterhielten die Sanitäts- und Forsteiabteilungen, in denen sie 
Dienst leisteten, und die geistlichen Betreuer.

In Kriegszeiten blieben die Kolonisten nicht abseits stehen. Sie spendeten für den Bedarf 
der Armee und des Hinterlandes Lebensmittel, Viehfutter, Pferde, Geld. Bereits 1807 haben 
Kolonisten Geld und vorhandene Gewehre für die Landmiliz zur Verfügung gestellt. Während 
des Krim-Krieges (1853–1856) haben Mennoniten die Versorgung von 1 500 Verwundeten 
übernommen und richteten dafür in Prischib 3 Lazarette ein. Der von Kolonisten tadellos 
organisierte Nachschub von Proviant und Ausrüstung für die Armee wurde von gegnerischen 
Soldaten als „Deutsche Eisenbahn“ bezeichnet. Während des russisch-japanischen Krieges 
(1904–1905) wurde der Jekaterinoslawer Sanitätsabteilung, die als eine der ersten in der 
Militärmedizin einen Röntgenapparat für die Vorbereitung und Durchführung komplizierter 
Operationen einsetzte, hohe Wertschätzung zu Teil. Der Apparat wurde angeschafft mit Mitteln, 
die vom Grundbesitzer im Gouvernement Jekaterinoslaw, dem Politiker und Persönlichkeit 
des öffentlichen Lebens Hermann Bergmann (1850–1919), gespendet wurden. Während des 
Ersten Weltkriegs wurden in deutschen Dörfern Lazarette eingerichtet, die gemeinschaftlich 
unterhalten wurden. So waren es in Chortitza 170, in Rohrbach 150 Betten. Für die Armee und 
für die Familien von Frontsoldaten wurden Geld, Lebensmittel und Kleidung abgegeben. Die 
Kolonien des Amtsbezirks Totanaj (Krim) haben 200 Tausend Pud Weizenmehl gespendet. 
Mitglieder der Familie Lustig (Krim) stellten Familien, deren Ernährer an die Front gingen, 
Saatgut zur Verfügung, richteten ein Lazarett für 20 Patienten ein und unterhielten dieses.
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Турбота про хворих, літніх 
людей та сиріт була однією 
із заповідей віри лютеран, 
католиків і меннонітів і 
традиційно практикувала-
ся ними після переселення 
на українську територію. 

Заповідь проголошувала: «Люби ближнього свого, як самого себе». Тому благодійність 
була природнім елементом у житті, обумовленому релігійними нормами й общинним 
устроєм колоній. Задоволення соціальних потреб було також закладено в Інструкції 
для внутрішнього управління колоніями (1801). Шульци були зобов’язані організувати 
опіку овдовілих і сиріт, а незаможні літні люди, які не мали родичів, перебували 
на утриманні громади. Із часом громади відкривали й утримували притулки 
для піклування про хворих і немічних, сиріт і вдів. При масштабних стихійних 
лихах, епідеміях і голоді церковні громади збирали пожертви у всіх громадах 
імперії, зверталися за допомогою до громад у Німеччині і Північній Америці.

Взаємодопомога від самого початку ґрунтувалася на канонах релігії і приписах 
світської влади. Вона надавалася у міру можливості індивіда і не мала форму податку. 
Обов’язковою була допомога погорільцям при відновленні житлового будинку 
і господарських будівель. На організацію ремісничої колонії Ней-Гальбштадт 
Й. Корніс пожертвував 100 тис. руб. На пожертви приватних осіб утримувалися 
сиротинці, будинки престарілих і лікарняні ліжка в євангелічних лікарнях. 
Багато німців-підприємців, які опікувалися своїми робітниками і службовцями, 
будували для них житлові будинки, школи, православні церкви, лікарні тощо.

Зі зростанням добробуту зросли пожертви на будівництво й утримання учбових, 
спеціалізованих лікувальних та оздоровчих закладів. Центральне училище у Пришибі 
(1846) відкрито за ініціативи Фр. Фейна, який пожертвував для нього землю і гроші. 
На чоловіче (1907) та жіноче (1909) училища в Ейгенфельді було пожертвувано 
понад 300 тис. руб., не рахуючи безоплатно наданих будівельних матеріалів, 
обладнання, навчальних посібників. Значні суми жертвувались на будівництво 
культових споруд. При церковних громадах у містах на рубежі ХІХ–ХХ ст. виникали 
дамські товариства, які брали під опіку нужденних. Менноніти, які домоглися права 
альтернативної служби для чоловіків призивного віку, утримували за рахунок 
громад санітарні та лісові команди, де вони служили, і духовних наставників.

Під час воєн колоністи не залишалися осторонь, жертвували на потреби армії і тилу 
продовольство, фураж, коней, гроші. Вже 1807 р. колоністи дали гроші і зброю, яку 
мали, на земське ополчення. У Кримську війну (1853–1856) молочанські колоністи 
взяли під опіку 1 500 поранених, влаштувавши у Пришибі 3 лазарети. «Німецькою 
залізницею» ворожі солдати називали чудово організоване колоністами підвезення 
провіанту і воєнного спорядження для армії. Під час російсько-японської війни 
(1904–1905) високу оцінку отримав Катеринославський санітарний загін, який одним 
із перших використав у воєнній медицині рентгенівський апарат для підготовки 
та проведення складних операцій. Апарат придбали на пожертви землевласника 
Катеринославської губернії, громадського і політичного діяча Германа Абрамовича 
Бергмана (1850–1919). У роки Першої світової війни у німецьких селах відкривалися 
лазарети, які утримувалися громадою. Наприклад, у Хортиці – на 170 ліжок, у Рорбаху – 
на 150. На користь армії та родин воїнів віддавалися гроші, продукти харчування і 
одяг. Колонії Тотанайської волості (Крим) пожертвували 200 тис. пудів пшеничної 
муки. Представники родини Люстиг (Крим) надали насіннєвий матеріал для родин, 
годувальники яких пішли на фронт, відкрили лазарет на 20 місць і утримували його.

Die Fürsorge für Kranke, Betagte und Waisen war eines der Glaubensgebote der 
Protestanten, Katholiken und Mennoniten und wurde von ihnen traditionell auch nach 
der Umsiedlung auf ukrainisches Gebiet praktiziert. Das Gebot lautete: „Liebe deinen 
Nächsten, wie dich selbst“. Deshalb war die Wohltätigkeit ein natürlicher Bestandteil 
des Lebens, bedingt durch religiöse Normen und die gemeinschaftliche Verfasstheit der 
Kolonien. Die Befriedigung der sozialen Bedürfnisse war auch ein Anliegen der Instruktion 
für die innere Verwaltung der Kolonien (1801). Die Dorfschulzen waren verpflichtet die 
Fürsorge für Verwitwete und Waisen zu organisieren, und mittellose Betagte, die keine 
Verwandten hatten, mussten von der Gemeinde unterhalten werden. Mit der Zeit haben 
die Gemeinden Heime für die Unterbringung von Kranken und Siechen, Waisen und 
Verwitweten eingerichtet und unterhalten. Bei ausgreifenden Naturkatastrophen, Epidemien 
und Hungersnöten haben Kirchengemeinden Spenden in allen Gemeinden des Reiches 
gesammelt, Gemeinden in Deutschland und in Nordamerika um Unterstützung gebeten.

Die gegenseitige Hilfe fußte von Anfang an auf religiösen Kanons und Vorschriften der 
weltlichen Macht. Sie wurde den Möglichkeiten des Individuums entsprechend geleistet 
und hatte nicht die Form von Steuern. Obligatorisch war die Hilfe für Brandgeschädigte 
beim Wiederaufbau des Wohnhauses und der Wirtschaftsgebäude. Für die Einrichtung der 
Handwerkerkolonie Neu-Halbstadt hat J. Cornies 100 Tausend Rubel gespendet. Mit Spenden 
von Privatpersonen wurden Waisenheime, Altersheime und Krankenbetten in evangelischen 
Krankenhäusern unterhalten. Viele deutsche Unternehmer haben, aus Fürsorge für ihre Arbeiter 
und Angestellten, Wohnhäuser, Schulen, orthodoxe Kirchen, Krankenhäuser usw. errichtet.

1.
Дівчата-сироти у притулку 
євангелічно-лютеранської 
громади Одеси. 1890-ті рр.
Waisenmädchen im Waisenhaus 
der evangelisch-lutherischen 
Gemeinde zu Odessa. 1890er 
Jahre.
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2.
Маріїнське училище для глухонімих дітей у Тіге (Молочна). Збудоване 1889 р. на пожертви 
(40 тис. руб.) церковної громади й окремих осіб. Початок ХХ ст.
Marien-Taubstummenschule in Tiege (Molotschnaja). Errichtet 1889 mit Spenden (40 Tausend Rubel) 
der Kirchengemeinde und einzelner Personen. Anfang 20. Jh.

3.
Сиротинець у Гроссвейді (Молочна) створений 1906 р. родиною А. Гардера, 
яка вклала у нього весь всій статок. 1910
Waisenhaus in Großweide (Molotschnaja) 1906 errichtet von der Familie A. Harder, 
die ihr gesamtes Vermögen dafür hergab. 1910 

4.
Класна кімната в училищі для глухонімих у Тіге. 1900
Klassenzimmer in der Taubstummenschule in Tiege. 1900

5.
Пам’ятний знак, встановлений 1854 р. 
генерал-майором Волковим у колонії Ней-
Гальбштадт (Таврійська губ.) у подяку за надану меннонітами допомогу військам. Початок ХХ ст.
Von Generalmajor Wolkow 1854 in der Kolonie Neu-Halbstadt (Gouv. Taurien) als Zeichen des 
Dankes für die von Mennoniten dem Militär geleistete Hilfe errichtetes Denkmal. Anfang 20. Jh.

6.
Статут заснованого пастором Й. Альбером (1880) будинку милосердя «Бетанія» у Гросс-Лібенталі 

(Одеський повіт) для піклування про невиліковно хворих і бідних. 1897
Statuten des von Pastor J. Alber 1880 für die Versorgung unheilbar Kranker und Mittelloser gegründeten 

Barmherzigkeitshauses „Bethanien“ in Groß-Liebental, Bezirk Odessa). 1897

7.
Статут Дамського товариства при євангелічно-лютеранській церкві у м. Миколаєві. 1913

Satzung der Damengesellschaft an der evangelisch-lutherischen Kirche in Nikolajew. 1913
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Із часом рівень викладання у школах уже не відповідав потребам колоній, що 
розвивалися. Для адміністрації і сільських шкіл потрібні були освічені вихідці з 
колоністського стану. У колонії Орлов на Молочній за 
участі Й. Корніса було утворене шкільне товариство (1818), 
по суті – перша школа для підготовки вчителів серед 
меннонітів. Учитель Т. Фот був запрошений з Пруссії (1822). 
Г. Геезе (1829–1842), який його замінив, увів навчання 
російській мові. За рішенням Піклувального Комітету у 
Гальбштадті відкрилося перше окружне училище (1835). 
Багато колоністів прагнули дати своїм дітям освіту, яка 
дозволила б їм реалізувати свої особисті і ділові наміри і 
по-за колоніями. Стали відкриватися приватні школи – 
у Штейнбаху (1838), Ейнлаге. В останній у 1830-ті рр. 
викладав учитель зі Швейцарії Д. Гаускнехт – прибічник ідей 
педагога Песталоцці. Приватне навчання часто включало 
викладання російської мови. На початку 1830-х рр. 
на Молочну за запрошенням переселилися кілька 
меннонітів, знайомих із нововведеннями шкільної реформи 
у Пруссії. Вони отримали посади вчителів і внесли 
передові методи викладання за розширеною програмою.

ШКІЛЬНА ОСВІТА SCHULBILDUNG
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Школа, яка давала елементарні знання, була у кожній 
колонії. Вони з’являлися майже відразу після поселення, 
але до появи шкільної будівлі розміщувалися у не-
пристосованих приміщеннях. Відвідування школи 
було обов’язковим у період, вільний від польових 
робіт. Навчання письму, читанню (по катехізису), 
рахунку, засадам християнського вчення, церковному 
співу, а також етичне виховання, підготовка до конфірмації та миропомазання, 
у меннонітів – до хрещення, були основою викладання. Шкільною освітою відав 
Піклувальний Комітет, на місцях – священники, сільський приказ і церковна община, 
яка утримувала вчителів. Правила (1840) зобов’язували дітей обох статей, які досягли 
7 років, щоденно відвідувати школу з жовтня по квітень. За пропущений день занять 
без поважної причини стягувався штраф 3 коп. сріблом у шкільну касу.

Відкриття центральних училищ у Хортиці (1842), Сараті 
(Бессарабія, 1844), Пришибі (Молочна, 1846) було результатом 
заходів, які з 1939 р. приймала адміністрація для розповсюдження 
російської мови у німецьких колоніях. Навчаючи юних 
колоністів російській і німецькій мовам, тут із них готували 
писарів для адміністрації і вчителів для сільських шкіл. Вони 
повинні були відробити 10 років учителями у школах або 
писарями у колоніях. У 1881 р. діяли 11 центральних училищ, у
колишніх колоніях викладали більш ніж 120 їхніх випускників.

Для шкіл національностей (українці, білоруси, німці тощо) політика 
уряду в області освіти 2-ї половини ХІХ ст. була авторитарно-
репресивною. Цілями були русифікація, яка витісняла рідні мови 
і етнічну самобутність, і навернення у православ’я. З 1866 р. 
Піклувальний Комітет увів у всіх сільських школах обов’язкове 
викладання російської мови (1–2 год. щоденно). З переводом 
357 шкіл колишніх німецьких колоній у ведення Міністерства 
народної просвіти (1881) тенденція русифікації посилилася. 
З 1897 р. викладання усіх предметів, окрім німецької мови і релігії, 
належало вести російською. Після революції 1905 р. основною 
мовою викладання знову стала німецька (1907). За ініціативою 
священників, вчителів, підприємців тощо виникли 62 локальні 
і регіональні німецькі освітні товариства і кілька вчительських 
товариств, які піклувалися про поліпшення шкільної освіти. У 
містах на доброму рахунку були лютеранські школи. Значна частина 
їхніх учнів була інших віросповідань. Частина німецьких дітей 
відвідувала навчальні заклади підвищеного типу (реальні училища, 
гімназії тощо), у т.ч. і відкриті німцями, де викладання велося 
російською мовою. Це давало їм можливість вступу до університету 
і на державну службу. Після початку Першої світової війни 
викладання усіх предметів у школах колишніх німецьких колоній, 
крім німецької мови і Закона Божого, перевели на російську мову 
(24 грудня 1914). Викладання німецькою мовою всюди заборонили 
12 липня 1916 р.

Die Eröffnung von Zentralschulen in Chortitza (1842), Sarata 
(Bessarabien, 1844), Prischib (Molotschnaja, 1846) gehörte zu 
Maßnahmen der Verwaltung, welche seit 1839 bestrebt war den 
Russischunterricht in den Kolonien einzuführen. In deutscher und 
russischer Sprache unterrichtete junge Kolonisten wurden zu Schreibern 
für die Verwaltung und als Lehrer für die Dorfschulen ausgebildet. 
Sie mussten 10 Jahre lang als Lehrer in Schulen oder als Schreiber in 
Kolonien abarbeiten. 1881 funktionierten 11 Zentralschulen und mehr 
als 120 ihrer Absolventen unterrichteten in ehemaligen Kolonien.

Für die Schulen der Volksgruppen (Ukrainer, Belorussen, Deutsche u.a.) 
war die Bildungspolitik der Regierung in der 2. Hälfte des 19. Jh. 
eine autoritär-repressive. Als Ziele wurden die Russifizierung, die 
Verdrängung der Muttersprachen und nationalen Eigenart, sowie die 
Bekehrung zur Orthodoxie verfolgt. Ab 1866 führte das Fürsorgekomitee 
in allen Dorfschulen den obligatorischen Russischunterricht 
(1–2 Stunden täglich) ein. Mit der Übernahme der 357 Schulen in den 
ehemals deutschen Kolonien durch das Ministerium für Volksbildung 
(1881) wurde die Russifizierungstendenz verstärkt. Ab 1897 hatte der 
Unterricht aller Fächer, außer Deutsch und Religion, in russischer 
Sprache zu erfolgen. Nach der Revolution von 1905 wurde wieder 
Deutsch zur vorherrschenden Unterrichtssprache (1907). Auf Initiative 
von Geistlichen, Lehrern, Unternehmern u.a. wurden 62 lokale und 
regionale deutsche Bildungsvereine und mehrere Lehrervereine ins Leben 
gerufen, die sich um die Verbesserung der Schulbildung kümmerten. 
In den Städten hatten die lutherischen Schulen einen guten Ruf. Ein 
Großteil ihrer Schüler war anderer Konfession. Ein Teil der deutschen 
Kinder besuchte weiterführende Schulen (Realschulen, Gymnasien 
u.a.), darunter auch von Deutschen errichtete, in denen in russischer 
Sprache unterrichtet wurde. Das ermöglichte ihnen die Aufnahme an 
Universitäten und in den Staatsdienst. Nach Ausbruch des Ersten 
Weltkriegs wurde der Unterricht in allen Fächern außer Deutsch und 
Religion in den Schulen der ehemaligen deutschen Kolonien in 
russischer Sprache erteilt (24. Dezember 1914). Das landesweite 
Verbot des Unterrichts in deutscher Sprache folge am 12. Juli 1916.

Mit der Zeit entsprach das Unterrichtsniveau der Schulen nicht mehr dem Bedarf der sich 
entwickelnden Kolonien. Für die Verwaltung und die Dorfschulen brauchte man Gebildete 

aus dem Kolonistenstand. In der Kolonie Ohrloff an der 
Molotschnaja wurde 1818 unter Teilnahme von J. Cornis ein 
Schulverein gegründet, dem Grunde nach die erste Lehranstalt 
für die Ausbildung von Lehrern für die Mennoniten. Aus Preußen 
wurde 1822 der Lehrer T. Voth eingeladen. Ihn löste H. Heese 
ab (1829–1842), der auch den Russischunterricht einführte. 
Auf Beschluss des Fürsorgekomitees wurde in Halbstadt 1835 
die erste Bezirksschule eröffnet. Viele Kolonisten waren bestrebt 
ihren Kindern eine Bildung zu ermöglichen, welche sie befähigt 
hätte ihre persönlichen und geschäftlichen Vorhaben auch 
außerhalb der Kolonien zu realisieren. Es wurden Privatschulen in 
Steinbach (1838) und Einlage eröffnet. In Letzterer unterrichtete 
in den 1830er Jahren der Schulmeister D. Hausknecht aus 
der Schweiz, ein Anhänger der Pädagogik von Pestalozzi. 
Zum Privatunterricht gehörte oft auch Russischunterricht. 
Anfang der 1830er Jahre siedelten mehrere Mennoniten auf 
Einladung an die Molotschnaja um, die bereits mit den 
Neuerungen der Schulreform in Preußen vertraut waren. 
Sie wurden als Lehrer angestellt und führten fortschrittliche 
Unterrichtsmethoden nach einem erweiterten Programm ein.

Schulen, die Grundkenntnisse vermittelten, gab es in jeder 
Kolonie. Sie entstanden fast gleich nach der Ansiedlung, waren 
aber bis zur Errichtung eines Schulgebäudes in ungeeigneten 
Räumen untergebracht. Der Schulbesuch war in der von 
Feldarbeiten freien Zeit obligatorisch. Schreiben, Lesen des 
Katechismus, Rechnen, Religionsunterricht, singen von 
Kirchenliedern, sittliche Erziehung, Vorbereitung auf die 
Konfirmation und Kommunion, bei Mennoniten auf die Taufe, 

waren Grundlagen der Schulbildung. Diese gehörte zum Zuständigkeitsbereich des 
Fürsorgekomitees und vor Ort der Geistlichen, des Schulzenamtes und der Kirchengemeinde, 
die den Lehrer unterhielt. Nach den Regeln von 1840 hatten Kinder beiderlei Geschlechts, 
die älter als 7 Jahre waren, von Oktober bis April die Schule täglich zu besuchen. Für jeden, 
ohne stichhaltigen Grund, versäumten Tag, war eine Geldstrafe in Höhe von 3 Silberkopeken 
zugunsten der Schulkasse fällig.

1.
Екзаменаційна робота з арифметики учня Орловської школи 

(Молочна) Генріха Вільмса (15 років, Гальбштадт). 
1837. Державний архів Одеської області

Prüfungsaufgaben in Arithmetik des Schülers der Ohrloffer Vereinschule 
(Molotschnaja) Heinrich Willms (15 Jahre, Halbstadt). 

1837. Staatliches Gebietsarchiv Odessa

4.
Учні школи в колонії Вейнау зі вчителями 

Г. Фоcслером і Г. Мельманом. [1911]. 
Сімейний архів Бланк-Ценер (Німеччина)

Schüler der Dorfschule in der Kolonie Weinau mit den Lehrern 
G. Foßler und H. Möllmann. [1911]. 

Familienarchiv Blank-Zöhner (Deutschland)

5.
Ернст Міттельшнейнер (1864–[1957]), 
педагог, директор реального училища 

св. Павла в Одесі (1906–1915), 
автор праць і статей з педагогіки
Ernst Mittelsteiner (1864–[1957]), 

Pädagoge, Direktor der St. Pauli Realschule 
in Odessa (1906–1915), Autor von 

Lehrwerken und Beiträgen zur Pädagogik

3.
Будівля школи в колишній колонії Анета (Волинь), 

тепер – початкова школа. 2011. М. Костюк
Schulgebäude in der ehemaligen Kolonie Anette (Wolhynien), 

gegenwärtig eine Grundschule. 2011. M. Kostjuk

2.
Проект однокласної школи в колонії Кальчинівка 

Катеринославської губ. (а – шкільна зала). 
1859. Державний архів Одеської області

Bauzeichnung einer Ein-Klassen-Dorfschule in der Kolonie 
Kaltschinowka, Gouv. Jekaterinoslaw (a – Unterrichtssaal). 

1859. Staatliches Gebietsarchiv Odessa

6.
«Шкільний листок для німецьких колоністів у Росії». Щомісячний журнал для освіти і підготовки 
вчителів. Видавався у 1912–1913 рр. у Пришибі (Таврійська губ.). 1912
„Schulblatt für die deutschen Kolonisten in Russland“. Monatsschrift zur Förderung des Schulwesens und der 
Lehrerbildung. Erschienen 1912–1913 in Prischib (Gouv. Tauruen). 

8.
Колишня вчительська семінарія у Хортиці 

(побудована у 1913 р.). 2013
Ehemaliges Chortitzer Lehrerseminar (erbaut 1913). 2013

7.
Центральне училище у Гальбштадті Таврійської губ. 
(побудоване у 1895 р.). Початок ХХ ст.
Zentralschule in Halbstadt, Gouv. Tauruen 
(erbaut 1895). Anfang 20. Jh.
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Die geistige und kulturelle Welt

Die Religion und kulturelle Lebensordnung 
des Volkes waren eine kennzeichnende Sym-
biose, die bei der Entwicklung der Schulbil-
dung und Wohltätigkeit zu einem treiben-
den Faktor wurde. Diese besondere geistige 
und kulturelle Welt mit ihrer ethischen und 
moralischen Erziehung trug wesentlich zur 
Entwicklung von Kunst und Wissenschaft bei.

НА  НІМЕЦЬКИЙ  ЛАД AUF  DEUTSCHE  ART

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine, mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern 
durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
Redaktion der Illustrationen: Olga Eisfeld

1.
Типовий одяг менноніток (Катеринослав). 1860-ті рр.
Typische Kleidung von Mennonitinen (Jekaterinoslaw). 1860er Jahre

Міграція людей в усі часи означала і переміщення характерних для місць виходу звичаїв, 
предметів повсякденного користування, способів їх виготовлення, правил відносин у 
сім’ї, серед земляків і одновірців. Найбільш стійкими виявилися звичаї, одяг, інтер’єр 
будинку та їжа, що приписуються постулатами віри або календарними святами.

Migration von Menschen bedeutete zu allen Zeiten auch die Weitergabe von Bräuchen, 
Gegenständen des täglichen Gebrauchs, deren Fertigungsart, Regeln des Umgangs in der 
Familie, mit Landsleuten und Glaubensgenossen, wie diese in den bisherigen Wohnorten 
üblich waren. Am beständigsten erwiesen sich die durch Glaubensgrundsätze oder kirchliche 
Feste geprägten Bräuche, Kleidung, Inneneinrichtung der Häuser und Speisen.

Календарні свята, обряди і традиції (Адвент, Різдво Христове, пост, Великдень, Трійця, 
хрещення, конфірмація, причастя, вінчання, поховання та ін.) багато в чому задавали 
ритм життя, були визначальними для збереження і передачі поколінням наступників 
основоположних обрядів і форм їх дотримання. Одяг для відвідування богослужін-
ня, чепці, хустки і фартухи, весільний і траурний одяг, оформлення труни і могили, 
церемонія поховання, пісенний репертуар, привнесені колоністами при переселенні з 
регіонів виходу, протягом багатьох поколінь були видимими ознаками належності до 
конфесійної та регіональної групи. У той же час, в інших кліматичних умовах ними 
були запозичені місцевий теплий одяг і головні убори. Менш схильним до змін залишав-
ся одяг у відокремлених біловезьких колоніях. У деяких колоніях чоловіки традиційно 
палили люльку.

Die kirchlich geprägten Feste, Bräuche und Traditionen (Advent, 
Weihnachten, Fastenzeit, Ostern, Pfingsten, Taufe, Konfirmation, 
Kommunion, Trauung, Beerdigung u. a.) haben in vielem den 
Lebensrhythmus vorgezeichnet, waren bestimmend für die 
Bewahrung und Weitergabe der grundlegenden Bräuche und 
deren Pflege an Nachfolger. Die von Kolonisten bei der Um-
siedlung aus den Herkunftsgebieten mitgebrachten Kleidung 
für den Besuch des Gottesdienstes, Hauben, Tücher und 

Schürzen, Hochzeits- und Trauerkleidung, die Gestaltung des Sarges und des Grabes, die 
Beerdigungszeremonie, das Liederrepertoire, waren im Verlauf mehrerer Generationen 
sichtbare Merkmale der Zugehörigkeit zur konfessionellen und regionalen Gruppe. 
Gleichzeitig haben sie, der anderen klimatischen Bedingungen wegen, ortsübliche warme 
Kleidung und Kopfbedeckungen übernommen. In den entlegenen Belowescher Kolonien 
wurde die traditionelle Kleidung am längsten beibehalten. In einigen Kolonien haben Männer 
traditionell Pfeife geraucht.

2.
Весільний одяг меннонітів 
(Остервік, Катеринославська 
губернія). 1912
Hochzeitskleidung von 
Mennoniten (Osterwick, 
Gouvernement Jekaterinoslaw). 
1912

Für die Inneneinrichtung der Häuser waren Kleidertruhen, Schlafbänke, Liegen für den 
Mittagsschlaf, Kleiderschränke, Geschirrschränke und Schüsselbretter, Wanduhren typisch. 
Möbel wurden von Handwerkern auf Bestellung gefertigt. Sie konnten von einfachen 
funktionalen bis hin zu geschmackvoll mit Malerei oder mit verschiedenen inkrustierten 
Holzarten verziert sein. Auf Schränken und Truhen konnte man nicht selten das Jahr und 
den Namen der Besitzerin lesen. Nach dem Aussehen des Bettes (Anzahl und Beschaffenheit 
der Kissen, Feder- und Tagesdecke) konnte man den Wohlstand der Familie abschätzen. 
Für die Raumausstattung waren jahrhundertelang auf Stoff handgestickte biblische 
„Sprüche“, Lebensweisheiten und Spruchwörter üblich. Damit wurde die „gute Stube“ verziert, 
sie wurden über dem Bett angebracht. Diese Tradition lebt zum Teil noch weiter bei Nach-
fahren von Schwarzmeerdeutschen und Mennoniten, die um die Wende vom 19. zum 20. Jahr-
hundert nach Sibirien und Kasachstan umsiedelten. Deutsche Frauen waren geschickte 
Handarbeiterinnen. In der Winterzeit haben sie gesponnen, gestrickt, gestickt, Kleidung 
und Bettwäsche genäht und ausgebessert.

Типовими предметами інтер’єру були скрині для зберігання одягу, розсувні ліжка, 
«канапи» (кушетки для денного сну), платтяні шафи, буфети і полиці для посуду, 
настінний годинник. Меблі виготовляли ремісники на замовлення. Вони варіювали від 
функціонально простих до фігурних, майстерно розписаних фарбами або інкрустова-
них різними породами деревини. На шафах і скринях нерідко стояли рік та ім’я влас-
ниці. За зовнішнім виглядом ліжка (кількості та якості подушок, перин і ковдри) 
можна було судити про матеріальний добробут сім’ї. Для інтер’єру житла протягом 
століть були характерні біблійні вислови – «шпрухи», життєві мудрості та прислів’я, 
вишиті на тканині. Ними прикрашали вітальню, розміщували над ліжками. Ця тради-
ція частково ще збереглася у нащадків причорноморських німців і меннонітів, що 
переселилися на рубежі XIX–XX ст. до Сибіру та Казахстану. Німкені були пре-
красними рукодільницями. У зимовий час вони пряли, в’язали, вишивали, шили 
і чинили одяг та постільну білизну.

3.
Траурна процесія на похованні Й. Корніса 
(Шенфельд, Катеринославська губернія). 1915
Trauerzug bei der Beerdigung von J. Cornies 
(Schönfeld, Gouvernement Jekaterinoslaw). 1915

4.
Меннонітські надгробки (Орлов, Таврійська 

губернія). Друга половина XIX ст.
Mennonitische Grabsteine (Ohrloff, Gouvernement 

Taurien). 2. Hälfte 19. Jh.

5.
Меннонітська скриня (Причорномор’я). Друга половина XIX ст.
Музей історії культури російських німців, Детмольд
Mennonitische Truhe (Schwarzmeergebiet). 2. Hälfte 19. Jh. Museum für russlanddeutsche 
Kulturgeschichte, Detmold

6.
Шафа з розписом (Глюксталь, Херсонська губернія). XIX ст.
Schrank mit Bemalung (Glückstal, Gouvernement Chreson). 19. Jh.

7.
Шпрух «Господи, перебувай з нами, бо надходить вечір» (Фріденcталь, 

Бессарабська губернія). Початок ХХ ст. Приватний історико-
етнографічний музей Едвіна Кельма, Мирнопілля, Одеська область

Wandspruch «Herr, bleibe bei uns, denn es will Abend werden» 
(Friedenstal, Gouvernement Bessarabien). Anfang 20. Jh. Historisch-

ethnographisches Privatmuseum von Edwin Kelm, 
Mirnopolje, Gebiet Odessa

8.
Літня кухня (Причорномор’я). Початок ХХ ст.

Sommerküche (Schwarzmeergebiet). 
Anfang 20. Jh.

У XVIII – на початку XX ст. колоністи вели натуральне господарство з повним циклом 
переробки сільськогосподарських продуктів. Для їх зберігання використовувалися 
горища і льохи. Крім домашньої кухні, практично скрізь у дворах була літня кухня з 
піччю, що слугувала також їдальнею у спекотну пору року. Свято врожаю було свого 
роду підбиттям підсумків вегетаційного періоду, коли в церкві і громадських місцях 
виставляли зразки вирощених продуктів. У Криму осіннім святом був збір виногра-
ду. Колоністи-виноградарі допомагали один одному зібрати урожай і вижати виноград. 
Закінчувалися роботи святковим застіллям і танцями. Соління, варення, сиропи, сушені 
фрукти вносили різноманіття і забезпечували багатою на вітаміни їжею до наступного 
врожаю. З настанням холодної пори року (листопад–грудень) забивали худобу, виготов-
ляли різні ковбаси, коптили окіст і ковбаси, витоплювали сало і отримували смалець.

Традиційною їжею були: страви зі свинини, 
картоплі, яєць, борошняні страви (вареники), каші, 
суп-локшина, квашена капуста, молочні продукти, 
фрукти й овочі, в Причорномор’ї і Криму – виноград; 
традиційними напоями – кава, компот, молоко, пиво. 
Повсюдно використовувалися чавунні вафельниці, 
часто з рецептом на верхній стороні. Випічка, сироп, 
кава або напій з ячменю, палених жолудів або морк-
ви надавали трапезі святкового характеру. Німецький 
штрудель увійшов у меню української та інших кухонь.

Im 18. und bis Anfang des 20. Jahrhunderts haben die Kolonisten eine Naturalwirtschaft 
mit vollständiger Verarbeitung der landwirtschaftlichen Produkte betrieben. Zur Lagerung 
wurden Dachspeicher und Keller genutzt. Außer der Hausküche gab es praktisch allerorten 
Sommerküchen mit einem Herd im Hof, die während der heißen Jahreszeit als Esszimmer 
dienten. Mit dem Erntedankfest, zu dem in Kirchen und an öffentlichen Örtlichkeiten 
Feldfrüchte ausgelegt wurden, bilanzierte man praktisch die Ergebnisse der Vegetations-
periode. Auf der Krim war die Weinernte das „Herbschfescht“. Die Weinbauern halfen 
einander beim Ernten und Auspressen der Trauben. Zum Abschluss gab es ein Festmahl 

Traditionelle Speisen waren Gerichte aus Schweinefleisch, 
Kartoffeln, Eiern, Teigwaren (Maultaschen), Brei, Nudel-
suppe, Sauerkraut, Milchprodukte, Obst und Gemüse, im 
Schwarzmeergebiet und auf der Krim – Weintrauben. Zu den 
traditionellen Getränken zählten: Kaffee, Kompott, Milch, 
Bier. Weit verbreitet waren gusseiserne Waffeleisen, oft mit 
Rezept auf der Oberseite. Zwieback, Ribbelkuchen, Sirup, 
Kaffee oder ein Getränk aus Gerste, gerösteten Eicheln oder 
Möhren gaben der Mahlzeit einen festlichen Charakter. 
Der deutsche Strudel fand Eingang in die ukrainische und 
andere Küchen.

10.
Внутрішній розпис – один з елементів прикрашання оселі. Фрагмент розпису стелі в будинку німця-
колоніста (Конрат, Крим). Межа XIX–XX ст.  Кримський республіканський етнографічний музей, 
Сімферополь
Wandmalerei war eine der Möglichkeiten, das Haus zu verzieren. Deckenmalerei in einem Kolonistenhaus 
(Konrat, Krim). Ende 19. – Anfang 20. Jh. Ethnographisches Museum der Republik Krim, Simferopol
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11.
Вафельниці (Причорномор’я). Початок ХХ ст.

Herdwaffeleisen (Schwarzmeergebiet). Anfang 20. Jh.

mit Tanz. Eingesalzenes, Konfitüren, Sirup, 
Trockenobst machten die Kost bis zur nächsten 
Ernte abwechslungs- und vitaminreich. Mit 
dem Eintritt der kalten Jahreszeit (November-
Dezember) wurde Vieh geschlachtet 
(Schlachtfest), Wurst gemacht, Schinken 
und Wurst geräuchert, Fett ausgeschmolzen 
(Schmalz).

9.
Свято забиття худоби (Крим). Початок ХХ ст.

Schlachtfest (Krim). Anfang 20. Jh.
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КУЛЬТУРНЕ  ЖИТТЯ KULTURELLES  LEBEN

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine, mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern 
durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
Redaktion der Illustrationen: Olga Eisfeld

Основним напрямком розвитку в останній третині XVIII – першій половині XIX ст. як у 
західних регіонах України, що потрапили до складу Австро-Угорщини, так і на українсь-
ких територіях, що перебували під керівництвом Росії, було економічне освоєння ново-
придбаних околиць. Симбіоз ідеї ренесансу і культуртрегерства став важливим стиму-
лом розвитку і наочно проявився в економіці, зміні складу населення і світському жит-
ті. Поява значного числа дворян, чиновників, офіцерів, підприємців, науковців, серед 
яких було чимало вихідців з Австрії, Німеччини й остзейських провінцій, вплинула на 
світське життя. Поширення технічних і гуманітарних знань, дослідження ресурсів но-
вих територій і впровадження нових методів їх раціонального використання надходи-
ли від урядів імперій. Провідники цієї політики, в свою чергу, переносили у провінцію 
елементи столичного життя (музичні салони, бали, театральні постановки, виписуван-
ня книг, газет і журналів, у т. ч. зарубіжних, запрошення художників).

1.
«Християнський родинний календар». Одеса, 1904
«Christlicher Familienkalender». Odessa, 1904

2.
Рекламне оголошення друкарні, літографії і словолитні Францова і Ніцше
в Одесі. 1851
Werbung der Druckerei, Lithographie und Schriftgießerei Franzow & Nitzsche
in Odessa. 1851

3.
Ілюстрований щорічник «Німецький календар для міста і села».

Одеса, 1911
Illustriertes Jahrbuch „Deutscher Volkskalender für Stadt und Land“.

Odessa, 1911

Im letzten Drittel des 18. Jh. und in der ersten Hälfte des 19. Jh. lag sowohl in den westlichen 
Regionen der Ukraine, die in den Bestand Österreich-Ungarns kamen, als auch in ukrainischen 
Territorien, die von Russland verwaltet wurden, die Priorität auf der wirtschaftlichen 
Erschließung der neu erworbenen Randgebiete. Die Symbiose der Ideen der Renaissance und 
des Kulturträgertums wurde zu einem wichtigen Entwicklungsstimulus, der in der Wirtschaft, 
in der Veränderung der Bevölkerungszusammensetzung und im gesellschaftlichen Leben 
anschaulich wurden. Die Ankunft einer beträchtlichen Anzahl von Adeligen, Beamten, 
Offizieren, Unternehmern, Wissenschaftlern, unter denen nicht wenige gebürtig aus
Österreich, Deutschland und den Ostseeprovinzen waren, veränderte das gesellschaftliche
Leben. Die Verbreitung technischer und humanitärer Kenntnisse, die Erforschung der 
Ressourcen der neuen Territorien und die Einführung neuer Methoden ihrer rationalen 
Nutzung gingen von den Regierungen der Imperien aus. Die Träger dieser Politik über-
trugen in die Provinz ihrerseits die Gepflogenheiten des Lebens der Hautstadt (Musik-
salons, Bälle, Theateraufführungen, Abonnements von Büchern, Zeitungen und Zeitschriften,
darunter auch ausländischer, Einladen von Malern).

Kolonisten und Handwerker haben Traditionen ihrer früheren Lebensregionen, darunter die 
des Chorgesangs, in ihre neuen Wohnorte mitgebracht. Musikinstrumente fanden Erwähnung 
in Eigentums- und Aussteuerverzeichnissen. Orgeln und Harmonien machten Gottesdienste 
festlich, förderten das Vordringen der klassischen Musik in das außerkirchliche Leben. 
Im Liederrepertoire der Nachfahren der Kolonisten blieb noch bis in die 1970er Jahre ein 
bedeutender Fundus mündlicher Überlieferungen des mittelalterlichen Deutschlands erhalten, 
und manche Literaturgattungen (Schmähschriften und Schwänke) sind bis heute in Gebrauch.

Колоністи і ремісники перенесли до своїх нових місць проживання традиції регіонів
колишнього проживання, у т. ч. хоровий спів. Музичні інструменти згадуються в описах 
майна і приданого. Оргáни і фісгармонії робили церковну службу урочистою, сприяючи 
проникненню класичної музики до позацерковного життєвого простору. У пісенному 
репертуарі нащадків колоністів до 1970-х рр. зберігався значний пласт усної творчості
середньовічної Німеччини, а деякі літературні форми (сатира і шванки) викорис-
товуються донині.

За ініціативи Великої княгині Олени Павлівни, уродженої принцеси Вюртемберзької, 
було створено «Російське музичне товариство» (1859), яке сприяло привнесенню тра-
дицій німецьких музично-громадських і освітніх структур. Його відділення з’явилися у 
Києві (1861), Харкові (1871), Катеринославі, Одесі, Миколаєві (1880-ті–1890-ті), на по-
чатку ХХ ст. – у Житомирі, Ялті, Херсоні. Першим музичним директором Київського 
відділення, першим директором першого в Україні музичного училища та ініціатором 
створення першого російського оперного театру в Києві був Роберт Пфенніг (1824–1899).

Друковане слово отримувало поширення не тільки за допомогою Біблії і релігійних 
текстів. Першим періодичним виданням для колоністів Причорномор’я став «Співроз-
мовник ...» (1846–1864), а першим журналістом із колоністів можна вважати його ре-
дактора Й. Зондереггера. Зі зростанням добробуту і зниженням вартості друкованих 
видань відкриваються друкарні в Одесі, Олександрівську, Бердянську та ін., у колоніях
Таврійської губернії Ней-Гальбштадт («Веселка»), Пришиб, Ейгенфельд. Почали дру-
куватися німецькомовні газети. Колоністська публіцистика побачила світ на сторінках 
журналів і календарів, з кінця XІX ст. виходять перші книги з історії парафій і колоній. 
Їх авторами стали священики Я. Штах, Т. Майєр, К. Келлер, менноніти П. Фрізен, Д. Епп 
та ін.

Das gedruckte Wort fand nicht nur durch die Bibel und religiöse Texte Verbreitung. Das 
erste Periodikum für die Kolonisten des Schwarzmeergebiets war das „Unterhaltungsblatt...“ 
(1846–1864), und als erster Journalist aus den Reihen der Kolonisten gilt J. Sonderegger. Mit 
wachsendem Wohlstand und der Verbilligung der Druckerzeugnisse wurden Druckereien in 
Odessa, Aleksandrowsk, Berdjansk u. a., in den Kolonien Neu-Halbstadt („Raduga“), Prischib, 
Eigenfeld des Gouvernements Taurien eröffnet. Es begannen deutschsprachige Zeitungen 
zu erscheinen. Die kolonistische Publizistik erblickte das Licht der Welt auf Zeitschriften- 
und Kalenderseiten, ab Ende des 19. Jh. erschienen erste Bücher über die Geschichte von 
Kirchengemeinden und Kolonien. Deren Verfasser waren Geistliche: Ja. Stach, Th. Meyer,
K. Keller, die Mennoniten P. Friesen, D. Epp u. a.

У містах виникали спільноти за інтересами (музичні, спортив-
ні, жіночі, студентські корпорації, хори, оркестри). Метою пер-
шого культурного товариства німців «Гармонія» в Одесі (1861)
був обмін різними знаннями і приємне проведення 
часу за заняттями музикою, співом, літературою. У будинку 
товариства був облаштований театральний зал. Пред-
ставники творчої інтелігенції передавали свої знан-
ня в якості домашніх вчителів і викладачів навчаль-
них закладів, що сприяло професіоналізації музичної 
освіти і музичного життя. Учитель Н. Дінгельштедт давав
уроки гри на фортепіано в Одесі (1843–1859) і друкувався в
«Одеському віснику» та франкомовному „Journal d’Odessa“.
У Харкові в середині XIX ст. викладав і давав концерти піаніст-
віртуоз А. Дрейшток. У Києві Р. Пфенніг в 1851–1868 рр. –
диригент, керівник хору і оркестру кадетського корпу-
су, викладач співу в Інституті шляхетних дівчат. Учитель
і власник школи танців в Одесі, вчений-хореограф з Баварії
Альберт Цорн (1814–1895) був автором єдиної в своєму роді
граматики танцювального мистецтва.

In den Städten entstanden Vereine nach Interessen (Musik, Sport, 
Damenvereine, studentische Korporationen, Chöre, Orchester). Ziele 
des ersten deutschen Kulturvereins „Harmonia“ in Odessa (1861)
waren der Austausch verschiedener Kenntnisse und angenehmer 
Zeitvertreib bei Musizieren, Gesang und Lektüre. In dessen Gebäude 
wurde ein Theatersaal eingerichtet. Angehörige der schöpferischen 
Intelligenz gaben ihre Kenntnisse als Hauslehrer und Pädagogen 
an Lehranstalten weiter, wodurch die Professionalisierung der 
musikalischen Bildung und des Musikbetriebs gefördert wurde. 
Der Klavierlehrer N. Dingelstädt hat in Odessa Klavierunterricht 
erteilt (1843–1859) und in „Odesskij vestnik“ und dem französisch-
sprachigen „Journal d’Odessa“ publiziert. In Charkiv hat Mitte des 
19. Jh. der Pianist-Virtuose A. Dreistock unterrichtet und Konzerte 
gegeben. In Kiew hat R. Pfennig (1851–1868) dirigiert, Chor 
und Orchester des Kadettenkorps geleitet sowie Gesang an der 
Erziehungsanstalt für adelige Fräuleins unterrichtet. Der Lehrer und 
Betreiber einer Tanzschule in Odessa, ein gelehrter Choreograph 
aus Bayern, Albert Zorn (1814–1895), war Autor einer in ihrer Art 
einzigen Grammatik der Tanzkunst.

4.
Фісгармонія. 1910-ті рр. Інструмент можна було зустріти 

в багатьох будинках німецьких селян.
Краєзнавчий музей, Фрумушика-Нова Одеської області

Harmonium. 1910er Jahre. Das Instrument konnte 
man in vielen deutschen Bauernhäusern antreffen. 

Heimatkundemuseum, Frumuschika-Nowa, Gebiet Odessa

Auf Initiative der Großfürstin Jelena Pawlowna, einer geborenen Prinzessin von Württemberg, 
wurde die „Russische Musikgesellschaft“ (1859) gegründet, wodurch die Übernahme von 
Traditionen der deutschen gesellschaftlichen Musik- und Bildungsstrukturen gefördert 
wurde. Ihre Abteilungen entstanden in Kiew (1861), Charkiv (1871), Jekaterinoslaw, Odessa,
Mykolajiw (1880er – 1890er Jahre), in Schitomir, Jalta, Cherson (Anfang des 20. Jh.). Erster 
Musikdirektor der Kiewer Abteilung, erster Direktor der ersten Musikschule in der Ukraine 
und Initiator der Gründung des ersten russischen Operntheaters in Kiew war Robert
Pfennig (1824–1899).

Особливе значення мало створення музейних колек-
цій. Барон Т. фон Штейнгель заснував у с. Городок бага-
топрофільний краєзнавчий музей Волині, важливою 
частиною якого була бібліотека (1896). У Катеринос-
лаві перший приватний музей історичних старожит-
ностей відкрив підприємець Олександр Поль (1887). 
Його колекція налічувала 4 770 предметів, в основно-
му археологічних знахідок з Катеринославської губернії. 
Музеї залучали до культури та зміцнювали регіональ-
ну ідентичність українського населення.

Von besonderer Bedeutung war die Begründung von musealen Sammlungen. Baron Th. von 
Steinheil hat im Dorf Gorodok ein multidisziplinäres Heimatkundemuseum Wolhyniens 
gegründet, deren wichtiger Teil eine Bibliothek war (1896). In Jekaterinoslaw hat der
Unternehmer Alexander Pohl das erste private Museum für Altertümer geschaffen (1887).
Seine Sammlung zählte 4 770 Exponate. Mit dem Heranführen an die Kultur haben die 
Museen die regionale Identität der ukrainischen Bevölkerung gefestigt.

5.
Граматика танцювального мистецтва
А. Цорна. Одеса, Лейпциг, 1895
Grammatik der Tanzkunst von A. Zorn. 
Odessa, Leipzig, 1895

6.
Будівля товариства «Гармонія» в Одесі. 
Початок ХХ ст.
Gebäude der Gesellschaft „Harmonia“ in 
Odessa. Anfang 20 Jh.

7.
Музикант Т. Ріхтер (1872–1941) біля рояля у родинному колі друзів. Початок ХХ ст.
Musiker T. Richter (1872–1941) am Klavier bei einer befreundeten Familie. Anfang 20 Jh.
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У середньовіччі «вікном» для проникнення європейських 
елементів культури стали наділені Магдебурзьким правом 
міста, що притягували ремісників, художників, різних умільців. 
На західних землях України магнати і шляхта для прикраси 
своїх замків і палаців запрошували іменитих живописців, 
скульпторів, різьбярів по дереву, у т.ч. німців. Особливим попитом 
користувалася їхня майстерність для оформлення інтер’єрів 
католицьких храмів, монастирів, родинних склепів, виготовлення 
надгробків. Це дало поштовх розвитку сакрального мистецтва,
центром якого став Львів, де сформувалася власна школа.

Особливо німецькі майстри вплинули на скульптуру. Один з 
яскравих представників раннього бароко – скульптор із Сілезії 
Йоганн Пфістер (1573–1642) – майстерно працював і з каменем, 
і з деревом. На замовлення виконував надгробки для знаті, 
займався внутрішнім декором низки костелів у Львові. Прикраса 
інтер’єру каплиці Боїмів (Львів) – переважно його робота. 
У творчості львівських скульпторів дерево було матеріалом, 
рівноцінним каменю. Поліхромна і золочена дерев’яна скульпту-
ра, різьблені вівтарі, епітафії, кафедри були неодмінним 
елементом внутрішнього оздоблення релігійних споруд. 
Бароковий скульптор Йоганн Георг Пінзель ([1720–1762]) 
оформлював багато світських і культових споруд. З-під 
різця «загадкового майстра» вийшли неповторні витвори 
мистецтва. Його художній спадок суттєво вплинув на 
місцевих майстрів. Свій слід в українській культурі залишили 
і скульптори-німці М. Ерленберг (?–?), Т. Гуттер (1696–[1746]), 
Г. Маркварт (?–1748), К. Кученрейтер (?–1746), С. Фесінгер (?–
1769), які творили в різних місцях Галичини.

Als «unermüdlicher Zeichner» hat der Krimer Kunstmaler Friedrich Gross ([1822–1897]) 
eine Vielzahl von Zeichnungen mit Ansichten der Krim und Odessas geschaffen. Sein 
Vater, Johann Ludwig Gross, ebenfalls ein Maler, war ein ehemaliger Kolonist aus Sudak. Er 
unterrichtete Zeichnen in Simferopol u.a. I. Ajwasowskij, und «entdeckte» A. Fessler. Nach 
Zeichnungen von Gross jr. wurden eine Vielzahl von Lithographien angefertigt, wobei er oft 
selbst Zeichner auf Steindruckplatten war. Sie zeichneten sich durch eine hohe Kunstfertigkeit 
der Zeichnung, ausdrucksstarke Kompositionen, wunderbare Drucktechnik aus. An 
archäologischen Grabungen teilnehmend (er diente 30 Jahre lang im Museum für Altertümer 
in Kertsch), skizzierte er Landschaften und Artefakte. Diese Darstellungen sind Quellen zum 
Studium von Altertümern und oft auch das Einzige, was von ihnen erhalten geblieben ist.

кримський художник Фрідріх Гросс ([1822–1897]) 
створив безліч малюнків з видами Криму й Одеси. 
Його батько, Йоганн Людвіг Гросс, також художник, 
колишній колоніст із Судака, викладав малювання 
у Сімферополі. Він був вчителем І. Айвазовського 
і «відкрив» А. Фесслера. За малюнками Гросса-
молодшого виконано багато літографій. Причому 
рисувальником по каменю часто був він сам. 
Їх відрізняли висока якість малюнку, виразна 

композиція, чудова техніка друку. Беручи участь у археологічних розкопках (30 років 
слугував у Керченському музеї стародавностей), він робив замальовки місцевості і 
знахідок. Ці зображення є джерелом для вивчення пам’яток давнини і часом єдине, що 
від них залишилося.

На графічне мистецтво у західних регіонах 
України (у польський та австро-угорський 
періоди) значно вплинули запрошені 
знаттю художники З. Фогель (1764–1826) 

і Й.З. Фрей (1769–1829), які створювали витвори мистецтва європейського рангу. 
Особливим видом образотворчого мистецтва була літографія. У ХІХ ст. літографічні 
заклади Піллєра (Львів), Брауна, Нітче, Берндта, Бекеля (Одеса) зробили витвори 
графіки доступними широкому загалу. Результатом творчої співдружності 
П. Піллєра з художником і літографом А. Ланге (1779–1844) стали літографії пам’яток 
Галичини. Сюжетами для літографій слугували акварелі Ф.К. Кнаппа (1809–1883) 
з видами Буковини, малюнки Г. Пейєра (1816– після 1854) з пейзажами Волині.

Побувавши у Криму (1804, 1806), німецький художник-пейзажист Карл фон Кюгельген 
(1772–1832) створив понад 200 малюнків і етюдів, пізніше використаних для літографій 
і написання картин. Остзейський німець Вільгельм Тімм (1820–1895) малював Київ 
для свого «Художнього листка». Художник і архітектор Моріц Август Вебель (1821– 
після 1871) – уродженець Житомира, навчався в художній академії разом із 
Т. Шевченком. Супроводжуючи у 1848 р. археолога кн. Уварова узбережжям Чорного 
моря, робив замальовки стародавностей. Майстерність і точність його малюнків краще 
за будь-який опис знайомлять з пам’ятками, частину з яких втрачено. Живописець 
Вільгельм Штернберг (1818–1845) вважається зачинателем українського романтичного 
пейзажу. Проводячи літні канікули (1836–1838) у Качанівці на Чернігівщині, був 
натхненний українською природою і життям села. Його пензлю належать види Києва, 
пейзажі і жанрові полотна, які жваво і правдиво передали риси українського побуту. 
Художник дружив з Т. Шевченком, якого зобразив у портретах і дружніх шаржах.

Die graphische Kunst wurde in den 
westukrainischen Regionen während 
der polnischen und österreichisch-
ungarischen Periode wesentlich durch 
die von Aristokraten eingeladenen Maler 
S. Vogel (1764–1826) und J.Z. Frey (1769–
1829) beeinflusst. Sie schufen Kunstwerke 
von europäischem Rang. Die Lithographie 
war eine eigenständige Gattung der bildenden 
Künste. Im 19. Jh. haben die lithographischen Anstalten von Piller (Lemberg), Braun, 
Nitzsche, Berndt, Beckel (Odessa) lithographierte Kunstwerke einem breiteren Publikum 
zugänglich gemacht. Aus der freundschaftlichen Zusammenarbeit P. Pillers mit dem Maler 
und Lithographen A. Lange (1779–1844) gingen Stiche mit Sehenswürdigkeiten Galiziens 
hervor. Als Sujets für Lithographien dienten Aquarelle F.X. Knapps (1809–1883) mit Ansichten 
der Bukowina, H. Peyers (1816– nach 1854) Landschaftszeichnungen von Wolhynien.

Der auf der Krim weilende deutsche Landschaftsmaler Karl von Kügelgen (1772–1832) fertigte 
mehr als 200 Zeichnungen und Studien von Landschaften an, die später als Grundlage für 
Radierungen und Ölbilder dienten. Der Deutschbalte Wilhelm Timm (1820–1895) zeichnete 
Kiew für sein «Chudoschestwennyj listok» («Kunstblätter»). Der in Schitomir geborene Maler 
und Architekt Moritz August Webel (1821– nach 1871) bekam seine Ausbildung an der 
Kunstakademie zusammen mit T. Schewtschenko. Den Archäologen Fürst Uwarow am Ufer des 
Schwarzen Meeres begleitend, zeichnete er 1848 Altertümer. Die Kunstfertigkeit und Präzision 
seiner Zeichnungen bringen einem die zum Teil verloren gegangenen Denkmäler besser nahe 
als deren Beschreibung. Der Kunstmaler Wilhelm Sternberg (1818–1845) gilt als Initiator der 
ukrainischen romantischen Landschaftsmalerei. Während seiner Sommerferien (1836–1838)

Einen besonderen Einfluss übten deutsche Meister auf die Bildhauer-
kunst aus. Ein herausragender Vertreter des frühen Barock war der aus 
Schlesien stammende Johann Pfister (1573–1642), der sowohl mit Stein, 
als auch mit Holz arbeitete. Er schuf Grabplatten im Auftrag von 
Aristokraten, gestaltete die Innenräume einiger Kirchen in Lemberg 
aus. Die Boim-Kapelle (Lemberg) wurde vor allem von ihm aus-
geschmückt. Im Schaffen der Lemberger Bildhauer war das Holz als 
Material dem Stein gleichrangig. Die vielfarbigen und vergoldeten 
Holzplastiken, mit feiner Schnitzerei verzierten Altäre, Epitaphien, 
Kanzeln wurden zu beständigen Elementen der Innenausstattung 
sakraler Bauten. Der Barockbildhauer Johann Georg Pinsel ([1720–
1762]) gestaltete zahlreiche profane und sakrale Bauten. Mit seinem 
Meißel schuf der «rätselhafte Meister» unnachahmliche Kunstwerke. 
Sein Schaffen hat die ortsansässigen Meister nachweislich beeinflusst. 
In der ukrainischen Kultur haben die deutschen Bildhauer 
M. Erlenberg (?–?), T. Hutter (1696–[1746]), G. Markwart (?–1748), 
K. Kutschenreiter (?–1746), S. Fesinger (?–1769), die an verschiedenen 
Orten Galiziens wirkten, ihre Spuren hinterlassen.

Im Mittelalter wurden die Städte mit Magdeburger Stadtrecht zu 
«Fenstern», durch welche Elemente europäischer Kultur Einzug 
hielten. Sie zogen Handwerker, Maler, Meister verschiedener 
Fachrichtungen an. In den westukrainischen Regionen haben 
Magnaten und polnische Adelige für die Verschönerung ihrer 
Schlösser und Paläste namhafte Maler, Bildhauer, Holz- und 
Steinschnitzer, darunter auch Deutsche, eingeladen. Besonders 
gefragt waren ihre Kunstfertigkeiten für die Ausstattung katholischer 
Kirchen, von Klöstern, Familiengruften, Grabplatten. Das gab den 
Anstoß für die Entwicklung der Sakralkunst, deren Mittelpunk
Lemberg wurde. Dort bildete sich eine eigenständige Schule heraus.

1.
Інтер’єр каплиці Боїмів (Львів), в оформленні 
якого брав участь Й. Пфістер. Початок XVII ст.

Innenansicht der Boim-Kapelle (Lemberg), an deren 
Gestaltung J. Pfister beteiligt war. Anfang 17 Jh.

3.
Собор св. Юра (Львів). Фасад оздоблений скульптурами св. Афанасія і св. Лева, 

головний портал вінчає кінна статуя св. Юрія-Змієборця роботи Й.Г. Пінзеля. 1759–1761
Sankt-Georgs-Kathedrale (Lemberg). Die Fassade schmücken von J.G. Pinsel geschaffene Skulpturen der 

Hl. Athanasius und Hl. Leo, den Haupteingang krönt die Skulptur des Drachentöters Hl. Georg. 1759–1761

4.
Сліпий бандурист з поводирем. 
Ілюстрація В. Штернберга до 
першого видання «Кобзаря» Т. 
Шевченка. С.-Петербург, 1840
Der blinde Bandura-Spieler mit 
seinem Blindenführer. Illustration 
von W. Sternberg zur Erstausgabe 
von T. Schewtschenkos „Kobsar“. 
St.-Petersburg, 1840

5.
Кримські татари, ногаєць, українці. Гравюри Х.Г.Г. Гейслера (1770–1844), німецького 
малювальника і гравера. Робив замальовки, супроводжуючи академіка П. Палласа у 
подорожі на південь (1793–1794). Лейпциг, 1801
Krimtataren, Nogaier, Ukrainer. Gravüren des deutschen Zeichners und Graveurs 
Ch.G.H. Geissler (1770–1844). Das Akademiemitglied P. Pallas auf dessen Reise 
in den Süden (1793–1794) begleitend, fertigte er Skizzen an. Leipzig, 1801

6.
Гаспра (Крим). Малюнок і літографія Ф. Гросса, 

літографія А. Брауна. Одеса, 1846
Gaspra (Krim). Zeichnung und Lithographie von F. Gross, 

Lithographie A. Braun. Odessa, 1846

7.
Гуцульське житло (Буковина). Акварель. Ф.К. Кнапп. Чернівці, 

1860. Румунська національна бібліотека, Бухарест
Eine Hutzulen-Hütte (Bukowina). Aquarell. F.X. Knapp. Czernowitz, 

1860. Rumänische Nationalbibliothek, Bukarest

8.
Джуринський водоспад (Тернопільщина). Малюнок А. Ланге, 

літографія П. Піллера. Львів, [1823]
Dschuriner Wasserfall (Gebiet Ternopil’). Zeichnung A. Lange, 

Lithographie P. Piller. Lemberg, [1823]

2.
Самсон, що роздирає пащу лева (фрагмент). Дерево, поліхромія, позолота. 
Й.Г. Пінзель. [1758]. Музей сакральної скульптури Пінзеля, Львів
Samsons Löwenkampf (Fragment). Holz, polychrom gefasst, vergoldet. 
J.G. Pinsel. [1758]. Museum für Pinsels sakrale Skulpturen, Lemberg
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5 auf dem Landgut Katschanowka nahe Tschernigow, war er von der 
ukrainischen Natur und dem Dorfleben begeistert. Seinem Pinsel entstammen 
Ansichten von Kiew, Landschafts- und Genrebilder, auf denen lebhaft und 
wahrheitsgetreu Szenen ukrainischen Lebens dargestellt sind. Der Maler war mit 
T. Schewtschenko befreundet, portraitierte und karikierte ihn freundschaftlich.

«Невтомний рисувальник» – 
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1.
Йоганн Баптіст Шад – професор Харківського 

університету (1804–1816). 1803. 
Гравіював Ф.В. Неттлінг, Ерфурт

Johann Baptist Schad, Professor der Universität 
Charkow (1804–1816). 1803. 

Kupferstich F.W. Nettling, Erfurt

2.
Статут Харківського товариства наук, заснованого при університеті у 1813 р.

Satzung der an der Universität 1813 gegründeten Charkower 
Wissenschaftlichen Gesellschaft

3.
Праця Йозефа Ланга «Основи політичної арифметики». Харків, 1811
Abhandlung von Joseph Lang „Grundlinien der politischen Arithmetik“. 

Charkow, 1811

У XVI–XVIII ст. низка видатних українських богословів, 
мислителів і вчених (Ф. Прокопович, І. Гізель, П. Смотрицький, 
І. Полетика та ін.) продовжили своє навчання в німецьких 
університетах. В подальшому вони поширювали отримані 
знання, підтримували контакти з німецькими просвітниками. 
Важливу роль у розповсюдженні знань відіграла Києво-
Могилянська академія. Її бібліотека комплектувалася протягом 
двох віків, зокрема німецькими науковими працями.

У науковому житті країни німецькі вчені традиційно брали 
активну участь на всіх її етапах. За дорученням уряду й Академії 
наук вітчизняні та іноземні німці-дослідники долучалися до 
вивчення й опису природи, клімату, корисних копалин нових 
східних губерній, досліджували економічне становище регіонів і 
населення (П.С. Паллас, Й.А. Гюльденштедт, А. фон Гакстгаузен, 
П. Кеппен, А. Петцольд, М.Г. Ратке та ін.).

In der Neuzeit (XVI‒XVIII Jh.) haben eine Reihe herausragender 
ukrainischer Theologen, Denker und Wissenschaftler (F. Prokopo-
witsch, I. Giesel, P. Smotrizkij, I. Poletika u.a.) ihre Ausbildung an 
deutschen Universitäten fortgesetzt. Dort erworbene Kenntnisse 
konnten sie im Weiteren nutzen, indem sie die Kontakte mit 
deutschen Aufklärern pflegten. Eine wichtige Rolle bei der 
Verbreitung von Kenntnissen spielte die Kiew-Mohyla-Akademie. 
Deren Bibliothek wurde im Verlauf von 2 Jahrhunderten auch mit 
deutschen wissenschaftlichen Werken komplettiert.

Am wissenschaftlichen Leben des Landes nahmen deutsche 
Wissenschaftler traditionell aktiv Anteil. Im Auftrag der Regierung 
und der Akademie der Wissenschaften haben in- und ausländische 
deutsche Forscher an der Erforschung und Beschreibung von 
Natur, Klima, Bodenschätzen der neuen südlichen Gouvernements 
teilgenommen, untersuchten die wirtschaftliche Lage der Regionen 
und deren Bevölkerung (P.S. Pallas, J. Güldenstädt, A. von Haxthausen, 
P. Köppen, A. Petzold, M.H. Rathke u.a.).

4.
Економіст Микола Бунге. І. Тюрін, 1887. Музей-садиба М. Ярошенко, Кисловодськ
Ökonom Nikolai Bunge. I. Tjurin, 1887. Gedenkstätte N. Jaroschenko, Kislowodsk

У міжвоєнний період на промисловій і науковій базі Харкова (столиці Української РСР) 
успішно розвивалися інженерні науки, проводилися дослідження в області фізики і 
хімії. Тут у 1932 р. уперше в СРСР групі вчених, серед яких був А. Вальтер (1905–1965), 
вдалося розщепити ядро атома літію. Учений продовжував розвідки в галузі експери-
ментальної ядерної фізики, створив харківську школу фізиків-ядерників.

Німці-вчені проявили себе у сфері природознавства, суспільних, фізико-математичних, 
інженерних і медичних наук, суміщаючи викладацьку діяльність з науковими дослід-
женнями й адміністративними обов’язками. Вони активно брали участь в організації і 
роботі наукових товариств, засновували нові наукові напрями.

In der Zwischenkriegszeit entwickelten sich erfolgreich auf der industriellen und 
wissenschaftlichen Basis Charkows (Hauptstadt der Ukraine) die Ingenieurwissenschaften, 
wurde auf den Gebieten der Physik und der Chemie geforscht. Hier gelang es 1932 erstmals 
in der UdSSR einer Gruppe von Wissenschaftlern zu der A. Walter (1905–1965) gehörte, 
den Kern eines Lithiumatoms zu spalten. Er setzte seine Forschung in der experimentellen 
Kernphysik fort, begründete die Charkower Schule der Kernphysiker.

7.
Лист з гербарію фон Траутфеттера, зразки зібрані у Києві. 1842. 
Ботанічний інститут ім. Комарова РАН, С.-Петербург
Blatt aus dem Herbarium von Trautvetters. In Kiew gesammelte 
Pflanzenproben. 1842. Botanisches Komarow-Institut der Russischen 
Akademie der Wissenschaften, St.-Petersburg

9.
Історик і археолог Ернст фон Штерн. К. Костанді, кінець ХІХ ст. 

Колекція Л.М. Іваницького, Одеса. Знавець давнини, фон Штерн 
викрив підробку століття, придбану Лувром, – «золоту тіару 

скіфського царя Сайтаферна».
Historiker und Archäologe Ernst von Stern. K. Kostandi, Ende 19. Jh. 

Sammlung L.M. Iwanizkij, Odessa. Als Experte für Altertümer hat 
von Stern die vom Louvre erworbene „goldene Tiara des Skythen-

königs Saitaphernes“ als Fälschung des Jahrhunderts entlarvt.

Надалі запрошували вітчизняних учених, що здобули освіту в Дерпті, Москві, Києві, 
Одесі, Харкові чи за кордоном (Й.Х. Кронеберг, К. Фойгт, В. Надлер, М. Реннен-
кампф та ін.). Випускник, а згодом професор університету св. Володимира (Київ) 
М. Бунге (1823–1895) став одним з найавторитетніших економістів країни. Він брав 
участь у розробці селянської реформи (1861), нового університетського стату-
ту (1863), був міністром фінансів (1881–1886), очолював уряд (1887–1895). Яскра-
вий слід в антикознавстві залишив професор Новоросійського університету (Одеса) 
Е. фон Штерн (1859–1924). З його ім’ям пов’язаний якісно новий етап у становленні 
античної археології на території України, створення одеської школи археологів-
античників. Він відстоював необхідність переходу від антикварної оцінки архео-
логічних джерел до їхнього використання для розв’язання історичних проблем. 
Санскритолог Ф. Кнауер (1849–1917), візантолог Ф. Шмідт (1877–1937), зоологи 
М. Лігнау (1873–1940) й А. Браунер (1857–1941), гідробіолог Д. Белінг (1882–1949), 
орнітолог А. Шуммер (1857–?) та інші – непересічні особистості з різноманітними 
науковими інтересами, що зробили свій вагомий внесок в науку.

Nachfolgend wurden einheimische Wissenschaftler berufen, die in Dorpat, Moskau, 
Kiew, Odessa, Charkow oder im Ausland ihre Ausbildung bekamen (J.Ch. Croneberg, 
C. Voigt, W. Nadler, N. Rennenkampf u.a.). Der Absolvent, später Professor der St. Wladimir-
Universität (Kiew) N. Bunge (1823–1895) wurde zu einem der namhaftesten Ökonomen des 
Landes. Er hat an der Ausarbeitung der Bauernreform (1861), der neuen Universitätssatzung 
(1863) teil genommen, war Finanzminister (1881–1886), Regierungschef (1887–1895). Einen 
prägnanten Beitrag zur Wissenschaft über die Antike hat der Professor der Neurussischen 
Universität (Odessa) E. von Stern (1859–1924) geleistet. Sein Namen steht für eine qualitativ 
neue Entwicklungsetappe der Archäologie auf dem Territorium der Ukraine, dem Aufbau 
der Odessaer Schule der Antikenarchäologie. Er war ein Verfechter des gebotenen Übergangs 
von der antiken Bewertung archäologischer Funde zu deren Nutzung für die Klärung 
historischer Fragestellungen. Der Sanskritologe F. Knauer (1849–1917), der Byzantologe 
F. Schmidt (1877–1937), die Zoologen N. Lignau (1873–1940) und A. Brauner (1857–1941), 
der Hydrobiologe D. Beling (1882–1949), der Ornithologe A. Schummer (1857–?) u.a. waren 
herausragende Persönlichkeiten mit breit gefächerten wissenschaftlichen Interessen, die 
einen bedeutenden Beitrag zur Wissenschaft erbrachten.

Der Entwicklung der Wissenschaften war die Gründung der 
Universitäten in Charkow (1805), Kiew (1834), Odessa (1865) 
förderlich. An der Gewinnung von Kandidaten für die neue Universität 
in Charkow waren berühmte Deutsche wie J.W. von Goethe (Weimar) 
und Ch. Meiners (Göttingen) beteiligt. Auf ihre Empfehlung 
kamen und wurden angestellt J.B. Schad, J.L.Th. Schnaubert, 
M. Pilgert, W. Dreißig. Insgesamt wurden im ersten Jahrzehnt 18 
Deutsche als Professoren und Adjunkten angestellt. Der Philosoph 
Schad (1758–1834) brachte die deutsche klassische Philosophie mit, beförderte das Entstehen der Charkower 
Philosophieschule. Der Politökonom J. Lang (1775–1820) hat das makroökonomische Modell der Volkswirtschaft 
ausgearbeitet (1807–1811), entwickelte die Idee der Matrixtabellen (1815) lange bevor diese in den 1970er 
Jahren als Matrizen für soziale Konten weiterentwickelt wurden. Seine Theorie der sozialen Reproduktion ist den 
Theorien von F. Quesnay und K. Marx ebenbürtig.

Deutsche Wissenschaftler haben sich auf den Gebieten der Physik, Mathematik, der Natur-, 
Gesellschafts-, Ingenieurwissenschaften und der Medizin bewährt, nahmen neben Lehr- und 
Forschungs- auch administrative Aufgaben wahr. Sie nahmen aktiven Anteil an der Gründung 
und Tätigkeit wissenschaftlicher Gesellschaften, begründeten neue Forschungsbereiche.

6.
Історик В. Надлер (1840–1894), випускник Харківського університету, професор Харківського, 

потім Новоросійського університету. Гравіював Б. Пуц, 1894
Historiker W. Nadler (1840–1894), Absolvent der Universität Charkow, Professor der Charkower, 

danach der Neurussischen Universität. Graveur B. Puz, 1894

8.
Магістерська дисертація Ф. Кнауера із санскритології. 
Дерпт, 1882
Magisterarbeit von F. Knauer in Sankskritologie. Dorpat, 1882

Розвитку науки сприяло відкриття університетів у Харкові (1805), 
Києві (1834), Одесі (1865). До підбору кандидатів для нового універ-
ситету у Харкові долучилися видатні німці Й.В. Гете (Веймар) і К. Мей-
нерс (Геттінген). За їхніми рекомендаціями були зараховані вчені 
Й.Б. Шад, Й.Л.Т. Шнауберт, М. Пільгер, В. Дрейсіг, які прийняли за-
прошення. Усього за перше десятиліття посади професорів і ад’юнктів 
зайняли 18 німців. Філософ Шад (1758–1834) привніс німецьку кла-
сичну філософію в університетське середовище, сприяв становленню 
харківської філософської школи. Політеконом Й. Ланг (1775–1820)
розробив макроекономічну модель народного господарства (1807–1811), 
висунув ідею матричних таблиць задовго до їхнього оформлення як 
матриць соціальних рахунків у 1970-их рр. Його теорія суспільного 
відтворення стоїть в одному ряді з теоріями Ф. Кене і К. Маркса.

5.
Ернст Рудольф фон Траутфеттер (1809–1889) – ботанік, ректор Київського університету 

св. Володимира (1847–1859). Гравіював Ю. Шюблер, 1889
Ernst Rudolf von Trautvetter (1809–1889), Botaniker, Rektor der St. Wladimir-Universität Kiew 

(1847–1859). Graveur Ju. Schübler, 1889
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Непроста історія

Період між серединою XIX століття і 1930-
ми роками був часом пошуку нових форм 
та інструментів державного управління, 
починаючи від реформ задля покращення 
умов життя індивідуумів і суспільства до 
примусової радянізації всіх сфер життєді-
яльності. 

Емансипація населення проявилася в 
створенні Української держави і спробі 
створення самоврядування німецького на-
селення в правовому демократичному су-
спільстві.

АДМІНІСТРАЦІЯ  І  ПОЛІТИКА  1871–1914
ADMINISTRATION  UND  POLITIK  1871–1914

У ході реформ 1860-х рр. іноземних колоністів поступово переводили 
під загальне цивільне управління, що завершилося в 1871 р. адміністра-
тивно-територіальним перетворенням колоній. Колоністи стали посе-
лянами-власниками. Спеціальні акти («записи володіння») закріпили їх 
право на володіння землею. З введенням загальної військової повин-
ності (1874) вони втратили свій останній привілей – звільнення від вій-
ськової служби. Німці і болгари підлягали призову в армію нарівні з ін-
шими. Найбільш активно відреагували на це менноніти – 15 тис. осіб 
покинули країну. Решта змогли відстояти один з найважливіших прин-
ципів своєї віри – неозброєність. Вони проходили альтернативну служ-
бу в лісових командах, санітарами у шпиталях, у майстернях морського 
відомства, їх утримання забезпечувалося за рахунок меннонітських гро-
мад. Збором грошей і духовною опікою керувала Загальна меннонітська 
конференція в Росії.

Im Zuge der Reformen der 1860er Jahre wurden die ausländischen Kolonisten schrittweise 
in die allgemeine Zivilverwaltung überführt, deren Abschluss die Verwaltungseinteilung der Kolonien 
im Jahre 1871 war. Die Kolonisten wurden zu Siedlern-Eigentümern. Besondere Urkunden
(„Besitzeinträge“) bestätigten ihr Besitzrecht auf Grund und Boden. Mit der Einführung der allgemeinen 
Wehrpflicht (1874) büßten sie ihr letzes Privileg, die Befreiung vom Militärdienst, ein. Die Deutschen und 
Bulgaren unterlagen der Aushebung für den Armeedienst wie die anderen Stände. Am aktivsten reagierten
darauf Mennoniten: 15 Tausend Personen verließen das Land. Die Zurückgebliebenen konnten eines der 
wichtigsten Prinzipien ihres Glaubens, die Wehrlosigkeit, bewahren. Sie hatten nun alternativen Dienst 
in Forstkommandos, als Sanitäter in Hospitälern, in Werkstätten des Marineministeriums zu leisten. 
Für ihren Unterhalt hatten die Mennonitengemeinden aufzukommen. Das Aufbringen des Geldes und 
die geistige Betreuung lagen in der Verantwortung der Allgemeinen Mennonitischen Bundeskonferenz 
Russlands.

2.
Звід узаконень і розпоряджень із влаштування 
поселян-власників (колишніх колоністів). 1871

Sammlung der Gesetze und Verordnungen 
über die Einrichtung der Ansiedler-Eigentümer 

(bisheriger Kolonisten). 1871

В українських губерніях у XVIII–XIX ст. губернаторами, очільника-
ми губернського і повітового дворянства, чиновниками нерідко були 
німці – вихідці з прибалтійських губерній, Санкт-Петербурга і Мо-
скви. Введення земського управління в ряді губерній (1864) і Місь-
кого положення (1870) дало поштовх для розвитку самоврядуван-
ня, в якому німці і менноніти взяли активну участь. Цьому сприяли 
рівень освіти, матеріальне становище, досвід участі в управлінні ко-
лоніями й авторитет в їх оточенні. Так, на друге триріччя (1868–1871) 
земськими голосними Одеського повіту від землевласників було об-
рано 8 колоністів (40 %), від сільських станів – 4 (31 %), на третє 
триріччя (1871–1874) від землевласників – 18 (90 %), від сільських 
станів – 5 (32 %). У подальшому частка німців від цих двох категорій 
виборців дещо знизилася, але зросло їх число від міських виборців. 
І. Кундерт протягом багатьох років був членом Одеської повітової 
управи, а Л. Рейхерт був обраний її головою під час Першої світової 
війни.

In den ukrainischen Gouvernements gab es im 18.-19. Jh. nicht wenige deutsche Gouverneure, Adelsmarschalle 
in Gouvernements und Bezirken, Beamte, die aus den Ostseegouvernements, St. Petersburg und Moskau 
stammten. Die Einführung der Landschaftsverwaltung (1864) und des Stadtstatuts (1870) in einigen 
Gouvernements waren ein Anstoß für die Entwicklung der Selbstverwaltung, an der Deutsche und Mennoniten 
regen Anteil nahmen. Dies wurde ermöglicht durch ihr Bildungsniveau, die Vermögenslage, Erfahrungen in der 
Verwaltung der Kolonien und das Ansehen bei ihrer Umgebung. So wurden für die zweite Dreijahresperiode 
(1868–1871) in die Landschaftsversammlung des Bezirks Odessa von den Grundbesitzern 8 (40 %), von den 
Landständen 4 (31 %), für die dritte Dreijahresfrist (1871–1874) von den Grundbesitzern 18 (90 %), von den 
Landständen 5 (32 %) Kolonisten als Abgeordnete gewählt. In den darauffolgenden Jahren ging der Anteil 
der Deutschen bei den Abgeordneten dieser beiden Wählergruppen etwas zurück, dafür ist deren Anzahl 
bei den Abgeordneten der Stadtbewohner angestiegen. J. Kundert war viele Jahre Mitglied der Odessaer 
Bezirksverwaltung und L. Reichert wurde während des Ersten Weltkrieges zu deren Vorsitzenden gewählt.

In diesen Jahren wurde in panslawistischen chauvinistischen Kreisen eine Kampagne der 
Feindschaft den russischen Untertanen deutscher Volkszugehörigkeit gegenüber entfacht. 
Die Hauptgründe dafür waren die Ausweitung des Grundbesitzes und ihre Erfolge in der 
wirtschaftlichen Entwicklung. Im Brennpunkt befanden sich die Südwest-Region, die 
Gouvernements Cherson und Jekaterinoslaw.

An der Entwicklung des Parlamentarismus in Russland (1906–1917) haben deutsche 
Abgeordnete der Staatsduma mitgewirkt, die von allgemeinen Wählergremien der 
Gouvernements oder Bevollmächtigten der Amtsbezirke gewählt wurden: die Oktobristen 
H. Bergmann (Jekaterinoslaw), G. Rein (Wolhynien), E. Scheidemann (Poltawa), der Progressist 
P. Schröder (Taurien). Unter den Abgeordneten waren Nachfahren von Kolonisten: J. Münch 
(parteilos, Cherson), Mitglieder des „Verbands vom 17. Oktober“ L. Lutz und T. Zentner
(Cherson), H. Gallois und W. Falz-Fein (Taurien). Auf Initiative und durch aktive 
Beteiligung der Fraktion des „Verbands vom 17. Oktober“ konnte die Verabschiedung der 
Gesetzesprojekte über die Einschränkung des Rechts auf Besitz und Nutzung von Grund 
und Boden für Deutsche in der Südwest-Region und in Bessarabien verhindert werden 
(1910, 1912). Der Fraktion der konstitutionellen Demokraten gehörten Abgeordnete 
mit deutschen Namen an, die sich als Ukrainer bezeichneten: I. Schrag (Gouvernement 
Tschernigow, einer der Gründer und Leiter der „Ukrainischen Gesellschaft“), E. Scholp 
(Gouvernement Kiew), Baron Th. von Steinheil (Stadt Kiew, „Ukrainischen Gesellschaft“).

Німці – вихідці з селян, дворян і міщан, які отримали вищу освіту, зарекомендували 
себе на посадах мирових суддів, що керують промисловими підприємствами і маєтка-
ми, громадськими закладами. Великі заслуги в розвитку і впорядкуванні Києва мали 
міські голови Г. Ейсман (1872–1873, 1879–1884) і М. Ренненкампф (1875–1879). Мен-
ноніт І. Езау з сім’ї колоніста після здобуття технічної освіти став підприємцем, згодом –
членом міської управи (1902) і міським головою Катеринослава (1905–1909, 1918). Під 
його керівництвом у місті були побудовані водогін, каналізація, трамвайні колії, 5 на-
вчальних закладів, критий ринок. Він був одним з організаторів сільськогосподарської 
виставки в Катеринославі (1910).

У ці ж роки в панславістських шовіністичних колах розгорнулася кампанія за роз-
палювання ворожнечі до російських підданих німецького походження. Головними при-
чинами були розширення їх землеволодіння й успіхи в господарському розвитку. У цент-
рі уваги перебували Південно-Західний край, Херсонська і Катеринославська губернії.

1.
«Запис володіння» колишньої колонії 
Вернерсдорф, Таврійська губернія. 1873
„Besitzeinträge“ der ehemaligen Kolonie 
Wernersdorf, Gouvernement Taurien. 1873

3.
Перший солдат з колишніх колоністів (Анненфельд, 
Таврійська губернія). 1874
Erster Soldat von den ehemaligen Kolonisten (Annenfeld, 
Gouvernement Taurien). 1874

4.
Свідоцтво про явку до виконання військової повинності поселенця-власника Херсонської губернії 
І. Біффарта. 1898
Bescheinigung über die Einberufung des Siedler-Eigentümers des Gouvernements Cherson, J. Biffart, zur 
Ableistung der Wehrpflicht. 1898

У розвитку парламентаризму в Росії (1906–1917) взяли участь депутати Державної думи 
німецького походження, обрані від загального складу виборників або уповноважених 
волостей: октябристи Г. А. Бергман (Катеринославська губ.), Г. Рейн (Волинська губ.) 
і Е. Шейдеман (Полтавська губ.), прогресист П. Шредер (Таврійська губ.). Серед депу-
татів були нащадки колоністів: І. Мінх (безпартійний, Херсонська губ.), члени «Союзу 
17 жовтня» Л. Люц і Ф. Центнер (Херсонська губ.), Г. Гальвас і В. Фальц-Фейн (Таврійсь-
ка губ.). З ініціативи та за активної участі фракції «Союзу 17 жовтня» було не допущено 
прийняття законопроектів про обмеження землеволодіння та землекористування нім-
ців у Південно-Західному краї та Бессарабії (1910, 1912). Депутатами (фракція кадетів) 
були носії німецьких прізвищ, які, однак, вважали себе українцями: І. Шраг (Чернігівсь-
ка губ., один із засновників і керівників Української громади), Е. Шольп (Київська губ.), 
Барон Ф. Штейнгель (м. Київ, Українська громада).

5.
Листування про депутацію хортицьких меннонітів, що 
клопоталися про звільнення від військової повинності. 

1871. Державний архів Одеської області
Schriftwechsel über eine Abordnung der Chortitzaer 

Mennoniten, die sich für die Befreiung von der Wehrpflicht 
einsetzten. 1871. Staatliches Gebietsarchiv Odessa

6.
Йоганн Езау (1859–1940), уродженець колонії Гальбштадт (Таврійська 
губернія), інженер, підприємець, суспільний діяч, у 1919 р. емігрував до 
Німеччини, а згодом до США. 1910
Johann Esau (1859-1940), geb. in der Kolonie Halbstadt (Gouvernement Taurien), 
Ingenieur, Unternehmer, Persönlichkeit des öffentlichen Lebens, emigrierte 1919 
nach Deutschland, später in die USA. 1910

8.
Альтернативна служба меннонітів у лісовій команді 

(Крим). Бл. 1910. Видавництво «Заменкорн», Штейнхаген
Ersatzdienst von Mennoniten im Forsteidienst (Krim). 

Ca. 1910. Verlag Samenkorn, Steinhagen
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7.
Антинімецька публікація А. Ліпранді «Як зупинити мирне завоювання 

наших околиць?». Київ, 1890
Antideutsche Veröffentlichung von A. Liprandi „Wie ist die friedliche 

Eroberung unserer Randgebiete aufzuhalten“. Kiew, 1890

Nachfahren deutscher Ansiedler, Adeliger und Stadtbewohner, die eine höhere Bildung 
bekamen, haben sich als Friedensrichter, Leiter von Industrie- und Landwirtschafts-
betrieben, von öffentlichen Einrichtungen bewährt. Große Verdienste um die Entwicklung 
und Verschönerung der Stadt Kiew hatten die Stadtoberhäupter G. Eismann (1872-1873, 
1879-1884) und N. Rennenkampff (1875–1879). Der Mennonite J. Esau aus einer 
Kolonistenfamilie wurde, nachdem er eine technische Ausbildung bekam, Unternehmer, 
danach Mitglied der Stadtverwaltung (1902) und Stadtoberhaupt von Jekaterinoslaw (1905–
1909, 1918). Unter seiner Leitung wurden in der Stadt die Wasserleitung, die Kanalisation, 
die Straßenbahn, 5 Bildungseinrichtungen, eine Markthalle errichtet. Er war einer der 
Organisatoren der Landwirtschaftsausstellung in Jekaterinoslaw (1910).
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Перша світова війна означала не тільки цивілізаційний пере-
лом в історії людства, а й стала катастрофою для німців Росії. 
Репресивна політика царського уряду охопила всі сфери їх 
життя:
• заборона користування рідною мовою;
• закриття навчальних закладів та громадських організацій;
• перейменування німецьких колоній;
• переведення військовослужбовців з австро-германського на 

турецький фронт;
• звинувачення німців-офіцерів у поразках російської армії і 

зміна німецьких прізвищ на російські;
• введення воєнного стану в прикордонній 100- і 150-верстовій 

смузі, звідки передбачалося інтернування всіх австро-угор-
ських і германських підданих;

• депортація німців з Царства Польського (200 тис. чол.), Пів-
денно-Західного краю Росії (близько 190 тис. чол.), частково 
з прибалтійських губерній і Причорномор’я;

• обмеження права власності на нерухомість у містах, торгово- 
промислові підприємства, акції і банківський капітал;

• ліквідація землеволодіння та землекористування німців, по-
ширена на всю територію Росії.

Координував антинімецькі заходи Особливий комітет по бо-
ротьбі з німецьким засиллям (березень 1916 – липень 1917). 
Так зване «ліквідаційне законодавство» налічувало понад 
80 актів.

Der Erste Weltkrieg bedeutete nicht nur einen Zivilisationsbruch 
in der Menschheitsgeschichte, sondern wurde auch zur Katast-
rophe für die Deutschen Russlands. Die repressive Politik der 
Zarenregierung erfasste alle Bereiche ihres Lebens:
• Verbot der Muttersprache;
• Schließung der Bildungseinrichtungen und der gesellschaft-   

lichen Vereine;
• Umbenennung der deutschen Kolonien;
• Verlegung der Militärangehörigen von der österreichisch-

deutschen an die türkische Front;
• Schuldzuschreibung für Niederlagen der russischen Armee an 

die deutschen Offiziere und Wechsel deutscher Namen gegen 
russische;

• Verhängung des Kriegszustands in einem grenznahen Streifen       
mit einer Tiefe von 100 bzw. 150 Werst, aus dem alle öster-        
reichisch-ungarischen und reichsdeutschen Untertanen zu 
internieren waren; 

• Deportation von Deutschen aus dem Polnischen Kaiserreich 
(200 000 Personen), der Südwest-Region Russlands (ca. 190 000 
Personen), teilweise aus den Ostseegouvernements und dem 
Schwarzmeergebiet;

• Einschränkung der Eigentumsrechte auf Immobilien in Städten, 
auf Handels- und Produktionseinrichtungen, Aktien und 
Bankeinlagen;

• Liquidierung des Grundbesitzes und der Bodennutzung, die auf 
das gesamte Territorium Russlands ausgeweitet wurde.

Alle antideutschen Maßnahmen wurden vom Sonderkomitee 
zur Bekämpfung der deutschen Vorherrschaft koordiniert 
(März 1916 – Juli 1917). Die sog. „Liquidationsgesetzgebung“ 
zählte mehr als 80 Verfügungen.

Zum Dienst wurden 15 % aller Mennoniten (45,5 % der arbeits-
fähigen Männer) eingezogen, von denen 60 % Sanitätsdienst 
leisteten. Darunter waren ca. 5 000 Mennoniten aus der Ukraine 
(Mobilisierte und Freiwillige). Der Anteil der Mobilisierten anderer 
Konfessionen lag bei ca. 8 % (23,5 % der arbeitsfähigen Männer).

In 150 deutschen Kolonien der Gouvernements Jekaterinoslaw, 
Taurien, Charkow und Cherson wurden für den Kriegsdienst 
ca. 70 % der männlichen Bevölkerung eingezogen. Von 
6 260 Rekruten und Freiwilligen sind 738 Mann gefallen, 373 
wurden verwundet, 128 zu Unteroffizieren und Feldwebeln, 49 
zu Offizieren befördert. 101 Krieger bekamen Kriegsauszeich-
nungen verliehen.

3.
Заборона використання німецької мови як адміністративної в Маріїнській (Гросс-Лібентальській) волості. 1916.

Державний архів Одеської області
Verbot der Nutzung des Deutschen als Amtssprache im Amtsbezirk Mariinskij (Groß-Liebental). 1916. 

Staatliches Gebietsarchiv Odessa

4.
Обов’язкова постанова генерал-губернатора Ебєлова про заборону німецької мови. 1914

Allgemeinverbindliche Verordnung des Generalgouverneurs Ebelow über das Verbot der deutschen Sprache. 1914

5.
Менноніти санітарного потягу № 206. Mennonite Heritage Centre Archives and Gallery, Вінніпег

Mennoniten des Sanitätszugs Nr. 206. Mennonite Heritage Centre Archives and Gallery, Winnipeg

6.
Виселені волинські німці на Уралі. 1916

Ausgesiedelte Wolhyniendeutsche im Ural. 1916

7.
Реєстраційна картка виселеного німця-колоніста А. Генцеля. 1916. Державний історичний архів України, Київ

Registrierkarte des deportierten deutschen Kolonisten A. Henzel. 1916. Staatliches Historisches Archiv der Ukraine, Kiew

8.
Акт секвестру нерухомого майна німця-колоніста І. Вольфа. 1916. Державний архів Житомирської області

Sequester-Bescheinigung über das immobile Eigentum des Kolonisten J. Wolf. 1916. Staatliches Gebietsarchiv Schitomir
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1.
Лист-подяка меннонітам Гальбштадтської волості 

за щедрі пожертви на військові потреби. 1914. 
Державний архів Одеської області

Dankschreiben den Mennoniten des Amtsbezirks 
Halbstadt für großzügige Spenden für den 

Kriegsbedarf. 1914. Staatliches Gebietsarchiv Odessa

2.
Поштова картка із закликом звільнити Росію 

від німецького засилля. 1915. 
Друкарня Кульженка (Київ)

Postkarte mit dem Aufruf, Russland von der 
deutschen Vorherrschaft zu befreien. 1915. 

Druckerei Kulschenko (Kiew)
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На службу було призвано 15 % всіх меннонітів (45,5 % праце-
здатних чоловіків), з них 60 % перебували на військово-санітар-
ній службі. Українських меннонітів (призваних і добровольців) 
було близько 5 000 чол. Частка призваних чоловіків інших кон-
фесій становила близько 8 % (23,5 % працездатних чоловіків).

У 150 німецьких колоніях Катеринославської, Таврійської, 
Харківської та Херсонської губерній на військову службу було 
мобілізовано близько 70 % їх чоловічого населення. Із 6 260 ре-
крутів і добровольців 738 загинули, 373 отримали поранення, 
128 призначені в унтер-офіцери і фельдфебелі, 49 – в офіцери, 
101 відзначено бойовими нагородами.
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Nach dem Oktoberumsturz und der Machteroberung in Petrograd durch die Bolschewiki, 
hat die Zentralrada am 7. November 1917 in Kiew die Ukrainische Volksrepublik (UVR) 
ausgerufen. Der bolschewistisch eingestellte Teil des Allukrainischen Rätekongresses der 
Arbeiter-, Soldaten und Bauerndeputierten wechselte von Kiew nach Charkow, führte dort 
seinen Kongress durch und proklamierte die Ukraine als Sowjetrepublik im Bestand der 
RSFSR. Die Bolschewikin Eugenia Bosch, Tochter eines deutschen Siedlers, wurde Sekretärin 
für innere Angelegenheiten des Zentralen Exekutivkomitees der Sowjetukraine, beteiligte sich 
aktiv am bewaffneten Kampf gegen die Zentralrada. In Jekaterinoslaw kämpfte Emmanuil 
Quiring, ein Nachfahre wolgadeutscher Kolonisten, mit Unterstützung der RSDRP aus 
Moskau um die Errichtung der Sowjetmacht.

УКРАЇНСЬКА  ДЕРЖАВА UKRAINISCHER  STAAT

Generalmajor Alexander Ackermann nahm im Sommer 1917 aktiven Anteil an der 
Ukrainisierung des 34. Armeecorps des Generals Skoropadski, das zum 1. Ukrainischen
Corps wurde. 1918 bekleidete er das Amt des Befehlshabers der Staatswache der Ukraine 
und seit August 1918 des Chefs des Generalstabs der Ukrainischen Armee.

У процесі переговорів у Брест-Литовську як експерт 
брав участь Оттон Ейхельман (1854–1943). Правозна-
вець, фахівець в області державного і міжнародного 
права, професор Київського університету (1882) і рек-
тор (1908–1913), у 1918 р. він працював у Міністерстві 
торгівлі та промисловості, потім у МЗС УНР. За часів 
Директорії – заступник міністра закордонних справ 
УНР. Автор проектів Статуту МЗС і Конституції УНР. 
Обгрунтовував права народів колишньої Російської 
імперії на власну державність.
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1.
Підписання мирного договору між УНР та Центральними 

державами у Брест-Литовську. 1918
Unterzeichnung des Friedensvertrags zwischen der UVR und den 

Mittelmächten in Brest-Litowsk. 1918

8.
Члени Директорії УНР і представники командування армії УНР. Генерал О. Шайблє стоїть четвертий справа. Липень 1919 р.
Mitglieder des Direktoriums der UVR und Vertreter der Armeebefehlshaber der UVR. General A. Schaible steht als vierter von rechts. Juli 1919

1917–1920
Після Жовтневого перевороту і захоплення більшовиками влади в Петрограді, Цен-
тральна Рада в Києві 7 листопада 1917 р. оголосила про створення Української народ-
ної республіки (УНР). Більшовицьки налаштована частина Всеукраїнського з’їзду Рад 
робітничих, солдатських і селянських депутатів переїхала з Києва до Харкова, де прове-
ла в грудні свій з’їзд, який оголосив Україну Радянською республікою у складі РРФСР. 
Більшовичка Євгенія Бош, дочка німецького селянина, стала секретарем внутрішніх 
справ ЦВК радянської України, брала активну участь у збройній боротьбі проти 
Центральної Ради. Більшовик Еммануїл Квірінг, нащадок поволзьких колоністів, за 
підтримки РСДРП із Москви вів боротьбу за встановлення радянської влади у 
Катеринославі.

Були серед генералів і вихідці з колоністів. Генерал-майор Олександр Шайблє, який 
командував 23-м армійським корпусом, у 1918 р. став членом комітету Військового 
міністерства УНР зі створення української армії, у 1919 р. – начальником Головного 
управління Генштабу Дієвої армії УНР. Генерал-майор Густав-Адольф Шелль команду-
вав 1-ю армійською артилерійською бригадою.

An den Verhandlungen in Brest-Litowsk hat als Experte 
Otton Eichelmann (1854–1943) teilgenommen. Er war 
Rechtswissenschaftler, Fachmann für Staats- und Völker-
recht, Professor (1882) und Rektor der Universität 
zu Kiew (1908–1913). 1918 war er im Handels- und 
Industrieministerium, danach im Außenministerium 
der UVR tätig. Zur Zeit des Direktoriums war er stell-
vertretender Außenminister der UVR. Er erarbeitete eine 
Satzung für das Außenministerium und eine Verfassung 
für die UVR aus, begründete das Recht der Völker des 
ehemaligen Russischen Reiches auf eigene Staatlichkeit.

Generalleutnant Sergej von Delwig war von November 1917 bis Februar 1918 Inspekteur der 
Artillerie des Ukrainischen Generalstabs, unter Hetman Skoropadski leitete er den Aufbau 
der Artillerieverwaltung der Armee des Ukrainischen Staates, 1919 war er Inspekteur der 
Artillerie der UVR. Delwig hat sich auch als Diplomat bewährt. Am 21. Juni 1919 hat er einen 
Waffenstillstand unterzeichnet, mit dem die Demarkationslinie zwischen der Ukrainischen 
Galizischen Armee und den polnischen Truppen wiederhergestellt wurde („Delwig-Linie“). 
1919–1921 war er Chef der Militärmission der UVR und Bevollmächtigter Vertreter der UVR 
in Rumänien.
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5.
Закон про національно-персональну автономію. 1918

Gesetz über die national-personale Autonomie. 1918

3.
Члени української делегації 
на мирних переговорах у 
Брест-Литовську. О. Ейхель-
ман сидить перший праворуч. 
1918. ЦДКФФА України 
ім. Пшеничного
Mitglieder der ukrainischen 
Delegation bei den 
Friedensverhandlungen in 
Brest-Litowsk. O. Eichelmann 
sitzt als erster rechts. 1918. 
Pschenitschnyj-ZDKFFA der 
Ukraine

4.
Обітниця на вірність Українській Державі голови Гросс-Лібентальської волосної управи І. Лауера, 

керівника повстання проти більшовиків у німецьких колоніях під Одесою у 1919 р. Жовтень 1918 р. 
Treueschwur dem Ukrainischen Staat des Vorsitzenden der Verwaltung des Amtsbezirks Groß-Liebental J. Lauer, 

der 1919 den Aufstand gegen die Bolschewiki in den deutschen Kolonien bei Odessa leitete. Oktober 1918

2.
Статті німецько-українського додаткового договору, що 

стосуються права етнічних німців на безперешкодне 
переселення до Німеччини. 1918

Artikel des deutsch-ukrainischen Zusatzvertrags betreffend das 
Recht der ethnischen Deutschen auf ungehinderte Rückwanderung 

nach Deutschland. 1918

6.
Генерал С. фон Дельвіг 

(1866–1944). 1914
General S. v. Delwig 

(1866–1944). 1914

7.
Посол України барон фон Штейнгель (по 

центру) на похованні вбитого у Києві 
генерал-фельдмаршала фон Ейхорна 

у Берліні. 1918
Botschafter der Ukraine Baron v. Steinheil 

bei der Beerdigung des in Kiew ermordeten 
Generalfeldmarschalls v. Eichhorn 

in Berlin. 1918

Unter den Generalen gab es auch Nachfahren von Kolonisten. Generalmajor Alexander 
Schaible, Befehlshaber des 23. Armeekorps, wurde 1918 Mitglied des Komitees des Kriegs-
ministeriums der UVR für den Aufbau einer ukrainischen Armee, 1919 – Chef der 
Hauptverwaltung des Generalstabs des Feldheeres der UVR. Generalmajor Gustav-Adolf 
Schöll befehligte die 1. Brigade der Armeeartillerie.

Брест-Литовський мирний договір, укладений Центральною Радою з Німеччиною, 
Австро-Угорщиною, Болгарією і Туреччиною 9 лютого 1918 р., означав міжнарод-
не визнання суверенітету Української Держави. Повноважним представником геть-
мана в Берліні став Федір фон Штейнгель, у якості посла УНР у Берліні його змінив 
Микола Порш (1919–1920).

Der am 9. Februar 1918 in Brest-Litowsk geschlossene Friedensvertrag zwischen der 
Zentralrada und Deutschland, Österreich-Ungarn, Bulgarien und der Türkei bedeutete die 
internationale Anerkennung der Souveränität des Ukrainischen Staates. Bevollmächtigter 
Vertreter in Berlin zur Zeit des Hetmanats wurde Theodor von Steinheil. Ihm folgte als 
Botschafter der UVR in Berlin 1919–1920 Nikolai Porsch.

У 1917 р. багато німців-офіцерів Росій-
ської армії, політиків і дипломатів взя-
ли активну участь у створенні українсь-
кої держави. Генерал-майор Олександр 
Лігнау на початку 1918 р. перевів на 
українську службу 11-ту піхотну дивізію. 
З кінця квітня 1918 р. він – другий поміч-
ник військового міністра Централь-
ної Ради, потім – Української Держави. 
З жовтня 1918-го по березень 1919-го 
командував 7-м Харківським корпусом 
Армії Української Держави.

Um eine weitere Diskriminierung der ethnischen Deutschen, wie es sie im Russischen 
Reich während des Ersten Weltkrieges („Liquidationsgesetze“) gab, zu vermeiden, wurde in 
den Zusatzverträgen zu den Friedensverträgen mit der Ukraine und mit Russland für alle 
ethnischen Deutschen das Recht auf ungehinderte Rückwanderung nach Deutschland, bei 
Wahrung aller Eigentumsrechte, binnen 10 Jahren vorgesehen. Dieses Recht wurde wegen 
der politischen Entwicklung nicht realisiert.

Щоб уникнути подальшої дискримінації етнічних німців, що мала місце в Російсь-
кій імперії в роки Першої світової війни («ліквідаційні закони»), додаткові договори 
до мирних договорів з Україною і Росією передбачали для всіх етнічних німців право 
протягом 10 років безперешкодно, зі збереженням усіх майнових прав, переселитися 
до Німеччини. Через політичний розвиток це право не було реалізоване.

1917 haben sich viele deutsche Offiziere der russischen Armee, Politiker und Diplomaten 
aktiv an der Gründung des ukrainischen Staates beteiligt. Generalmajor Alexander Lignau 
hat Anfang 1918 die 11. Infanteriedivision in den ukrainischen Dienst überführt. Seit Ende 
April 1918 war er 2. Gehilfe des Kriegsministers der Zentralrada, danach – des Ukrainischen 
Staates. Von Oktober 1918 bis März 1919 befehligte er das 7. Charkower Armeekorps des 
Ukrainischen Staates.

Generalmajor Oskar-Gustav-Alexander Krieger war 1918 Chef der Feldkanzlei des Hetmans. 
Generalleutnant Grigorij Rauch diente zu Hetmans Zeiten als Oberbevollmächtigter beim 
Oberkommando der österreichisch-ungarischen Armee in Odessa.

Генерал-майор Оскар-Густав-Олександр Крігер у 1918 р. був начальником Гетьманської 
похідної канцелярії. Генерал-лейтенант Григорій Раух у період Гетьманату служив го-
ловним уповноваженим при Головному командуванні австро-угорської армії в Одесі.

Генерал-майор Олександр Акерман вліт-
ку 1917 р. брав активну участь в україні-
зації 34-го армійського корпусу генерала 
Скоропадського, який став 1-м Українсь-
ким корпусом. У 1918 р. обіймав посаду 
командувача Державної варти України, з 
серпня 1918 року – начальника Генераль-
ного штабу Української армії.

Генерал-лейтенант Сергій фон Дельвіг з листопада 1917-го по лютий 1918-го – інспектор 
артилерії Українського Генерального військового штабу, при гетьмані керував організа-
цією управління артилерії в армії Української Держави, з грудня 1918 року – в армії УНР, 
у 1919 р. – інспектор артилерії армії УНР. Дельвіг проявив себе й на дипломатичній 
ниві. 21 червня 1919 р. він підписав перемир’я, відновивши демаркаційну лінію між 
Українською Галицькою армією і польськими військами («лінія Дельвіга»). Був началь-
ником військової місії УНР і повноважним представником УНР у Румунії (1919–1921).

Auf dem Gebiet der Nationalitätenpolitik bot das Gesetz der UVR 
über die national-personale Autonomie (1918) den ethnischen 
Gruppen die Möglichkeit, ihre Identität zu bewahren und 
gleichberechtigt am gesellschaftlichen und politischen Leben 
Teil zu nehmen.У сфері національної політики закон УНР про національно-персональну автономію 

(1918) давав етнічним групам можливість зберегти свою ідентичність і рівноправну 
участь у суспільно-політичному житті.
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1.
Перелік кандидатів на вибори до Установчих Зборів від групи 

«Російських громадян німецької національності». 1917
Kandidatenliste für die Wahlen zur Gesetzgebenden Versammlung von 

der Gruppe „Russische Bürger deutscher Volkszugehörigkeit“. 1917

Падіння самодержавства викликало підйом політичної 
активності німецького населення, яке пов’язувало свої 
надії на припинення дискримінації з виборами в Установ-
чі Збори, зі створенням у Росії демократичної республіки. 
У нових політичних умовах німці і менноніти на зборах і 
мітингах обговорювали нагальні проблеми, створивши в 
місцях компактного проживання регіональні відділен-
ня Всеросійського союзу російських громадян німецької 
національності. Делегати меннонітів Молочанської во-
лості ухвалили політичну програму і створили Цен-
тральне бюро в Молочанську Таврійської губернії, яке 
координувало дії меннонітських громад на всій те-
риторії імперії.  На 2-й конференції Союзу німців-
колоністів Причорномор’я в Одесі (1–3 серпня 1917 р.) бу-
ли представлені 45 первинних організацій. Більшість 
політичних і громадських діячів із німців і меннонітів 
України об’єдналися для проведення виборчих кампаній 
в Установчі Збори і повітові земства. Однак у Збори 
ніхто з кандидатів не пройшов. Більшовики Установчі Збо-
ри розігнали. Їхньою метою було встановлення радянської 
влади.

Der Sturz der Selbstherrschaft rief bei der deutschen Bevöl-
kerung, die ihre Hoffnung auf ein Ende der Diskriminierung 
mit den Wahlen zur Gesetzgebenden Versammlung, mit der 
Schaffung einer demokratischen Republik in Russland verband, 
einen Aufschwung der politischen Aktivität hervor. Unter den 
neuen politischen Bedingungen besprachen die Deutschen und 
Mennoniten auf Versammlungen und Kundgebungen dringliche 
Fragen und gründeten in kompakten Siedlungsgebieten regiona-
le Abteilungen des Allrussischen Verbandes russischer Bürger 
deutscher Volkszugehörigkeit. Delegierte der Mennoniten des 
Amtsbezirks Molotschansk verabschiedeten ein politisches 
Programm und bildeten in Molotschansk (Gouvernement 
Taurien) ein Zentralbüro, welches die Tätigkeit aller 
Mennonitengemeinden auf dem Territorium des Reiches 
koordinierte. Auf der 2. Konferenz des Verbandes der deutschen 
Kolonisten des Schwarzmeergebiets (1.–3. August 1917) 
waren 45 Ortsvereine vertreten. Die meisten der politisch 
und gesellschaftlich profilierten Deutschen und Mennoniten 
der Ukraine schlossen sich für die Teilnahme an den 
Wahlkämpfen zur Verfassunggebenden Versammlung und den 
Bezirkslandschafsversammlungen zusammen, jedoch gelang 
es keinem der Kandidaten in die Konstituante gewählt zu 
werden. Die Bolschewiki haben die Verfassunggebende
Versammlung aufgelöst. Ihr Ziel war die Errichtung der 
Sowjetmacht.

Менноніти Катеринославської і Таврійської губерній опи-
нилися у вкрай важкій ситуації, оскільки були змушені, 
всупереч догматам віри, вдаватися до збройного опору бан-
дам. Загальна меннонітська конференція в колонії Ліхтенау 
(30 червня – 2 липня 1918 р.) знайшла компроміс. Громади і 
далі дотримувалися принципу неозброєності, але в індиві-
дуальному порядку кожен міг вирішувати, чи брати в руки 
зброю для захисту життя і майна. 2.

Брошура «Як ми, менноніти, організуємося для виборів 
до Установчих Зборів?». Березень 1917 р.

Broschüre „Wie organisieren wir Mennoniten uns für die 
Nationalversammlung?“. März 1917

Die geringe Zahl der deutschen und österreichisch-ungarischen Truppen, deren Demoralisierungs- und 
Auflösungserscheinungen, haben im Herbst 1918 die Frage nach der Notwendigkeit eines Selbstschutzes verschärft. 
Die Kolonisten des Prischiber und die Mennoniten des Halbstadter und des Gnadenfelder Amtsbezirks gründeten 
Komitees der Selbstverteidigung, denen in 20 Abteilungen 2 700 Mann unterstanden. Diese Abteilungen wehrten 
Angriffe von Banden an einer Front von 50 km Länge ab. Im Februar 1919 wechselte Machno auf die Seite der Roten 
Armee über. Am 9. Februar 1919 wurde die Front des Selbstschutzes durchbrochen. Viele Mennoniten und Kolonis-
ten flohen auf die Krim. Die Molotschnaer Mennoniten hatten 760 Tote zu beklagen. 1919 haben die Machno-
Anhänger wiederholt die schutzlos gebliebenen Kolonien geplündert und deren Einwohner umgebracht. Allein in 
der Nacht 26./27. Oktober wurden in Eichenfeld (Bezirk Jekaterinoslaw) 71 Personen ermordet. Die Kolonie wurde 
vernichtet.У Криму з колоністів і меннонітів була створена Єгерська бри-

гада, яка брала участь у підтримці громадського порядку і обо-
роні Криму проти Червоної армії. Після встановлення радянсь-
кої влади бійці бригади і громадські діячі, що підтримували її, 
зазнали репресій.
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Die Mennoniten des Gouvernements Jekaterinoslaw 
gerieten in eine außerordentlich schwierige Lage, da 
sie entgegen ihren Glaubensgrundsätzen gezwungen 
waren, Banden bewaffneten Widerstand zu leisten. Die 
Allgemeine mennonitische Konferenz in der Kolonie 
Lichtenau (30. Juni – 2. Juli 1918) fand einen Kompromiss. 

Нечисленність німецьких і австро-угорських частин, їх демо-
ралізація і розклад загострили восени 1918 р. питання про не-
обхідність самооборони. Колоністи Пришибської та менноніти 
Гальбштадтської і Гнаденфельдської волостей створили комі-
тети самооборони, в підпорядкуванні яких було 20 підрозділів 
чисельністю 2 700 осіб. Ці загони відбивали напади різних банд 
на фронті довжиною близько 50 км. У лютому 1919 р. Н. Махно 
перейшов на бік Червоної армії. 9 лютого 1919 р. фронт самообо-
рони був прорваний. Багато меннонітів і колоністів втекло до 
Криму. Молочанські менноніти втратили близько 760 чол. вби-
тими. У 1919 р. махновці неодноразово громили колонії, що 
залишилися без захисту, грабували і винищували їх населен-
ня. Тільки в ніч з 26 на 27 жовтня в Ейхенфельді (Катеринос-
лавський повіт) ними було вбито 71 особу, а колонію знищено.

Результатом протистояння Центральної Ради, Червоної 
армії, що наступала з Росії, Добровольчої армії, загонів 
Н. Махна та місцевих банд стала багаторазова зміна вла-
ди, що супроводжувалася експропріацією продуктів хар-
чування і коней, контрибуцією і насильницькою мобіліза-
цією. В умовах вакууму влади населення створювало загони 
самооборони, які в 1918 р. були визнані органами зем-
ського управління і командуванням німецьких і австро-
угорських військ як сили підтримки громадського порядку.

Auseinandersetzungen der Zentralrada, der aus Russland 
vorrückenden Roten Armee, der Freiwilligenarmee, der 
Abteilungen von N. Machno und lokaler Banden hatten einen 
mehrfachen Machtwechsel zur Folge, der von Expropriationen 
von Lebensmitteln und Pferden, Kontributionen und 
Zwangsrekrutierung begleitet wurde. In Anbetracht des 
Machtvakuums hat die Bevölkerung Selbstschutzabteilungen 
gebildet, die 1918 von den Landschaftsverwaltungen und 
den Befehlsstellen der deutschen und der österreichisch-
ungarischen Armee als Kräfte zur Aufrechterhaltung der öffent-
lichen Ordnung anerkannt wurden.

6

Auf der Krim wurde aus Kolonisten und Mennoniten eine Jägerbrigade gebildet, die sich an der Aufrechterhaltung 
von Recht und Ordnung und der Verteidigung der Krim gegen die Rote Armee beteiligte. Nach der Errichtung der 
Sowjetmacht wurden Kämpfer dieser Brigade und sie  unterstützende Persönlichkeiten des öffentlichen Lebens 
Repressionen ausgesetzt.

3.
Меннонітський загін самооборони сіл Тіге, Орлов, Блюменорт (Таврійська губернія). 1918
Mennonitische Selbstschutzabteilung der Dörfer Tiege, Ohrloff, Blumenort (Gouvernement Taurien). 1918

4.
Посвідчення штабс-капітана П. Герті, члена самооборони колонії Пришиб (Таврійська губернія). 1919
Bescheinigung des Mitglieds des Selbstschutzes der Kolonie Prischib 
(Gouvernement Taurien) Stabs-Kapitän P. Härty. 1919

5.
Статті про німців-колоністів у газеті «Рідний степ» (додаток до газети Союзу німців-колоністів 
Причорномор’я «Ферейнсботе»). 10 (23) грудня 1919 р.
Beiträge über deutsche Kolonisten in der Zeitung «Rodnaja step’“ („Heimatliche Steppe“) (Beilage zur Zeitung 
des Verbands der deutschen Kolonisten des Schwarzmeergebiets „Vereinsbote“). 10. (23.) Dezember 1919

6.
Заклик ЦК Союзу німців-колоністів Причорномор’я 
саджати та сіяти якомога більше, щоб уникнути 
голоду. Квітень 1919 р.
Aufruf des ZK des Verbands der deutschen Kolonisten 
des Schwarzmeergebiets, zur Vermeidung einer 
Hungersnot so viel wie möglich zu Pflanzen und zu 
Säen. April 1919

7.
Масове захоронення в с. Блюменорт (Таврійська 

губернія), де у 1919 р. махновці вбили 34 менноніта, 
а село спалили. 1919

Massengrab in Blumenort (Gouvernement Taurien), wo 
1919 Machno-Anhänger 34 Mennoniten ermordeten 

und das Dorf niederbrannten. 1919

3
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Die Gemeinden hielten sich weiterhin an den Grundsatz der Wehrlosigkeit, aber jeder einzelne konnte für sich 
individuell entscheiden, ob er zur Verteidigung von Leib und Leben sowie Eigentum zu den Waffen greifen werde.
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Die komplizierte Geschichte

Die Zeit zwischen der Mitte des 19. Jahr-
hunderts und den 1930er Jahren war die 
Zeit der Suche nach neuen Formen und 
Instrumenten der Staatsverwaltung, ange-
fangen bei Reformen zur Verbesserung der 
Lebensbedingungen von Individuum und 
Gesellschaft bis hin zur erzwungenen Sow-

jetisierung aller Lebensbereiche. Die Eman-
zipation der Bevölkerung zeigte sich bei der 
Gründung des ukrainischen Staates und bei 
dem Versuch, eine Selbstverwaltung der 
deutschen Bevölkerung in einer demokrati-
schen Rechtsgesellschaft zu schaffen.

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine, mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern 
durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
Redaktion der Illustrationen: Olga Eisfeld

Серед колоністів і меннонітів не було єдності щодо перспектив на майбутнє. Загрозою 
вважалася проголошена в III Універсалі Центральної Ради націоналізація землі. Після 
підписання Брест-Литовського договору частина колоністів, натхнених присутністю 
німецьких і австрійських військ, підтримувала ідею пастора І. Вінклера про отримання 
німецького підданства і створення німецької колонії Крим-Таврія як компактного посе-
лення німців колишньої Російської імперії. Представники ЦК Союзу німців-колоністів 
Причорномор’я бачили перспективу в реалізації принципу національно-персональної 
автономії.

Die Mennoniten und Kolonisten waren sich über ihre Zukunftsperspektiven uneins. Als 
Bedrohung wurde die im III. Universal der Zentralrada proklamierte Nationalisierung von 
Grund und Boden verstanden. Nach der Unterzeichnung des Friedensvertrags von Brest-
Litowsk hat ein Teil der Kolonisten, durch die Anwesenheit deutscher und österreichischer 
Truppen inspiriert, die Idee von Pastor I. Winkler über den Erhalt der deutschen 
Reichsangehörigkeit und der Gründung einer Kronkolonie Krim-Taurien als kompaktes 
Siedlungsgebiet der Deutschen des ehemaligen Russischen Reiches unterstützt. Vertreter des 
ZK des Verbands der deutschen Kolonisten des Schwarzmeergebiets sahen eine Perspektive 
in der Verwirklichung des Prinzips der national-personalen Autonomie.

В Одесі Союз німців-колоністів перед відходом німецьких і австрійських військ у ли-
стопаді 1918 р. розробив проект автономного управління німецькими колоніями 
відповідно до Закону про національно-персональну автономію, прийнятого Централь-
ною Радою і знову затвердженого Директорією 16 грудня 1918 р. ЦК Союзу німців-
колоністів Причорномор’я представляв інтереси громад, що увійшли до складу Сою-
зу за рішенням сільських сходів. Були створені секції: військова, торговельна, шкіль-
на, агрономічна, видавнича, адміністративна. Самооборона була визнана урядом 
Української Держави як легальна збройна сила для підтримки громадського порядку 
в німецьких колоніях і отримала в березні 1919 р. фінансування від Земського банку 
Херсонської губернії. ЦК Союзу відмовився використовувати самооборону поза 
німецькими колоніями, займаючи цю позицію по відношенню і до військ Антанти, і до 
червоних, що ввійшли в Одесу 4 квітня 1919 р. У липні 1919 р. загін «спартаківців», 
що складався з інтернаціоналістів (німецьких і австрійських полонених), силою спро-
бував мобілізувати колоністів до Червоної армії. Спалахнуло повстання, що охопило 
кілька волостей Одеського і Тираспольського повітів з німецьким, болгарським, україн-
ським і російським населенням. Воно було придушене загоном Надзвичайної комісії, 
що частково складався з китайців, і знятими з фронту частинами Червоної армії, яка не 
встояла проти Добровольчої армії. Остання зайняла Одесу.

ЦК Союзу німців-колоністів Причорномор’я заручився підтримкою командування 
Добровольчої армії для самооборони, яку очолила обрана 15 серпня 1919 р. Централь-
на рада самооборони в складі генерал-майора Шелля, доктора Флеммера і Ф. Вьольфле. 
Всупереч наміру підтримувати громадський порядок на території між Добровольчою 
та Червоною арміями, не втручаючись у політичну боротьбу, загони німецької самообо-
рони у складі народного ополчення Херсонської губернії, створеного в січні 1920 р., були 
втягнуті у громадянську війну. На початку лютого 1920 р. Червона армія зайняла Одесу, 
проголосивши радянську владу. Учасники самооборони повернулися до своїх колоній. 
Мала кількість відступила з частинами генерала Брєдова на польську територію. На по-
чатку 1920-х рр. і особливо в 1937–1938 рр. учасники боротьби проти Червоної армії і 
активісти автономістського руху були репресовані.

In Odessa hat der Verband der deutschen Kolonisten vor dem Abzug der deutschen und 
österreichischen Truppen im November 1918 ein Projekt zur autonomen Verwaltung der 
deutschen Kolonien entsprechend dem Gesetz über die national-personale Autonomie (er-
lassen von der Zentralrada, erneut bestätigt vom Direktorium am 16. Dezember 1918) 
ausgearbeitet. Das ZK des Verbands der deutschen Kolonisten des Schwarzmeergebiets vertrat 
die Interessen der Gemeinden, die dem Verband auf Beschluss der Gemeindeversammlungen 
beitraten. Es wurden Kriegs-, Handels-, Schul-, Agronomie-, Verlags- und Verwaltungs-
sektionen gebildet. Der Selbstschutz wurde von der Regierung des Ukrainischen Staates als 
legale bewaffnete Macht für die Aufrechterhaltung der öffentlichen Ordnung in den deutschen 
Kolonien anerkannt und bekam im März 1919 eine Finanzierung der Landschaftsbank des 
Gouvernements Cherson. Das ZK des Verbands lehnte den Einsatz des Selbstschutzes außer-
halb der deutschen Kolonien sowohl gegenüber den Truppen der Entente, als auch der Roten, 
die am 4. April 1919 nach Odessa eindrangen, ab. Im Juli 1919 hat eine „Spartakus-Abteilung“, 
bestehend aus Internationalisten (deutsche und österreichische Kriegsgefangene), versucht 
eine Zwangsrekrutierung von Kolonisten für die Rote Armee durchzuführen. Es kam zu 
einem Aufstand, der sich auf mehrere Amtsbezirke der Bezirke Odessa und Tiraspol mit 
deutscher, bulgarischer, ukrainischer und russischer Bevölkerung ausweitete. Er wurde von 
einer Tscheka-Abteilung, bestehend zum Teil aus Chinesen, und von der Front abgezogenen 
Einheiten der Roten Armee niedergeschlagen. Der Rote Armee konnte danach der 
Freiwilligenarmee nicht Stand halten. Odessa wurde von den Freiwilligen eingenommen.

7.
Посвідчення делегата Кандельської волості Дуттенгефера на з’їзд колоністів 
в Одесі. 1919. Державний архів Одеської області
Legitimation des Delegierten des Amtsbezirks Kandel, Duttenhöfer, für den Kolonisten-
Kongress in Odessa. 1919. Staatliches Gebietsarchiv Odessa

Das ZK des Verbands der deutschen Kolonisten des Schwarzmeer-
gebiets vergewisserte sich der Unterstützung des Selbstschutzes durch 
das Kommando der Freiwilligenarmee. An die Spitze des Selbstschutzes 
wurde der am 15. August 1919 gewählte Zentralrat des Selbstschutzes, 
bestehend aus dem Generalmajor Schöll, Dr. Flemmer und F. Wölfle 
gestellt. Trotz des Vorsatzes, die öffentliche Ordnung auf dem 
Territorium zwischen der Freiwilligenarmee und der Roten Armee 
aufrecht-zuerhalten, ohne sich in den politischen Kampf einzu-
mischen, wurden die Selbstschutzabteilungen im Bestand der im
Januar 1920 geschaffenen Volkswehr des Gouvernements Cherson 
in den Bürgerkrieg hineingezogen. Anfang Februar 1920 hat die 
Rote Armee Odessa eingenommen und die Sowjetmacht ausgerufen. 
Mitglieder des Selbstschutzes gingen in ihre Kolonien zurück. Ein 
kleinerer Teil zog sich mit Einheiten unter General Bredow auf 
polnisches Gebiet zurück. Anfang der 1920er, und insbesondere in 
den Jahren 1937–1938, wurden die Teilnehmer des Kampfes gegen 
die Rote Armee und Aktivisten der Autonomiebewegung repressiert.

5.
Наказ по Ландауській волості Херсонської 
губернії про репресії, якщо населення чинитиме 
опір радянській владі. 15 червня 1919 р. 
Державний архів Одеської області
Befehl für den Amtsbezirk Landau im Gouvernement 
Cherson über Repressionen für den Fall von 
Widerstand der Bevölkerung gegen die Sowjetmacht. 
15. Juni 1919. Staatliches Gebietsarchiv Odessa

1.
Затвердження правил самооборони урядом України. 
1918. Державний архів Одеської області
Bestätigung der Selbstschutz-Ordnung durch 
die Regierung der Ukraine. 1918. 
Staatliches Gebietsarchiv Odessa

2.
Правила для організації самооборони в німецьких 

селищах України. Одеса, 1918. Державний архів 
Одеської області

Selbstschutz-Ordnung für die deutschen Siedlungen in der 
Ukraine. Odessa, 1918. Staatliches Gebietsarchiv Odessa
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НЕВДАЛЕ  САМОВРЯДУВАННЯ  КОЛОНІЙ
FEHLGESCHLAGENE  SELBSTVERWALTUNG  DER  KOLONIEN

3.
Правила Торгового бюро при ЦК Союзу німців-

колоністів Чорноморського краю. Одеса, 1918. 
Державний архів Одеської області

Regeln für das Handelsbüro beim ZK des Verbands 
der deutschen Kolonisten im Schwarzmeergebiet. 

Odessa, 1918. Staatliches Gebietsarchiv Odessa

4.
Торгове бюро визначило необхідні для 
населення групи товарів. 1918. 
Державний архів Одеської області
Das Handelsbüro definierte die für die Bevölkerung 
benötigten Warengruppen. 1918. 
Staatliches Gebietsarchiv Odessa

8.
Більшовистська листівка проти повсталих під Одесою німців-колоністів. 

30 червня 1919 р. Державний архів Одеської області
Bolschewistisches Flugblatt gegen die aufständischen deutschen Kolonisten bei Odessa. 

30. Juli 1919. Staatliches Gebietsarchiv Odessa

6.
Некролог з переліком розстріляних червоними

німців-колоністів у селах Олександерфельд і 
Раштат Херсонської губернії під час 
повстання проти більшовиків. 1919

Nekrolog mit einer Namensliste der von Roten in 
Alexanderfeld und Rastatt (Gouvernement Cherson) 

während des Aufstands gegen die Bolschewiki 
erschossenen deutschen Kolonisten. 1919
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Зі встановленням Червоною армією контролю над територією України почалися соціалі-
стичні перетворення:
•  встановлення диктатури революційних комітетів на всіх рівнях адміністрації;
•  націоналізація землі та засобів виробництва;
•  відділення церкви від держави і школи від церкви;
•  вилучення церковних цінностей;
•  політика військового комунізму і її основна складова – продовольча розкладка, що 

проводилася шляхом насильницького вилучення сільськогосподарських продуктів 
(походи на кулаків);

•  створення комітетів бідноти для виявлення і реквізиції сільгосппродуктів і зміцнення 
радянської влади.

СОЦІАЛІСТИЧНІ  ПЕРЕТВОРЕННЯ 1920-х років
SOZIALISTISCHE UMGESTALTUNG DER 1920er Jahre

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine, mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern 
durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
Redaktion der Illustrationen: Olga Eisfeld

Mit der Erlangung der Kontrolle über das Territorium der Ukraine durch die Rote Armee 
begann die sozialistische Umgestaltung:
•  Errichtung der Diktatur der Revolutionskomitees auf allen Ebenen der Administration;
•  Nationalisierung von Grund und Boden und der Produktionsmittel;
•  Trennung der Kirche vom Staat und der Schule von der Kirche;
•  Beschlagnahme sakraler Schätze;
•  Politik des Kriegskommunismus und deren wichtigster Bestandteil – die Lebensmittel-Pflicht-
ablieferung, die mittels gewaltsamer Entnahme von landwirtschaftlichen Erzeugnissen durch-
geführt wurde (Feldzug gegen die Kulaken);
•  Gründung von Dorfarmen-Komitees zum Aufspüren und Requirieren von landwirtschaftli-

chen Produkten und der Festigung der Sowjetmacht.

1.
Повідомлення про застосування збройної сили у разі ухилення від 
продрозкладки в Анатоліївській волості, Одеська губернія. 
1920. Державний архів Миколаївської області
Ankündigung von Waffengewalt bei Ausweichen vor der Lebensmittel-
Pflichtablieferung im Amtsbezirk Anatol’jewka, Gouvernement Odessa. 
1920. Staatliches Gebietsarchiv Mykolaїw

2.
Обробка поля меннонітками у колонії Блюменорт 

(Таврійська губернія). 1922
Feldarbeit von Mennonitinen der Kolonie Blumenort 

(Gouvernement Taurien). 1922

3.
Трактори «Фордзон», надані «Американською меннонітською 

допомогою», в хортицьких колоніях. 1922
Fordson-Traktoren des „Amerikanischen mennonitischen Hilfswerks“ in 

den Chortitzaer Kolonien. 1922

Ця політика призвела до повного розорення сільського господарства, 
яке раніше понесло значні втрати через реквізиції і контрибуції в роки 
громадянської війни. У південних губерніях почався голод (1921–1923). 
У цій ситуації в охоплені голодом німецькі колонії під Одесою були по-
селені діти німців з голодуючого Поволжя. Нова економічна політика 
зумовила короткий перепочинок і пожвавлення економічної діяльнос-
ті, після чого послідувала політика класового розшарування сільського 
населення, створення колгоспів та інших форм колективного господа-
рювання. Німці і менноніти причорноморських губерній, не сподіваю-
чись на нову владу, створювали товариства взаємодопомоги, сільсько-
господарські та споживчі кооперативи, які змогли отримати допомогу 
з-за кордону у вигляді хлібного зерна, насіння, тракторів, машин, зна-
рядь праці та ін. Найбільш впливовим виявився створений у 1919 р.
«Союз товариств і груп меннонітів півдня Росії», зареєстрований 
у 1922 р. як «Союз нащадків голландських вихідців». Він проіснував 
до 1926 р. Для радянізації села ДПУ запропонувало «негайно приступи-
ти до відправки за кордон небажаного елемента з меннонітів». Союзу 
вдалося не тільки отримати значну допомогу, а й домогтися мож-
ливості еміграції з УРСР близько 12 тис. меннонітів у 1923–1929 рр. 
«Американська меннонітська допомога» з березня 1922 р. по вересень 
1923 р. надала 1 200 тонн продовольства, 150 тонн одягу, медикаментів 
вартістю 2 000,00 американських доларів. Допомога надходила також 
з Канади, Голландії, Німеччини, Швейцарії та від «Американської 
адміністрації допомоги» (АРА).
Землевпорядкування, тобто наділення сільського населення націоналізованою землею, що розтягнулося 
на роки, проводилося з порушеннями законів, супроводжуючись заселенням німецьких і меннонітських 
сіл інонаціональним населенням. Виділеної землі (не більше 16 десятин на господарство) було недостат-
ньо для ведення товарного господарства. Неврожай 1927 р., різке підвищення сільгоспподатку, знижен-
ня закупівельних цін держави на сільгосппродукти і початок суцільної колективізації викликали восени 
1929 р. сплеск еміграційних настроїв. Тисячі німецьких і меннонітських господарств по всьому СРСР 
були продані за безцінь або покинуті. Їх власники сподівалися за допомогою посольства Німеччини 
емігрувати до США або Канади. Покинути СРСР змогли лише 5 750 осіб.

Diese Politik führte zur völligen Zerrüttung der Landwirtschaft, die schon 
während des Bürgerkrieges beträchtliche Verluste durch Requisitionen und 
Kontributionen hinnehmen musste. In den südlichen Gouvernements brach 
eine Hungersnot (1921–1923) aus. In dieser Situation wurden in die deut-
schen Kolonien bei Odessa, die bereits unter Hunger litten, deutsche Kin-
der aus dem hungernden Wolgagebiet eingewiesen. Die Neue Ökonomische 
Politik brachte eine kurze Verschnaufpause und eine wirtschaftliche Bele-
bung, wonach die Politik der klassenmäßigen Aufspaltung der Landbevöl-
kerung, die Gründung von Kolchosen und anderer Formen des kollektiven 
Wirtschaftens folgten. Ohne auf die neue Macht zu vertrauen, gründeten die 
Deutschen und Mennoniten der Schwarzmeer-Gouvernements Vereine für 
gegenseitige Unterstützung, landwirtschaftliche und Konsumkooperativen, 
die es vermochten Hilfe in Form von Brotgetreide, Saatgut, Traktoren, Land-
maschinen, Geräten u.a. zu bekommen. Als Einflussreichster erwies sich der 
1919 gegründete „Verband der Mennoniten Süd-Russlands“, der 1922 als 
„Verband der Bürger holländischer Herkunft“ registriert wurde. Er funkti-
onierte bis 1926. Zwecks der Sowjetisierung des Dorfes schlug die Staatli-
che Politische Verwaltung (GPU) vor „unverzüglich mit der Ausweisung der 
unerwünschten Elemente aus den Reihen der Mennoniten ins Ausland zu 
beginnen“. Dem Verband gelang es nicht nur nennenswerte Hilfe zu bekom-
men, sondern auch die Auswanderung von 12 Tausend Mennoniten aus der 
USSR in den Jahren 1923–1929 zu ermöglichen. Die Amerikanische Men-
nonitenhilfe lieferte von März 1922 bis September 1923 1 200 t Lebensmit-
tel, 150 t Kleider, Medikamente im Wert von $2 000,00. Hilfe kam auch aus 
Kanada, Holland, Deutschland, der Schweiz und von der American Relief 
Administration (ARA).

Die Flureinteilung, d.h. die Zuteilung von nationalisiertem Land an die Landbevölkerung zog sich über 
Jahre hin, wurde unter Gesetzesverstößen durchgeführt und brachte die Einweisung von anderseth-
nischer Bevölkerung in deutsche und mennonitische Siedlungen mit sich. Das zugeteilte Land (nicht 
mehr als 16 Desjatinen pro Wirtschaft) reichte nicht aus, um über den Eigenbedarf hinaus zu produ-
zieren. Die Missernte des Jahres 1927, die starke Anhebung der Landwirtschaftssteuer, die Senkung 
der staatlichen Aufkaufpreise für Agrarprodukte und der Beginn der durchgehenden Kollektivierung 
ließen im Herbst 1929 eine Emigrationswelle aufkommen. Tausende von deutschen und mennoniti-
schen Wirtschaften wurden in der ganzen UdSSR unter Wert verkauft oder aufgegeben. Ihre Besitzer 
hofften mit Hilfe der Deutschen Botschaft nach der USA oder Kanada emigrieren zu können. Die UdS-
SR konnten nur 5 750 Personen verlassen.
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Німці і менноніти Причорномор’я погано піддавалися радянізації, вони не перейма-
лися ідеями комунізму, уникали вступу до партії і комсомолу, дотримувалися релігії і 
старих традицій. Для проведення в німецьких колоніях радянської політики були задія-
ні колишні австрійські та німецькі військовополонені-інтернаціоналісти, що залишили-
ся в СРСР (Гебгарт, Гафтель, Бартельс, Шмідт, Цесляк та ін.). Ставлення радянської вла-
ди до німецького населення було сформульоване ОДПУ СРСР ще у 1924 р. у секретному 
циркулярі «Про німецьку розвідку і боротьбу з нею»: «Встановити ретельне спостере-
ження за всіма німецькими колоністськими спілками, школами, клубами, благодійними 
товариствами та ін. для виявлення їх роботи, зв’язку з представництвами за кордоном, 
Німецьким Червоним Хрестом та ін., ... значна частина роботи німецької розвідки від-
бувається саме серед колоністів». На запит Ф. Дзержинського про політику Німеччини 
щодо СРСР (1925) ОДПУ СРСР надало довідку «Німецька контрреволюційна робота 
в СРСР», в якій стверджувалося, що «німецькі колонії в Росії і за своєю чисельністю, і 
за своїм соціальним складом (куркульський), і політичним прагненням (фашистсько-
національне) являють собою найбільшу небезпеку як ворожа до комунізму і СРСР 
верства населення ... Німецькі колонії є базою антирадянської політики німців і політи-
ки підриву зсередини».

РКП(б) у 1922 р. спробувала організувати «Німецьке культурно-економічне товари-
ство», підпорядкувавши йому створені з ініціативи населення благодійні товариства і 
споживчі союзи. Німецькі товариства в Україні мали намір провести Всеукраїнський 
з’їзд колоністів. Передбачаючи нездійсненність своїх намірів, Наркомнац РРФСР відмо-
вився від проведення з’їзду колоністів і зайнявся організацією безпартійних конферен-
цій німців-колоністів. У ході адміністративно-територіальної реформи (1923) були ска-
совані 25 німецьких і меннонітських волостей, що існували до цього, і не було створено 
жодного національного району.

НАЦІОНАЛЬНЕ  ЗА  ФОРМОЮ,  СОЦІАЛІСТИЧНЕ  ЗА  ЗМІСТОМ
DER  FORM  NACH  NATIONAL,  DEM  INHALT  NACH  SOZIALISTISCH

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine, mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern 
durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
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Die RKP(B) hat 1922 versucht eine „Deutsche Kultur- und Wirtschaftsgesellschaft“ zu orga-
nisieren und ihr die auf Initiative der Bevölkerung gegründeten Wohlfahrtsgesellschaften 
und Verbrauchervereine unterzuordnen. Die deutschen Vereine in der Ukraine strebten die 
Durchführung eines Allukrainischen Kolonistenkongresses an. Im Hinblick auf die Undurch-
führbarkeit dieses Vorhabens hat das Volkskommissariat für Nationalitätenpolitik der RSFSR 
auf die Durchführung eines Kolonistenkongresses verzichtet und nahm sich der Veranstaltung 
von parteilosen Konferenzen deutscher Kolonisten an. Im Zuge der Reform der territorialen 
Verwaltungseinteilung von 1923 wurden die bis dahin existierenden 25 deutschen und menno-
nitischen Amtsbezirke aufgelöst und kein einziger nationaler Rayon geschaffen.
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Миколаївського окружкому 
КП(б)У про труднощі 

скликання безпартійної 
конференції в німецькому 

районі Ландау. 1924. Держав-
ний архів Одеської області

Protokoll der deutschen 
Sektion des Nikolajewer 

Bezirkskomitees der KP(B)U 
über Schwierigkeiten bei der 

Einberufung einer Parteilosen-
Konferenz im deutschen Rayon 

Landau. 1924. Staatliches 
Gebietsarchiv Odessa

Для позбавлення німецького духовенства всіх конфесій впливу влада забороняла викла-
дання Закону Божого дітям і підліткам, обкладала церкви і священиків підвищеними 
податками, позбавляла їх права голосу і виганяла з пасторатів, забороняла хорам спів 
церковних пісень та інше. Обмеження свободи совісті супроводжувалося масовою анти-
релігійною пропагандою, процесами над священиками, відстороненням кюстерів від 
викладання у школі. Кількість громад під таким тиском незмінно зменшувалася.

Die Deutschen und Mennoniten ließen sich nur schwer sowjetisieren, waren den Ideen des 
Kommunismus nicht zugänglich, vermieden den Beitritt in die Partei und den Komsomol, 
hielten an der Religion und den alten Traditionen fest. Zur Durchsetzung der sowjetischen 
Politik in den deutschen Kolonien wurden die in der UdSSR zurückgebliebenen ehemaligen 
österreichischen und deutschen Kriegsgefangenen-Internationalisten (Gebhart, Haftel, Bar-
tels, Schmidt, Zesljak u. a.) herangezogen. Die Einstellung der Sowjetmacht der deutschen 
Bevölkerung gegenüber wurde schon 1924 in einem geheimen Rundschreiben der Vereinig-
ten Staatlichen Politischen Verwaltung (OGPU) der UdSSR „Über die Spionage Deutschlands 
und deren Bekämpfung“ formuliert: „Sorgsame Beobachtung aller deutschländischen 
Kolonistenvereine, Schulen, Klubs, Wohlfahrtsgesellschaften u. a. organisieren um deren 
Tätigkeit, die Verbindungen mit dem Ausland, dem Deutschen Roten Kreuz u. a. auszukund-
schaften, ... ein bedeutender Teil der Tätigkeit des deutschen Aufklärungsdienstes verläuft 
gerade unter den Kolonisten“. Auf Rückfrage von F. Dserschinski betreffend die Politik 
Deutschlands gegenüber der UdSSR (1925) hat die OGPU der UdSSR den Bericht
„Deutschlandskonterrevolutionäre Tätigkeit in der UdSSR“ vorgelegt, in dem behaup-
tet wurde, dass „Deutschlands Kolonien in Russland sowohl ihrer Anzahl nach, als auch 
nach der sozialen Zusammensetzung (Kulaken) und politischen Bestrebungen (faschis-
tisch-national) die größte Gefahr darstellen als feindselig dem Kommunismus und der 
UdSSR gegenüber eingestellte Bevölkerungsschichten... Deutsche Kolonien sind die Basis der 
deutschen antisowjetischen Politik und der Politik der Vereitelung von innen heraus“.

Um den deutschen Geistlichen aller Konfessionen ihren Einfluss zu nehmen haben die Behörden den Re-
ligionsunterricht Kindern und Jugendlichen verboten, Kirchen und Geistliche mit hohen Steuern belegt, 
ihnen das Stimmrecht entzogen und sie aus den Pastoraten verwiesen, Chören das Singen kirchlicher Lieder 
untersagt u.v.m. Die Einschränkung der Gewissensfreiheit wurde von massiver antireligiöser Propaganda, 
Gerichtsverfahren gegen Geistliche, dem Entfernen der Küster aus dem Schuldienst begleitet.
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3.
Звіт агента «Келлера» про ставлення жителів Гросслібентальського району (Одеський округ) до пангерманістських 
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Вихованню нової людини повинна була служити реформа шкільної освіти, підготовка нового покоління 
вчителів замість «класово чужих елементів». За переписом населення (1926), грамотність німців се-
ред чоловіків становила 80,4 %, жінок – 78,5 %. Школу відвідували 80,7 % німецьких дітей, навчалися 
рідною мовою – 73,2 %. У 1927/28 навчальному році німецьких трудшкол 1-го ступеня (4-річних) було 
532, 2-го ступеня (7-річних) – 43, що складало 2,9 % від загальної кількості в країні. За даними того ж 
перепису, німецьке населення України налічувало 393 924 особи і було переважно селянським (91,3 %).
З метою наближення радянської влади до населення і управління ним під гаслом «Національне за 
формою, соціалістичне за змістом» створювалися національні, у т. ч. німецькі, сільради і райони. У 
1928 р. німецьких районів було 6, сільрад – 251. Для проведення радянізації в колоніях створювалися 
клуби і хати-читальні, на мітингах агітували німецькою мовою, виходило 4 німецькомовних періо-
дичних видання.

Der Erziehung eines neuen Menschen sollte die Reform der Schulbildung dienen, die Heranbildung einer neuen Lehrergeneration statt 
der „klassenmäßig fremden Elemente“. Nach der Volkszählung von 1926 beherrschten das Lesen und Schreiben 80,4 % der Männer und 
78,5 % der Frauen. Die Schule besuchten 80,7 % der Kinder, 73,2 % wurden in der Muttersprache unterrichtet. Im Schuljahr 1927/28 gab 
es 532 deutsche Arbeitsschulen 1. Stufe (4-jährig) und 43 der Stufe 2 (7-jährig), das waren 2,9 % der landesweiten Gesamtzahl. Den Daten 
derselben Volkszählung entsprechend, zählte die deutschen Bevölkerung der Ukraine 393 924 Personen, von denen die überwiegende 
Mehrheit (91,3 %) zur Landbevölkerung zählten. Um der Bevölkerung die Sowjetmacht näher zu bringen und diese nach dem Motto „der 
Form nach national, dem Inhalt nach sozialistisch“ zu verwalten, wurden nationale, darunter auch deutsche, Dorfräte und Rayons geschaffen. 
1928 gab es 6 deutsche Rayons, 251 Dorfräte. Zwecks Durchsetzung der Sowjetisierung wurden in den Kolonien Klubs und Lesestuben 
eingerichtet, in deutscher Sprache auf Kundgebungen agitiert, 4 Periodika in deutscher Sprache herausgegeben.
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6.
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ПЕРІОД ОККУПАЦІЇ BESATZUNGSZEIT

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern, 
für Bau und Heimat (BMI) durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
Redaktion der Illustrationen: Olga Eisfeld

Der für die sowjetische Führung unerwartet schnelle 
Vorstoß der deutschen Truppen in die Tiefe der 
Ukraine nahm ihr die Möglichkeit die deutsche 
Bevölkerung vom Territorium westlich des Flusses 
Dnjepr zu deportieren. Lediglich im Gebiet Odessa 
konnten ca. 6 Tausend Personen der Deportation 
nicht entkommen. Das Schwarzmeergebiet zwischen 
den Dnjestr und dem Bug kam unter die Verwaltung 
Rumäniens mit der Bezeichnung Transnistrien. 
Die deutschen Siedlungen wurden der Kontrolle 
des Sonderkommandos der SS  „R“ unterstellt, das 
Bezirks- und Ortskommandanturen einrichtete. 

Das Kommando war für alle Lebensbereiche der ethnischen Deutschen, einschließlich 
der Einbringung der Ernte und der Abgabe eines Teils davon an die rumänischen 
Behörden, zuständig. Für den Schutz der Siedlungen vor Plünderungen und Partisanen 
wurden Selbstschutzabteilungen, überwiegend aus Bauern ohne militärische Ausbildung
bestehend, gebildet. Diese haben vor allem Wachdienst geleistet.

Der größere Teil der Ukraine bekam den Status Reichskommissariat Ukraine (RKU), während 
der östliche Teil als rückwärtiges Gebiet der kämpfenden Armeen unter Militärverwaltung 
verblieb. Die deutsche Bevölkerung wurde erst unter den Schutz des Militärs, danach der 
zivilen Verwaltung des RKU gestellt. Sie unterlag der Arbeitspflicht, bekam eine 
Entlohnung, die um 50 % über der für die übrige Bevölkerung lag, aber geringer als 
für die Reichsdeutschen war. Die Reichsdeutschen wurden nach Tarifen Deutschlands mit 
Zulagen für die Arbeit auf besetztem Gebiet entlohnt. Wer sich der Arbeitspflicht entzog, 
wurde mit Zuchthaus-, Arbeitslager- oder Gefängnisstrafe bedroht. Zur Unterscheidung von 
den deutschen Staatsbürgern wurden die ortsansässigen Deutschen „Volksdeutsche“ genannt.

Das Territorium des RKU wurde in Generalbezirke und diese in Kreisgebiete und Rayons 
eingeteilt. Eine Reprivatisierung des Landes gab es nicht, die Kolchosen wurden lediglich 
in Gemeinwirtschaften umbenannt und unter die Leitung von aus Deutschland entsandten 
Landwirtschaftsführern gestellt. Im RKU galt weiterhin die sowjetische Rechtsgrundlage 
für die Besteuerung der Bevölkerung. Ab Juni 1943 waren die Bezeichnungen „Kolchose“, 
„Sowchose“ und damit gebildete Wortbildungen im amtlichen Schriftverkehr verboten. Die 
deutschen Siedlungen bekamen ihre ursprünglichen Ortsnamen wieder. Ab dem 1. Oktober 
1943 wurden den „Volksdeutschen“ Eheschließungen mit nichtdeutschen Partnern verboten. 
Die medizinische Versorgung der „volksdeutschen“ Eisenbahner entsprach der der örtlichen 
Bevölkerung (22. Mai 1943), die Unfallversicherung richtete sich nach den Regeln für die 
ortsansässige Bevölkerung (18. Oktober 1943). Aus Transnistrien wurden 4 Tausend Männer 
in die Wehrmacht und in die SS übernommen und aus dem RKU ließen sich 10 Tausend 
deutsche Männer und Frauen bis Ende 1942 als „Ostarbeiter“ nach Deutschland anwerben.

Несподівано швидке для радянського керів-
ництва просування германських військ вглиб 
України позбавило його можливості проведення 
депортації німецького населення з території 
на захід від річки Дніпро. Лише з Одеської 
області депортації не уникнули бл. 6 тис. осіб. 
Причорномор’я між Дністром і Бугом потрапило 
під управління Румунії, отримавши назву 
Трансністрія. Німецькі села були поставлені 
під контроль спеціальної команди СС «Р», яка
створила районні та місцеві комендатури. 
У віданні команди були всі питання 
життєдіяльності етнічних німців, включаючи збір урожаю і передачу його 
частини румунській владі. Для захисту населених пунктів від мародерства 
і партизан були створені загони самооборони, які складалися переважно 
із селян, які не мали військової підготовки. Передусім вони несли сторожову службу.

Більша частина України отримала статус Рейхскомісаріату Україна (РКУ), а східна 
частина залишалася під управлінням воєнної влади як тил діючої армії. Німецьке 
населення спочатку взяла під захист воєнна влада, потім цивільне управління РКУ. 
Воно підлягало трудовій повинності, отримувало зарплатню на 50 % вище за інше 
населення, але нижче за германських підданих, які оплачувалися за германськими 
тарифами з надбавкою за роботу на окупованій території. За ухилення від трудової 
повинності загрожувало покарання тюремним ув’язненням, трудовим табором 
або каторжною в’язницею. На відміну від германських громадян, місцевих німців 
називали етнічними німцями («фольксдойче»).

Територія РКУ була розділена на генеральні округи, а ті на округи і райони. 
Реприватизації землі не відбулося, колгоспи лише перейменували на трудові громади 
і поставили під керівництво присланих із Німеччини спеціалістів. У РКУ залишалася 
у використанні радянська правова база оподаткування населення. З червня 1943 р. 
назви «колгосп», «радгосп» і похідні від них заборонялося використовувати у 
службовій документації. Німецьким селам були повернуті їхні початкові назви. 
З 1 жовтня 1943 р. «фольксдойче» було заборонено вступати до шлюбу із ненімецькими 
партнерами. Медичне обслуговування залізничників-«фольксдойче» передбачалося 
нарівні із місцевим населенням (22 травня 1943), страхування від нещасних випадків 
здійснювалося за правилами для місцевого населення (18 жовтня 1943). З території 
Трансністрії 4 тис. чоловіків були включені до підрозділу вермахту і СС, а з РКУ 
10 тис. етнічних німкень і німців до кінця 1942 р. завербувалися до Німеччини у 
якості «остарбайтерів».

Для збору документів та інформації про етнічне походження німців і меннонітів 
були створені генеалогічні бюро у Дніпропетровську і Житомирі, матеріали яких 
використовувалися при внесенні їх і членів їхніх родин до «Реєстру етнічних німців 
України». Внесені до реєстру отримували статус «фольксдойче» і періодично 
продукти харчування. Чужорідні прізвища й імена, отримані у змішаних шлюбах, 
рекомендували замінити німецькими. Це стосувалося і біблейських імен (Абрагам, 
Давид, Ізаак, Саломон, Сара тощо), які менноніти використовували століттями.

На зміну більшовицькій агітації та пропаганді окупаційна влада розпочала пере-
виховання у дусі націонал-соціалізму, створюючи осередки НСРПН і молодіжних 
організацій (гітлерюгенд, союз німецьких дівчат). Відносно етнічних німців у різних 
імперських установ, у залежності від ситуації на фронті, плани часто змінювалися: 
від створення районів компактного поселення на території Запоріжжя із центром 
у Гальбштадті або на Волині до переселення всіх німців, включених до «Реєстру», 
на контрольовану Німеччиною територію. При цьому визначався ступінь їхньої 
придатності до використання у реалізації планів гітлерівського режиму, оскільки 
частину «фольксдойче» передбачалося спочатку відправити на стару територію Рейху 
для укріплення їхніх етнічних якостей, частково втрачених при радянській владі.

Zum Sammeln von Dokumenten und Informationen über die ethnische Abstammung 
der Deutschen wurden in Dnjepropetrowsk und in Schitomir Sippenämter gebildet, 
deren Unterlagen bei der Aufnahme der Deutschen und ihrer Familienmitglieder in die 
„Deutsche Volksliste Ukraine“ genutzt wurden. Wer in die „Volksliste“ aufgenommen 
wurde, bekam den Status „Volksdeutscher“ und von Zeit zu Zeit Lebensmittel. Es wurde 
empfohlen „fremdvölkische“ Namen und Vornamen, die durch Mischehen zustande 
kamen, durch deutsche zu ersetzen. Das betraf auch biblische Vornamen (Abraham, David, 
Isaak, Salomon, Sara u. a.), die bei Mennoniten seit Jahrhunderten gebräuchlich waren.

Die bolschewistische Agitation und Propaganda wurde abgelöst von Maßnahmen der 
Besatzungsmacht zur Umerziehung im Geiste des Nationalsozialismus, indem Ortsgruppen 
der NSDAP und Jugendgruppen (Hitlerjugend, Bund deutscher Mädchen) gebildet 
wurden. Bezüglich der ethnischen Deutschen hatten die verschiedenen Reichsbehörden, 
abhängig von der Lage an der Front, oft wechselnde Pläne. Diese reichten von der 
Schaffung kompakter Siedlungsrayons im Gebiet Saporosch’je mit Halbstadt als Zentrum 
(Siedlungsgebiet Halbstadt) oder in Wolhynien bis zur Umsiedlung aller, in die „Volksliste“ 
aufgenommenen Deutschen auf von Deutschland kontrolliertes Gebiet. Dabei wurde deren 
Tauglichkeit für die Nutzung zwecks Verwirklichung der Pläne des Hitlerregimes geprüft, 
denn ein Teil der „Volksdeutschen“ sollte erst ins Altreich zur Festigung ihrer „völkischen 
Werte“ gebracht werden, da diese durch die Sowjetmacht teilweise verlustig gingen.
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Україна під час Другої світової війни. Я. Грицак

Die Ukraine während des Zweiten Weltkriegs. Ja. Grizak

2.
Посвідчення етнічного німця. 1942. 

Державний архів Миколаївської області
Volkstumsausweis. 1942. 
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3.
Молотьба взимку у Розенталі (Хортиця). 1942
Dreschen im Winter im Rosental (Chortitza). 1942

4.
Посвідчення про внесення до Реєстру етнічних німців 
України. 1943. Державний архів Миколаївської області
Ausweis der Deutschen Volksliste der Ukraine. 1943. 
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6.
Учитель Епп у Блюменгарті (Хортиця). Г. Ліст. 1943
Lehrer Epp in Blumengart (Chortitza). H. List. 1943
7.
Німецькі діти у школі (Хортиця). 1943. Bethel College, North Newton, USA
Deutsche Schulkinder (Chortitza). 1943. Bethel College, North Newton, USA

5.
Звернення керівника німецької молоді генерального округа Миколаїв до батьків забезпечити явку дітей у період 
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Переселення етнічних німців з окупованої України до Німеччини почалося через 
посилення тиску окупаційної влади і погіршення життєвих умов. Ситуація на 
фронті напряму впливала на стан етнічних німців. Під час весняного наступу 
Червоної армії 1942 р. з прифронтової зони – Харкова й околиць – кілька тисяч 
«фольксдойче» переселили у запланований район компактного поселення Гальбштадт
(Запорізька обл.). Після поразки під Сталінградом почався відступ германських і 
союзних військ. Його випереджував вивіз цивільного населення на Захід.

Етнічні німці опинилися у складній ситуації. Доля десятків тисяч чоловіків, арешто-
ваних у роки «Великого терору», залишалася невідомою. Їх родини сподівалися, що 
вони ще живі. Але залишатися на місці і ризикувати знову потрапити до рук НКВС 
не передвіщало нічого доброго. Тим більш що було відомо про депортації німців 
Криму, поволзьких німців восени 1941 р. і частини німців з Харківської області 
навесні 1942 р. Переселення на територію Рейху у цій ситуації обіцяло захист від 
неминучих нових репресій. Для багатьох родин, членами яких були особи інших 
національностей, евакуація до Німеччини означала розрив зв’язку з родичами.

ЗАХІДНИЙ  ВЕКТОР  ПЕРЕСЕЛЕННЯ
UMSIEDLUNG  RICHTUNG  WESTEN

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern, 
für Bau und Heimat (BMI) durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
Redaktion der Illustrationen: Olga Eisfeld

Die Umsiedlung der ethnischen Deutschen aus der besetzten Ukraine nach Deutschland 
begann wegen des sich verstärkenden Drucks der Besatzungsbehörden und der 
Verschlechterung der Lebensbedingungen. Die Frontereignisse wirkten sich unmittelbar auf 
die Lage der ethnischen Deutschen aus. Während der Frühjahrsoffensive der Roten Armee 
1942 wurden aus der frontnahen Zone – Charkow und Umgebung – mehrere Tausend 
„Volksdeutsche“ in den geplanten kompakten Siedlungsrayon Halbstadt (Gebiet Saporosch’je) 
umgesiedelt. Nach der Niederlage bei Stalingrad begann der Rückzug der deutschen und 
der verbündeten Truppen, dem der Abtransport der Zivilbevölkerung voran ging.

Die ethnischen Deutschen gerieten in eine komplizierte Lage. Das Schicksal von 
zehntausenden in den Jahren des „Großen Terrors“ verhafteten Männern war ungewiss. Ihre 
Familien hofften, dass sie noch am Leben sind. Der Verbleib vor Ort mit dem Risiko, 
erneut in die Hände des NKWD zu geraten, versprach nichts Gutes. Bekannt war ja die 
Deportation der Deutschen von der Krim, der Wolgadeutschen im Herbst 1941 und 
eines Teils der Deutschen aus dem Gebiet Charkow im Frühjahr 1942. Die Umsiedlung 
in das Deutsche Reich versprach in dieser Situation den Schutz vor unausweichlichen 
neuen Repressionen. Für viele Familien, denen Personen anderer Volkszugehörigkeit 
angehörten, bedeutete die Evakuierung nach Deutschland die Trennung von Verwandten.

Із серпня 1943 р. 73 000 сільських німців Лівобережжя Дніпра тимчасово перемістили 
на Волинь і в Поділля, розраховуючи повернути їх назад після успішного літнього 
наступу. Поразка під Курськом докорінно змінила ситуацію. З жовтня 1943 по травень 
1944 р. відбулося переселення 72 000 німців з міст півдня Рейхскомісаріату Україна 
(РКУ) і сільського населення з районів Хортиці і Мелітополя. З цих обозів 10 000 
неодружених жінок і дівчат, старших 16 років, вилучили і направили до Німеччини 
на сільськогосподарські роботи. Одночасно йшло переселення 44 600 осіб із західної 
частини РКУ у Білосток, звідти – у провінцію Вартегау. Ці три акції переміщення 
кінних і піших обозів важко прохідними, розмитими осінніми дощами дорогами, а 
потім в умовах зими, проходили особливо тяжко. Затяжні переходи у негоду, нестача 
зимового одягу, харчування, медичного обслуговування і можливості тимчасового 
відпочинку, напади на обози партизан і бомбові удари авіації, тиф, дифтерія, 
простудні та інші захворювання призвели до загибелі тисяч людей, виснаження і 
деморалізації тих, хто залишився в живих.

1.
Менноніти з Ейнлаге (Хортиця) в очікуванні потяга 

для евакуації на захід. 28 вересня 1943 р. Збірка А. Айсфельда
Mennoniten aus Einlage (Chortiza) in Erwartung eines Zuges für die 
Evakuierung nach Westen. 28. September 1943. Sammlung A. Eisfeld

2.
Шляхи адміністративного 
переселення німців України у 1943 р. Бундесархів, Берлін
Routen der administrativen Umsiedlung von Deutschen aus der Ukraine 1943. 
Bundesarchiv, Berlin

3.
Обоз адміністративних переселенців з с. Вейнау Запорізької 

обл. Осінь 1943 р. Сімейний архів Ф. Іордан
Treck mit Administrativumsiedlern aus Weinau, Gebiet 

Saporosch’je. Herbst 1943. Familienarchiv F. Jordan

Ab August 1943 wurden 73 000 deutsche Dorfbewohner vom linken Ufer des Dnjepr 
provisorisch nach Wolhynien und Podolien umgesiedelt, mit der Absicht einer Rücksiedlung 
nach einer erfolgreichen Sommeroffensive. Die Niederlage bei Kursk veränderte die 
Situation grundlegend. Von Oktober 1943 bis Mai 1944 erfolgte die Umsiedlung von 72 000 
Deutschen aus den Städten des Südens des Reichskommissariats Ukraine (RKU) und der 
Landbevölkerung der Rayons Chortitza und Melitopol’. Aus diesen Trecks wurden 10 000 
ledige Frauen und Mädchen im Alter über 16 Jahre herausgenommen und in die 
Landwirtschaft nach Deutschland geschickt. Gleichzeitig verlief die Umsiedlung von 44 600 
Personen aus dem Westteil des RKU nach Belostok und weiter in die Provinz Warthegau. 
Diese drei Trecks mit Pferdewagen und zu Fuß über schwer passierbare, von Herbstregen 
aufgeweichten Wegen, danach nach Wintereinbruch, hatten es besonders schwer. Lange 
Tagesmärsche bei Unwetter, der Mangel an Winterkleidung, an Verpflegung, medizinischer 
Versorgung und fehlende Rastmöglichkeiten, Partisanenüberfälle und Luftangriffe durch 
Bomber, Typhus, Diphterie, Erkältungs- und andere Krankheiten forderten Tausende von 
Todesopfern, führten zur Entkräftung und Demoralisierung der Überlebenden.4.

Посвідчення Ерни Гільц про її направлення з 
родиною до Лемберга з табору для переселенців 
Гальбштадт (Запорізька обл.). 30 березня 1943 р. 

Державний архів Сумської області
Rücksiedler-Ausweis von Erna Hilz, die mit ihrer 

Familie aus dem Umsiedlerlager Halbstadt (Gebiet 
Saporosch’je) nach Lemberg in Marsch gesetzt wurde. 

30. März 1943. Staatliches Gebietsarchiv Sumy 6. 7.
Обоз адміністративних пе-

реселенців. Осінь 1943 р. 
MLA Bethel College, USA

Treck von 
Administrativumsiedlern. 
Herbst 1943. MLA Bethel 

College, USA

5.
Обоз переселенців з Молочної на відпочинку. Зима 1943/44 р. Збірка А. Айсфельда
Rast des Trecks der Umsiedler von der Molotschnaja. Winter 1943/44. Sammlung A. Eisfeld

У березні 1944 р. понад 108 000 німців у Трансністрії вирушили обозами у призначенні 
їм місця в окупованій Польщі і східних провінціях Рейху. Шлях пролягав через 
Бессарабію, потім двома колонами вздовж Дунаю територією Румунії, Болгарії, 
Сербії до Ясенево, де бл. 8 000 возів, 20 000 коней і 10 000 голів великої рогатої худоби 
були передані німецький владі. Далі ешелони з людьми слідували залізницею через 
Угорщину, Моравію і Богемію у Вартегау до 27 липня. У вагон уміщалися 65–70 осіб 
із залишками багажу. Це тотальне переселення залишилося у пам’яті українських 
німців і їх нащадків трагічною сторінкою їхньої історії під назвою «великий трек». 
Після прибуття до збірних таборів послідували фільтрація для натуралізації, призов 
чоловіків на військову службу з відправкою на фронт, направлення інших на роботи.

Етнічних німців, переселених за радянсько-германськими угодами (1939–1940), і 
етнічних німців України розмістили на польських територіях, які германське 
керівництво мало намір германізувати, тобто замість осілого польського і єврейського 
населення вселити німців. За свідченнями українських німців, вони співчували 
польським селянам, у будинки яких їх вселили. Ще свіжими були спогади про 
націоналізацію нерухомості, розкуркулення і висилки, які вони пережили при 
радянській владі. Частина цих адміністративних переселенців, не придатних (за оцінкою 
СС) для германізації анексованих територій, відправили у якості робочої сили у 
Верхню і Нижню Сілезію, Саксонію та інші провінції. Після вступу Червоної армії у 
Польщу і східні провінції Рейху більша частина адміністративних переселенців у 
потоках біженців змогла добратися до Саксонії, Бранденбургу, Баварії.

Im März 1944 setzten sich 108 000 Deutsche aus Transnistrien in Trecks zu den für sie 
vorgesehenen Plätzen im besetzten Polen und in den Ostprovinzen des Reiches in Bewegung. 
Der Weg führte durch Bessarabien, danach in zwei Kolonnen entlang der Donau durch 
Rumänien, Bulgarien und Serbien bis Jasenewo. Dort wurden ca. 8 000 Pferdewagen, 
20 000 Pferde und 10 000 Kühe und Rinder deutschen Stellen übergeben. Mit Eisenbahn-
zügen ging es bis zum 27. Juli durch Ungarn, Mähren und Böhmen in den Warthegau. Pro 
Waggon wurden 65–70 Personen samt Gepäckresten transportiert. Diese totale Umsiedlung 
blieb in der Erinnerung der Ukrainedeutschen und ihrer Nachfahren als tragisches Kapitel 
ihrer Geschichte, als der „Große Treck“ haften. Nach der Ankunft in Sammellagern folgten die 
Durchschleusung zwecks Einbürgerung, die Einberufung der Männer zum Wehrdienst mit der 
Versetzung an die Front und der Einteilung der verbliebenen Umsiedler zum Arbeitseinsatz.

Die aufgrund der sowjetisch-deutschen Vereinbarungen (1939–1940) umgesiedelten 
ethnischen Deutschen und die ethnischen Deutsche aus der Ukraine wurden auf polnischem 
Gebiet untergebracht. Die Reichsführung beabsichtigte diese Territorien zu germanisieren, d. h. 
an Stelle der ortsansässigen polnischen und jüdischen Bevölkerung Deutsche anzusiedeln. 
Nach Überlieferungen ukrainischer Deutscher bemitleideten sie die polnischen Bauern, in 
deren Häuser man sie einwies. Frisch war noch die Erinnerung an die Nationalisierung des 
immobilen Eigentums, an die Entkulakisierung und die Verbannungen, die sie unter der 
Sowjetmacht erlebten. Ein Teil dieser Administrativumsiedler, der nach Einschätzung der SS 
für die Germanisierung der annektierten Territorien nicht taugten, wurden als Arbeitskräfte 
nach Ober- und Niederschlesien, nach Sachsen und in andere Provinzen geschickt. Nach 
dem Vordringen der Roten Armee nach Polen und in die Ostprovinzen des Reiches konnte 
der größte Teil der Administrativumsiedler mit den Flüchtlingsströmen Sachsen, Brandenburg 
und Bayern erreichen.

8.
У таборі для переселенців Рогозно (Вартегау). 

17 березня 1944 р. Сімейний архів Бланк-Ценер
Im Umsiedlerlager Rogasen (Warthegau). 

17. März 1944. Familienarchiv Blank-Zöhner

9.
Хортицькі меннонітки з дітьми у таборі 
для переселенців [Німеччина]. 1944
Chortizaer Mennonitinnen mit Kindern im 
Umsiedlerlager [Deutschland]. 1944
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Репресії і депортації

«Соціальна інженерія», депортації і режим 
спецпоселення НКВС докорінно змінили 
географію поселень німецького населен-
ня, призвели до втрати «малої батьківщи-
ни» в Україні.

ТРАГІЧНІ 1930-ті роки TRAGISCHE 1930er Jahre

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine, mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern 
durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
Redaktion der Illustrationen: Olga Eisfeld

1.
Перелік господарств німців-куркулів, які підлягають 
виселенню зі Спартаківського району Одеського округу. 
1930. Державний архів Одеської області
Verzeichnis deutscher Kulaken-Wirtschaften, die aus dem 
Spartakus-Rayon des Bezirks Odessa auszusiedeln sind. 
1930. Staatliches Gebietsarchiv Odessa

1930-ті рр. були періодом внутрішньополітичного пресингу, що різко загострився, та 
міжнародної конфронтації, що посилилась. Прихід до влади націонал-соціалістів у 
Німеччині, громадянська війна в Іспанії, експансія Японії в Китаї зображувалися ра-
дянським керівництвом як безпосередня загроза радянській владі.

На початку 1930-х рр. в УРСР існувало 7 національних німецьких районів із кількістю 
жителів приблизно 400 тис. Створення колгоспів супроводжувалося розкуркуленням і 
виселенням селян до Північного краю. Лише у січні–лютому 1930 р. з Одеського округу 
депортували понад 2 тис. німців (37 % усіх виселених). Насильницьке об’єднання в кол-
госпи вилилося в німецьких національних районах у масові заворушення, спалахнули 
жіночі бунти, почався відтік із колективів. Пройшли арешти і суди. Суцільна колективі-
зація і примусові хлібозаготівлі призвели до розорення села і голодомору. Директива 
ЦК ВКП(б) і РНК СРСР (22 січня 1933 р.) наказувала «не допускати масового виїзду 
селян з України до інших країв», щоб покласти край втечам голодуючих. Після цього 
розпочалися арешти і висилка з ряду областей, а на дорогах з України, Білорусії та 
Північного Кавказу транспортні органи ОДПУ організували заслони і оперативно-роз-
шукові групи. Репресії проходили під виглядом ліквідації польських і петлюрівських 
«шпигунських і повстанських» організацій. 1 лютого 1933 р. ДПУ УРСР повідомило, 
що у Карл-Лібкнехтовському і Зельцському німецьких національних районах Одеської 
області «розкриті» «німецькі контрреволюційні повстанські організації». У 1933 р. у 
селах України від голоду померли 12 тис. німців, у містах – 1700.

Die 1930-er Jahre waren eine Periode rapide verschärften innenpolitischen Drucks und 
einer verstärkten internationalen Konfrontation. Die Machtübernahme durch die National-
sozialisten in Deutschland, der Bürgerkrieg in Spanien, die Expansion Japans in China wurden 
von der sowjetischen Führung als unmittelbare Gefahr für die Sowjetmacht eingestuft.

Anfang der 1930er Jahre gab es in der UdSSR 7 deutsche nationale Rayons mit ca. 400 Tausend 
Einwohnern. Die Gründung von Kolchosen wurde von Entkulakisierung und Verbannung 
von Bauern in die Nordregion begleitet. Allein im Januar-Februar 1930 wurden aus 
dem Bezirk Odessa über 2 Tausend Deutsche deportiert (37 % aller Verbannten). Die 
zwangsweise Zusammenführung zu Kolchosen führte in den deutschen nationalen 
Rayons zu Massenunruhen, zu Frauenaufständen, zum Verlassen der Kollektive. Es folgten 
Verhaftungen und Gerichtsverfahren. Die durchgehende Kollektivierung und die zwangsweise 
Getreideablieferung hatten den Ruin der Dörfer und die Hungersnot (Holodomor) zur 
Folge. Per Direktive des ZK der WKP(B) und des VKR der UdSSR (22. Januar 1933) wurde 
verordnet „die massenweise Ausreise von Bauern aus der Ukraine in andere Regionen nicht 
zuzulassen“ um die Flucht von Hungerleidenden zu unterbinden. Darauf folgten Verhaftungen 
und Verbannungen aus einer Reihe von Gebieten und auf den Straßen aus der Ukraine, 
aus Weißrussland und dem Nordkaukasus haben Organe der OGPU im Transportwesen 
Sperren errichtet und operative Fahndungsgruppen eingesetzt. Die Repressionen fanden 
unter dem Schein der Liquidierung von Spionage- und aufständischen Organisationen von 
Polen und Petljura-Anhängern statt. Am 1. Februar 1933 berichtete die GPU der UdSSR 
von der „Enttarnung“ von „deutschen konterrevolutionären aufständischen Organisationen“ 
in den deutschen nationalen Rayons Karl-Liebknecht und Selz des Gebiets Odessa. 
1933 sind in Dörfern der Ukraine 12 Tausend und in Städten 1 700 Deutsche verhungert.

2.
Колгосп «Роте Фане» (колишній хутір Майєргоф) у 

Синельниківському районі. 1931. Приватний архів Майєра
Kolchose „Rote Fahne“ (ehem. Vorwerk Maierhof) 

im Rayon Sinel’nikowo. Privatarchiv Maier

3.
Звіт агента «Книжника» про викладача 

Німецького технікуму Отто Цвікера. 
Одеса, 1931. ГДА СБУ

Bericht des Agenten „Knischnik“ über den Dozenten der 
Deutschen Fachhochschule Otto Zwicker. 

Odessa, 1931. GDA SBU

4.
Доповідна записка начальника Дніпропетровського ОДПУ про масштаби голоду в області. 

5 березня 1933 р. ЦА ФСБ РФ
Schriftlicher Bericht des Chefs der OGPU in Dnepropetrowsk über das Ausmaß der Hungersnot im 

Gebiet. 5. März 1933. ZA FSB RF

5.
Схема розкритих і ліквідованих в Україні «німецьких справ». 1933. ГДА СБУ

Schematische Darstellung der in der Ukraine enttarnten und liquidierten „deutschen Fälle“. 1933. GDA SBU

Продовольча і грошова допомога голодуючим надходила з-за 
кордону легально за посередництва німецьких консульств, 
священнослужителів і приватних осіб, які заслуговували на 
довіру. Валюту, яка надійшла з-за кордону, можна було ото-
варити в державних магазинах «Торгзін». За даними ДПУ, 
допомога голодуючим, що надійшла у 1934 р. через благодійні 
організації, склала понад 600 тис. рейхсмарок і 14,5 тис. доларів. 
Радянське керівництво побачило в ній антирадянську діяль-
ність і почало репресувати провідників її надання (збір інфор-
мації, передача листів з проханням про допомогу, адресний 
розподіл того, що прибуло і т. ін.). Допомога з Німеччини отри-
мала назву «гітлерівська допомога» і кваліфікувалася як анти-

Lebensmittelhilfe und Geldüberweisungen bekamen die Hungern-
den aus dem Ausland legal unter Vermittlung deutscher Konsulate, 
Geistlicher und vertrauenswürdiger Privatpersonen. Für die aus 
dem Ausland erhaltenen Devisen konnte man in staatlichen 
„Torgsin“-Läden Waren bekommen. Nach Angaben der GPU hatte 
die Hungerhilfe durch Wohlfahrtsorganisationen im Jahre 1934 
einen Umfang von 600 Tausend Reichsmark und 14,5 Tausend US-
Dollar. Die sowjetische Führung sah darin eine antisowjetische 
Tätigkeit und begann deren Vermittler (Sammeln von Informationen, 
Weiterleitung von Hilfeersuchen, personenbezogene Verteilung 
der Hilfssendungen usw.) dafür zu verfolgen. Die Hilfe aus Deutsch-
land wurde als „Hitlerhilfe“ benannt und als antisowjetische und

Репресії набули системного і широкомасштабного характеру: 
•  16 березня 1934 р.: постанова ЦК КП(б)У «Про Пулинський район»;
•  5 листопада 1934 р.: постанова ЦК ВКП(б) «Про боротьбу з контрреволюційними фа-

шистськими елементами в колоніях»;
•  грудень 1934 р.: постанова ЦК КП(б)У «Про німецькі райони»;
•  травень 1935 р.: циркуляр НКВС СРСР «Про німецькі фашистські організації в СРСР»;
•  17 серпня 1935 р.: постанова ЦК КП(б)У про ліквідацію Пулинського німецького і 

Мархлевського польського національних районів;
•  жовтень 1935 р.: арешт редакторів і співробітників німецьких періодичних видань і 

Укрнацменвидава за звинуваченням у контрреволюційній роботі;
•  25 листопада 1935 р.: постанова політбюро ЦК КП(б)У «Про переселення польських і 

німецьких господарств з прикордонної смуги» за межі України;
•  28 квітня 1936 р.: секретна постанова РНК СРСР про виселення з УРСР до Казахстану 

15 тис. польських і німецьких господарств;
•  25 липня 1937 р.: наказ НКВС СРСР № 00439 про проведення «німецької операції», в 

результаті якої репресовано понад 21 тис. німців, з них 18 тис. засуджено до розстрілу. 
За іншими операціями репресовано близько 7 тис. німців;

•  16 лютого 1939 р.: постанова ЦК ВКП(б) про ліквідацію національних, у т. ч. німець-
ких, районів.

У результаті пакту Молотова-Ріббентропа (28 вересня 1939 р.) послідував розділ Поль-
щі між Німеччиною та СРСР. У 1940 р. СРСР приєднав Бессарабію і Північну Буковину. 
Молдавську АРСР, де проживало майже 12 тис. німців і яка перебувала з 1924 р. у складі 
Української РСР, ввели до складу нової Молдавської РСР. У ці роки на підконтрольну 
Німеччині територію переселили німців Галичини, Волині, Буковини, Бессарабії.

Die Repressionen bekamen einen systematischen und umfassenden Charakter:
•  16. März 1934: Beschluss des ZK der KP(B)U „Über den Rayon Pulin“;
•  5. November 1934: Beschluss des ZK der WKP(B) „Über die Bekämpfung der 

konterrevolutionären faschistischen Elemente in den Kolonien“;
•  Dezember 1934: Beschluss des ZK der KP(B)U „Über die deutschen Rayons“;
•  Mai 1935: Rundschreiben des NKWD der UdSSR „Über die deutsche faschistische
  Organisation in der UdSSR“;
•  17. August 1935: Beschluss des ZK der KP(B)U über die Liquidierung des deutschen Rayons 

Pulin und des polnischen Rayons Marchlewskij;
•  Oktober 1935: Verhaftung von Redakteuren und Mitarbeitern deutscher Periodika und des 

Verlags „Ukrnazmenizdat“ unter Anschuldigung von konterrevolutionärer Tätigkeit;
•  25. November 1935: Beschluss des Politbüros des ZK der KP(B)U „Über die Umsiedlung von 

polnischen und deutschen Wirtschaften aus dem grenznahen Streifen“ nach Außerhalb der 
Ukraine;

•  28. April 1936: Geheimbeschluss des VKR der UdSSR über die Aussiedlung von 15 Tausend 
polnischen und deutschen Familien aus der USSR nach Kasachstan;

•  25. Juli 1937: Befehl des NKWD der UdSSR Nr. 00439 über die „Deutsche Operation“, in 
deren Verlauf über 21 Tausend Deutsche repressiert, wovon 18 Tausend zum Tode verurteilt 
wurden. Im Vollzug anderer Operationen wurden ca. 7 Tausend Deutsche repressiert;

•  16. Februar 1939: Beschluss des ZK der WKP(B) über die Auflösung der nationalen, darunter 
auch der deutschen, Rayons.

Infolge des Molotow-Ribbentrop-Paktes (28. September 1939) erfolgte die Teilung Polens 
durch Deutschland und die UdSSR. 1940 hat die UdSSR Bessarabien und die Nordbukowina 
einverleibt. Die seit 1924 zur Ukraine gehörende Moldauische ASSR, in der ca. 12 Tausend 
Deutsche lebten, wurde in die neue Moldauische SSR eingegliedert. In diesen Jahren wurden 
die Deutschen aus Galizien, Wolhynien, der Bukowina und Bessarabien auf von Deutschland 
kontrolliertes Gebiet umgesiedelt.

радянська і контрреволюційна акція. Листи родичам і благодійним організаціям за кор-
дон, в яких повідомлялося про голод, контакти з німецькими консульствами, отриман-
ня допомоги, будь-які прояви невдоволення ситуацією, що склалася, стали приводом 
для репресій аж до розстрілу.

konterrevolutionäre Aktion qualifiziert. Briefe an Verwandte und ausländische 
Wohlfahrtsorganisationen, in denen über den Hunger berichtet wurde, Kontakte zu 
deutschen Konsulaten, der Erhalt von Hilfe, jegliche Unmutsäußerungen über die entstandene 
Situation wurden Anlass für Repressionen bis hin zur Erschießung.

6.
Грамота за ударну працю Леопольда Вільцера 
в колгоспі ім. Тельмана. 1935
Ehrenurkunde für Stoßarbeit an Leopold Wilzer 
in der Thälmann-Kolchose. 1935 7.

Розпорядження НКВС 
СРСР про приведення у 
виконання рішення «двій-
ки» в Донецькій області. 
1938. ГДА СБУ

9.
Акт про розстріл у Мелітополі арештованого за наказом НКВС СРСР № 00439. 1937. ГДА СБУ

Bescheinigung über die Erschießung in Melitopol’ des Verhafteten entsprechend dem Befehl des NKWD 
der UdSSR Nr. 00439. 1937. GDA SBU

Melkerin und 
Töpfer in der 

Kirow-Kolchose 
(Leitershausen, 

Gebiet 
Saporoschje). 
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8.
Доярка і гончар у колгоспі ім. Кірова

(Лейтерсгаузен, Запорізька область). 1939

Verordnung des 
NKWD der UdSSR 
über den Vollzug 
des Beschlusses 
der „Dwojka“ im 
Gebiet Donezk. 
1938. GDA SBU

Германо-радянська війна, яка стала Другою світовою, докорінно змінила життя німців України. 
Безпосередньо після проголошення воєнного стану (22 червня 1941) почалася нова хвиля арештів 
німців у різних регіонах України. Згідно директиви НКВС і НКДБ СРСР (4 липня) «Про заходи 
з виселення соціально небезпечних елементів з територій, оголошених на воєнному стані», 
непрацездатні чоловіки і жінки віком від 60 років виселенню не підлягали. Вони залишалися без 
джерел харчування і підтримки з боку родичів.

Депортація за національною ознакою почалася з 14 серпня 1941 р. З Криму з 15 серпня по 11 вересня 
було депортовано бл. 60 тис. німців в Орджонікідзевський край і до 1 січня 1942 р. ще 1 900 осіб. 
31 серпня 1941 р. політбюро ЦК ВКП(б) прийняло постанову «Про німців, які проживають на 
території Української РСР». Вона проголошувала: «Німців, які перебувають на обліку як 
антирадянський елемент, арештувати; решту працездатного чоловічого населення віком від 16 до 
60 років НКО мобілізувати у будівельні батальйони і передати НКВС для використання у східних 
областях СРСР». 2–5 вересня у Сталінській і Ворошиловградській областях був заарештований 
7 091 німець, мобілізовано і під конвоєм направлено на будівництво ГУЛАГ НКВС СРСР 
13 484 особи. Всього з території України до «трудових колон» мобілізували 23,5 тис. чоловіків. 
Більшу частину з них направили до ВТТ НКВС на Уралі, на будівництво об’єктів металургійної 
промисловості і лісозаготівлі. Заарештованих позбавляли волі на строк від 5 до 10 років.

З території Запорізької, Сталінської і Ворошиловградської областей зі 109 487 облікованих 
німців до Казахстану і Новосибірської області депортували 79 589 осіб. Правобережжя Дніпра 
на цей час вже було окуповане германськими, угорськими і румунськими військами, тому 
менноніти і німці, які там проживали, уникнули депортації. З м. Дніпропетровська 3 250 осіб 
відправили на ст. Актюбінськ. Під час контрнаступу Червоної армії на початку літа 1942 р. НКВС 
депортував 854 німці з Харківської області і 2 748 осіб – з Ворошиловградської.

Одразу після звільнення українських територій НКВС приступив до виявлення осіб, які в тій чи 
іншій формі співпрацювали з окупаційним режимом. Серед німців це були у першу чергу ті окремі, 
хто ухилився від переселення при відступі німецької армії або відстав від обозу. Отримання 
статусу «фольксдойче» кваліфікувалося як зрада батьківщині і каралося позбавленням волі 
строком до 25 років. Згідно наказу НКВС СРСР № 0013 (7 січня 1944) їх належало заарештувати, 
судити Особливою Нарадою НКВС СРСР і направляти до Чорногорського спецтабора НКВС у 
Красноярському краї. Пізніше «фольксдойче» відправляли до Сузунського спецтабора НКВС у 
Новосибірській області, в Комі АРСР. Членів їхніх родин різних національностей направляли на 
спецпоселення, причому строк висилки їм не було встановлено. Місцем заслання і спецпоселення 
була Новосибірська область. Зачистки пройшли всіма областями України і у Криму, після чого 
від довоєнного німецького населення залишилося всього кілька десятків сімей у Закарпатській 
області. Розпорядженням МВС СРСР від 7 травня 1949 р. усі «фольксдойче» були переведені на 
положення спецпереселенців. На 1 липня 1953 р. їх налічувалося 4 780 осіб.

Звільнення від режиму спецпоселення для німців різних категорій відбулося після набрання 
чинності Указу ПВР СРСР (13 грудня 1955).
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Der deutsch-sowjetische Krieg, der zu dem Zweiten Weltkrieg wurde, hat das Leben der Deutschen in der 
Ukraine grundlegend verändert. Unmittelbar nach der Verhängung des Kriegszustands (22. Juni 1941) lief 
eine neue Verhaftungswelle gegen die Deutschen in verschiedenen Regionen der Ukraine an. Entsprechend 
der Direktive des Volkskommissariats des Innern und des Volkskommissariats für Staatssicherheit der 
UdSSR (4. Juli) „Über Maßnahmen zur Ausweisung sozialgefährlicher Elemente von den Territorien, über 
die das Kriegsrecht verhängt wurde“ unterlagen arbeitsunfähige Männer und Frauen im Alter über 60 Jahre 
nicht der Ausweisung. Sie wurden ohne Verpflegungsmöglichkeiten und Unterstützung durch Verwandte 
zurückgelassen.

Die Deportation nach Volkszugehörigkeit begann ab dem 14. August 1941. Von der Krim wurden vom 
15. August bis 11. September ca. 60 Tausend Deutsche in die Region Ordschonikidse deportiert. Bis zum 
1. Januar 1942 folgten weitere 1 900 Personen. Am 31. August 1941 verabschiedete das Politbüro des ZK 
der VKP(B) den Beschluss „Über die auf dem Territorium der Ukrainischen SSR wohnhaften Deutschen“. 
Er lautete: „Die als antisowjetisches Element erfassten Deutschen sind zu verhaften; den übrigen Teil der 
arbeitsfähigen Männer im Alter zwischen 16 und 60 Jahren vom Volkskommissariat für Verteidigung 
für Baubataillone mobilisieren und dem NKWD zur Verwendung in den östlichen Gebieten der UdSSR 
überstellen“. Vom 2. bis 5. September wurden in den Gebieten Stalino und Woroschilowgrad 7 091 Deutsche 
verhaftet und 13 484 mobilisiert und unter Geleit auf Baustellen des GULAG des NKWD der UdSSR 
überstellt. Insgesamt wurden vom Territorium der Ukraine 23,5 Tausend Männer für die „Arbeitskolonnen“ 
mobilisiert. Den größten Teil davon brachte man in Arbeitsbesserungslager des NKWD im Ural, auf 
Baustellen der Hüttenindustrie und zum Holzeinschlag. Die Verhafteten unterlagen dem Freiheitsentzug 
für 5 bis 10 Jahren.

Vom Territorium der Gebiete Saporoschje, Stalino und Woroschilowgrad wurden von den statistisch 
erfassten 109 487 Deutschen 79 589 Personen nach Kasachstan und in das Gebiet Nowosibirsk deportiert. 
Das rechte Dnjeprufer war zu dieser Zeit schon von deutschen, ungarischen und rumänischen Truppen 
besetzt, deshalb entgangen die dort lebenden Mennoniten und Deutschen der Deportation. Aus der Stadt 
Dnjepropetrowsk wurden 3 250 Personen zur Bahnstation Aktjubinsk geleitet. Während des Gegenangriffs 
der Roten Armee am Sommeranfang 1942 hat das NKWD 854 Deutsche aus dem Gebiet Charkow und 
2 748 aus dem Gebiet Woroschilowgrad deportiert.

Nach der Befreiung ukrainischen Territoriums begann das NKWD sofort mit dem Aufspüren von Personen, 
welche in irgendeiner Form mit dem Besatzungsregime kollaborierten. Unter den Deutschen waren das vor 
allem jene wenigen, die sich der Umsiedlung vor dem Rückzug der deutschen Armee entzogen oder vom Treck 
zurück blieben. Die Einstufung als „Volksdeutsche“ wurde als Vaterlandsverrat gewertet und mit Freiheitsentzug 
für 25 Jahre bestraft. Dem Befehl des NKWD der UdSSR Nr. 0013 (7. Januar 1944) entsprechend waren sie 
zu verhaften, von der Sonderberatung des NKWD der UdSSR zu richten und in das Sonderlager des NKWD 
Tschernogorsk in der Region Krasnojarsk einzuweisen. Später wurden „Volksdeutsche“ in das Sonderlager 
des NKWD Suzunskij im Gebiet Nowosibirsk und in die Komi ASSR gebracht. Mitglieder ihrer Familien 
unterschiedlicher Volkszugehörigkeit wurden in Sondersiedlungen im Gebiet Nowosibirsk überstellt, wobei 
die Verweilfrist nicht festgelegt wurde. Razzien wurden in allen Gebieten der Ukraine und auf der Krim 
durchgeführt. Danach blieben von der deutschen Bevölkerung der Vorkriegszeit nur noch wenige Dutzend 
Familien im Gebiet Transkarpaten über. Per Verfügung des Ministeriums des Innern der UdSSR vom 7. Mai 
1949 bekamen alle „Volksdeutschen“ den Status Sonderumsiedler. Am 1. Juli 1953 gab es derer 4 780 Personen.

Die Aufhebung des Regimes der Sondersiedlung für die Deutschen der unterschiedlichen Kategorien erfolgte 
nach Inkrafttreten des Erlasses des Präsidiums des Obersten Sowjets der UdSSR vom 13. Dezember 1955.

1.
Шлях прямування кримських німців, депортованих у Казахстан у 1941 р. К. Штумпп

Verbannungsweg der 1941 nach Kasachstan deportierten Krimdeutschen. K. Stumpp

2.
Виписка з секретної довідки НКВС СРСР про виселення 6 000 німців з Одеської області в Алтайський край. 

3 жовтня 1941 р. Державний архів Російської Федерації, Москва
Auszug aus einem geheimen Bericht des NKWD der UdSSR über die Deportation von 6 Tausend Deutschen aus dem Gebiet 

Odessa in die Region Altaj. 3. Oktober 1941. Staatsarchiv der Russländischen Föderation, Moskau

3.
Вагони, які використовувалися в СРСР для транспортування депортованих.
Für den Transport der Deportierten in der UdSSR genutzte Eisenbahnwagons.

4.
Довідка НКВС СРСР про направлення до Казахської РСР 1 500 німців 

з прифронтової полоси Харківської області. 4 червня 1941 р. 
Державний архів Російської Федерації, Москва

Bericht des NKWD der UdSSR über die Entsendung von 1 500 Deutschen aus der 
frontnahen Zone des Gebiets Char’kow in die Kasachische SSR. 4. Juni 1942. 

Staatsarchiv der Russländischen Föderation, Moskau

5.
Довідка про реабілітацію, видана Генеральною прокуратурою Республіки Казахстан Якобіні Тіц, 
депортованій з України через «національні мотиви» у 1941 р. 1994. Сімейний архів Е. Тіца
Bescheinigung der Generalstaatsanwaltschaft der Republik Kasachstan über die Rehabilitierung der 1941 
aus der Ukraine „aufgrund nationaler Motive“ deportierten Jakobine Tietz. 1994. Familienarchiv E. Tietz
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Repressalien und  Deportationen 

„Social Engineering“, Deportationen und das 
Regime der Sondersiedlungen des NKWD 
haben die Geographie der Siedlungen der 
deutschen Bevölkerung grundlegend ver-
ändert und zum Verlust der «kleinen Hei-
mat» in der Ukraine geführt.

«РЕПАТРІАЦІЯ» НА ЧУЖИНУ „REPATRIIERUNG“ IN DIE FREMDE

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern, 
für Bau und Heimat (BMI) durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.
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Зі вступом Червоної армії до Польщі 
та Чехословаччини актуальним ста-
ло питання поводження з військово-
полоненими, цивільними пере-
міщеними особами різних категорій. 
У тилу фронтів Червоної армії, що 
просувалися на захід, були створені 
табори для репатріантів, через 
які звільнені з таборів військово-
полонені, «остарбайтери» і цивільні 
біженці могли повернутися до 
СРСР. Чоловіків призовного віку, 
як полонених, так і «остарбайтерів», 
з приймальних таборів передавали 
до військових органів, тих, що 
викликали підозру, – до спецтаборів 
НКВС. Не придатних до стройової 
служби чоловіків, жінок і дітей 
передбачалося після перевірки у 

фільтраційному таборі відправляти до місць довоєнного проживання. На фільтрацію 
передбачалося 3–5 днів. Угода між союзниками про обмін громадянами через пункти 
на демаркаційній лінії була підписана 22 травня 1945 р. у Галле. Створені у серпні 
радянські «оперативні групи з репатріації» за сприяння союзників проводили свою 
роботу у британській, американській і французькій зонах окупації Німеччини і в 
Австрії. Наприкінці 1944 р. на державному кордоні СРСР вже було створено 
15 фільтраційних таборів НКВС.

Етнічні німці з СРСР були розсіяні територією Польщі, Чехословаччини, Угорщини, 
Румунії, Австрії та Німеччини. Багато з них повірили обіцянці про повернення у рідні 
міста і села і прийшли до збірних таборів для репатріантів. Інші не бажали знов мати 
справу із НКВС і по можливості переховувалися серед багатомільйонної маси біженців 
зі східних провінцій Німеччини. Перші ешелони з «репатрійованими» німцями у березні 
1945 р. були направлені до Таджикистану, потім до Караганди у якості «мобілізованих» 
для вугільної промисловості. Перед відправкою ешелони тижнями простоювали 
на прикордонних пунктах, передусім у Бресті, під відкритим небом. Багатотисячні 
партії направляли на спецпоселення до Сибіру, Казахстану, Середньої Азії, на Урал. 
Невеликі групи німців продовжували надходити з Німеччини ще і на початку 1950-х рр.

За даними НКВС, у СРСР були репатрійовані понад 208 тис. етнічних німців, яких, 
за невеликим виключенням, напряму відправляли до місць спецпоселень. Влітку 
1945 р. деяким німецьким родинам вдалося повернутися до України. На 20 вересня їх 
було 2 214 осіб. Але восени повсюдно серед них пройшли арешти за постановою ДКО, 
яка їх зовсім не стосувалася, із подальшим направленням до регіонів спецпоселення. 
За постановою ЦК КП(б)України і Раднаркому УРСР від 3 жовтня 1945 р. українців, 
що жили у Польщі, розселяли у колишніх німецьких колоніях. 11 жовтня 1945 р. 
директивою НКВС СРСР № 181 усі репатрійовані радянські громадяни німецької 
національності, які прибули до місць їх довоєнного проживання, були оголошені 
спецпоселенцями і підлягали відправці на спецпоселення під нагляд НКВС.

Кожний репатрійований віком від 10 років був поставлений на персональний облік. Усі 
«викликаючі підозри» репатріанти підлягали повторній фільтрації. Викриті у службі у 
германських військах або поліції, за рішенням ДКО, були направлені до спецпоселень 
НКВС на 6 років. Решту відправляли на спецпоселення у райони лісозаготівель, 
бавовництва, на будівництва і підприємства гірничої і нафтової промисловості. 
Багато опинилися у таборах Уралу, на спецпоселенні в Архангельській області, Комі 
АРСР, Удмуртії, Пермському краї. У 1949 р. міра покарання за службу у германських 
збройних силах («зрада батьківщини») була 10 років позбавлення волі, а у 1950 – 
25 років. Режим спецпоселення скасований наказом ПВР СРСР від 13 грудня 1955 р., 
але без права повернення в області довоєнного проживання. Згідно наказам КДБ при 
РМ СРСР 1954, 1956, 1977, 1987 рр., німці-репатріанти залишалися на оперативному 
обліку до досягнення ними 70-річного віку.

Ethnische Deutsche aus der UdSSR waren über das Gebiet Polens, der Tschechoslowakei, 
Ungarns, Rumäniens, Österreichs und Deutschlands versprengt. Viele von ihnen haben dem 
Versprechen über die Rückkehr in ihre Heimatstädte und -dörfer geglaubt und kamen in die 
Auffanglager für Repatrianten. Andere wünschten nicht wieder mit dem NKWD zu tun zu 
bekommen und tauchten nach Möglichkeit unter den Millionen von Flüchtlingen aus den 
Ostprovinzen Deutschlands unter. Die ersten Eisenbahnzüge mit „repatriierten“ Deutschen 
wurden im März 1945 nach Tadschikistan, danach nach Karaganda als „Mobilisierte“ für 
den Kohlebergbau geleitet. Vor dem Abtransport standen die Züge an den Grenzübergängen, 
vor allem bei Brest, wochenlang unter freiem Himmel. Partien zu mehreren Tausend 
Personen wurden in Sondersiedlungen nach Sibirien, Kasachstan, Mittelasien, in den Ural 
abgefertigt. Kleinere Gruppen von Deutschen trafen aus Deutschland auch noch Anfang 
der 1950er Jahre ein.

Nach Angaben des NKWD wurden mehr als 208 Tausend ethnische Deutsche in die UdSSR 
repatriiert, die mit wenigen Ausnahmen direkt in Orte der Sondersiedlung gebracht wurden. 
Im Sommer 1945 gelang es einigen deutschen Familien in die Ukraine zurückzukehren. 
Zum 20. September gab es derer 2 214 Personen, aber im Herbst wurden unter ihnen 
überall Verhaftungen durchgeführt. Als Grundlage wurden Beschlüsse des Staatlichen 
Verteidigungskomitees (GKO) angeführt, die sie überhaupt nicht betrafen. Auf Beschluss 
des ZK der KP(B) der Ukraine und des Volkskommissarenrates der USSR vom 3. Oktober 
1945 wurden Ukrainer, die in Polen lebten, in ehemalige deutsche Kolonien eingewiesen. 
Am 11. Oktober 1945 wurden mit der Direktive des NKWD der UdSSR Nr. 181 alle repatriierten 
deutschen Sowjetbürger, die in ihre Vorkriegswohnorte zurückkamen, zu Sondersiedlern 
erklärt und sollten in Sondersiedlungen unter Aufsicht des NKWD gebracht werden.

Jeder Repatriierte, der älter als 10 
Jahre war, wurde unter persönliche 
Überwachung gestellt. Alle verdächtigen 
Repatrianten wurden einer wiederholten 
Filtration unterzogen. Wem der Dienst 
in den deutschen Streitkräften oder 
bei der Polizei nachgewiesen werden 
konnte, wurden auf Beschluss des 
GKO für 6 Jahre in Sondersiedlungen 
des NKWD eingewiesen. Die anderen 
wurden in Sondersiedlungen zum 
Holzeinschlag, Baumwollanbau, auf 
Baustellen und an Betriebe der Kohle- 
und Erdölindustrie überstellt. Viele 
fanden sich in Lagern im Ural, in 
Sondersiedlungen im Gebiet Archangels, 
in der Komi ASSR, in Udmurtien, in der 
Region Perm wieder. 1949 wurde der 
Dienst in den deutschen Streitkräften 
(„Vaterlandsverrat“) mit 10 Jahren, 1950 
mit 25 Jahren Freiheitsentzug bestraft. 

Das Regime der Sondersiedlung wurde durch den Erlass 
des Präsidiums des Obersten Sowjets der UdSSR vom 
13. Dezember 1955 aufgehoben, aber ohne das Recht auf 
Rückkehr in die Siedlungsgebiete der Vorkriegszeit. Den 
Befehlen des KGB beim Ministerrat der UdSSR von 1954, 
1956, 1977, 1987 zufolge, wurden deutsche „Repatrianten“ 
bis zur Vollendung des 70. Lebensjahres operativ überwacht.

Адміністративна одиниця
Verwaltungseinheit

Загальна кількість репатрійованих
Repatriierte gesamt

З них використовуються у роботах
Davon in Arbeit

Казахська РСР
Kasachische SSR 41 212 21 415
Таджикська РСР
Tadschikische SSR 15 736 10 172
Комі АРСР 
Komi ASSR 9 425 5 739
Марійська АРСР 
Mari ASSR 2 309 1 183
Удмуртська АРСР
Udmurtische ASSR 7 307 3 437
Алтайський край
Altaj, Region 13 008 7 262
Красноярський край
Krasnojarsk, Region 3 204 2 160
Архангельська область
Archangel’sk, Gebiet 10 041 5 260
Вологодська область
Wologda, Gebiet 8 762 4 714
Горьківська область
Gor’kij, Gebiet 1 114 539
Івановська область
Iwanowo, Gebiet 1 688 964
Іркутська область
Irkutsk, Gebiet 4 683 3 369
Кемерівська область
Kemerowo, Gebiet 4 063 2 733
Кіровська область
Kirow, Gebiet 5 031 3 257
Костромська область
Kostroma, Gebiet 5 924 2 830
Молотовська область
Molotow, Gebiet 16 638 9 273
Новосибірська область
Nowosibirsk, Gebiet 12 816 6 488
Омська область
Omsk, Gebiet 1 767 1 152
Свердловська область
Swerdlowsk, Gebiet 11 172 5 555
Томська область
Tomsk, Gebiet 5 598 3 278
Тюменська область
Tjumen’, Gebiet 1 669 324
Челябінська область
Tscheljabinsk, Gebiet 3 979 2 107
Чкаловська область
Tschkalow, Gebiet 1 839 915

Mit dem Erreichen Polens und der 
Tschechoslowakei durch die Rote 
Armee wurde die Frage nach dem 
Umgang mit den Kriegsgefangenen 
und umgesiedelten Zivilisten 
verschiedener Kategorien aktuell. 
Im rückwertigen Gebiet der nach 
Westen vorrückenden Fronten der 
Roten Armee wurden Lager für 
Repatrianten eingerichtet, durch die 
aus Lagern befreite Kriegsgefangene, 
„Ostarbeiter“ und zivile Flüchtlinge 
in die UdSSR zurückkehren 
konnten. Männer im wehrfähigen 
Alter, sowohl Kriegsgefangene, 
als auch „Ostarbeiter“, wurden 
aus Auffanglagern militärischen 
Stellen überstellt, Verdächtige – in Sonderlager des NKWD. Für den Truppendienst nicht 
taugliche Männer, Frauen und Kinder sollten nach der Überprüfung im Filtrationslager 
zu ihren Wohnorten der Vorkriegszeit geleitet werden. Für die Filtration waren 3–5 Tage 
vorgesehen. Die Vereinbarung zwischen den Verbündeten über den Austausch von Bürgern 
über die Demarkationslinie wurde am 22. Mai 1945 in Halle unterzeichnet. Die im August 
aufgestellten sowjetischen „operativen Repatriierungsgruppen“ wurden unter Mitwirkung 
der Verbündeten in der britischen, amerikanischen und französischen Besatzungszonen 
Deutschlands und in Österreich tätig. Bis Ende 1944 wurden an der Staatsgrenze der UdSSR 
bereits 15 Filtrationslager des NKWD eigerichtet.

2.
Ешелон із репатріантами у Бресті, 

що прямує до Сибіру. 1945
Eisenbahnzug in Brest mit Repatrianten, 

die nach Sibirien folgen. 1945

3.
Фільтраційна картка репатріантки Р. Абель, направленої до Казахстану. 

1945. Державний архів Одеської області
Filtrations-Karteikarte der Repatriantin R. Abel, die nach Kasachstan geleitet wurde. 

1945. Staatliches Gebietsarchiv Odessa

5.
Реєстраційний лист репатріанта Й. Лорана, 

який пройшов фільтрацію у таборі № 226 у м. Бранденбург. 
1946. Державний архів Миколаївської області

Registrations-Formular des Repatrianten J. Loran, 
der die Filtration im Lager Nr. 226 in der Stadt Brandenburg durchlief. 

1946. Staatliches Gebietsarchiv Nikolajew

4.
Репатрійований меннонітський проповідник Йоганн 

Пеннер (1889 р. народж.) на спецпоселенні у 
Солікамську. 1950 р. «за антирадянську агітацію і 

діяльність» засуджений до 25 років позбавлення волі. 
1950. Пермський державний архів новітньої історії
Repatriierter mennonitischer Prediger Johann Penner 

(geb. 1889) in der Sondersiedlung in Solikamsk. 
1950 wurde er wegen „antisowjetischer Agitation und 

Tätigkeit“ zu 25 Jahren Freiheitsentzug verurteilt. 1950. 
Staatliches Archiv für die neueste Geschichte in Perm’

1 липня 1951 р. у 37 союзних і автономних республіках, краях і областях на спецпоселенні 
знаходилися 193 598 «репатрійованих» німців, з них:

Am 1. Juli 1951 befanden sich in der Sondersiedlung in 37 Unions- und autonomen Republiken, 
Regionen und Gebieten 193 598 „repatriierte“ Deutsche, davon in:

1.
Німецька родина з Причорномор’я, 

репатрійована до СРСР у 1945 р. 1945
Deutsche Familie aus dem Schwarzmeergebiet, 

1945 in die UdSSR repatriiert. 1945

5

3

1 2

4

9

СПЕЦПОСЕЛЕННЯ SONDERSIEDLUNG

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern, 
für Bau und Heimat (BMI) durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
Redaktion der Illustrationen: Olga Eisfeld

Депортовані у роки війни в азійські регіони СРСР німці були поставлені під 
нагляд місцевих органів НКВС. Положення спецпоселенців було вкрай важким. 
У Казахстані і Сибіру багатьох із них розмістили у непридатних для проживання 
господарських приміщеннях, без опалення і електрики, часто і без питної води. 
Продукти харчування (200–400 г хлібу за трудодень) отримували лише призначені 
на роботи, а утриманці – старі та діти – продовольства не отримували. Відсутність 
медичного обслуговування погіршила скрутне становище знесилених і виснажених 
людей, які залишилися без зимового одягу. Самостійний пошук роботи і харчування 
був заборонений. Епідемічні захворювання призвели до вимирання багатьох родин.

У лютому 1944 р. були створені районні і селищні комендатури НКВС. Їхнім 
основним обов’язком було перешкоджати втечам із місць обов’язкового поселення. 
Для цього створювалася мережа оперативних агентів й інформаторів із середовища 
спецпоселенців. Спецпоселенці поділялися на десятидворки і п’ятидворки, 
повнолітні повинні були щомісячно відмічатися у коменданта, а голова родини 
негайно повідомляти його про зміни у складі родини й особисто відповідати за 
дотримання членами родини обов’язків спецпоселенців. Старші п’яти- і десятидворок 
особисто відповідали за «опікуваних», тобто вели за ними гласний нагляд.

Die während der Kriegsjahre in die asiatischen Regionen der UdSSR deportierten Deutschen 
wurden unter die Aufsicht der örtlichen Organe des NKWD gestellt. Die Lage der 
Sondersiedler war äußerst schwierig. In Kasachstan und Sibirien wurden viele von ihnen 
in als Wohnraum nicht tauglichen Wirtschaftsgebäuden ohne Heizung und Elektrizität, oft 
auch ohne Trinkwasser untergebracht. Lebensmittel (200–400 g Brot für die Arbeitseinheit) 
bekamen nur zur Arbeit Eingeteilte. Nichtberufstätige – Betagte und Kinder – bekamen 
keine Lebensmittel. Das Fehlen einer medizinischen Versorgung verschlimmerte die 
Notlage der entkräfteten und ausgezehrten Menschen, die ohne Winterkleidung blieben. 
Das selbständige Suchen nach Arbeit und Nahrung war verboten. Ansteckende Krankheiten 
hatten das Aussterben ganzer Familien zur Folge.

Im Februar 1944 wurden Rayon- und Siedlungskommandanturen des NKWD geschaffen. 
Ihre wichtigste Aufgabe bestand darin die Flucht aus den Orten der Zwangsansiedlung zu 
verhindern. Dafür wurde ein Netz aus operativen Agenten und Zuträgern aus den Reihen 
der Sondersiedler gebildet. Die Sondersiedler wurden in Zehner- und Fünferhaushalte 
eingeteilt, die Volljährigen mussten sich monatlich beim Kommandanten melden. Das 
Familienoberhaupt musste unverzüglich die Veränderungen im Familienbestand melden und 
persönlich für die Einhaltung der Pflichten des Sondersiedlers durch die Mitglieder seiner 
Familie haften. Die „Ältesten“ der Fünfer- und Zehnerhaushalte waren persönlich für ihre 
„Mündel“ verantwortlich, d. h. sie übten darüber die öffentliche Aufsicht aus.

1.
Репатрійовані українські німці на лісоповалі в Удмуртії. 

1950. Збірка А. Айсфельда
Repatriierte Ukrainedeutsche bei Forstarbeiten in 

Udmurtien. 1950. Sammlung A. Eisfeld

2.
Довідка про обмеження проживання спецпоселенки Є. Ілінзеєр тільки у 

селищі № 4 Молотовабадського району (Таджикська РСР). 
1948. Збірка А. Айсфельда

Bescheinigung über die Einschränkung des Wohnrechts der Sondersiedlerin K. Illenseer 
auf die Siedlung Nr. 4 in Rayon Molotowabad (Tadschikische SSR). 

1948. Sammlung A. Eisfeld

4.
Зона спецпоселенців на торфо-
розробці Нюрдор-Котья (Удмуртія). 1949. Сімейний архів Л. Плато
Zone für Sondersiedler am Torflager Njurdor-Kot’ja (Udmurtien). 1949. 
Familienarchiv L. Plato

5.
Побутові умови німкень з України на спецпоселенні в Увінському районі (Удмуртія). 

1955. Збірка А. Айсфельда
Alltägliches Leben deutscher Frauen in einer Sondersiedlung im Rayon Uwa (Udmurtien). 

1955. Sammlung A. Eisfeld
6.
Житло репатрійованого проповідника П. Ремпеля при ст. Ояш (Новосибірська обл.), 
де родина жила 10 років з 1945 р. Початок 1950-х рр.
Behausung des repatriierten Predigers P. Rempel nahe der Bahnstation Ojasch (Gebiet 
Nowosibirsk), welche die Familie 10 Jahre lang seit 1945 bewohnte. Anfang 1950er Jahre

7.
Діти спецпоселенців, які працювали під час шкільних канікул на сушці торфу 

(Нюрдор-Котья, Удмуртія). 1949. Сімейний архів Л. Плато
Kinder von Sondersiedlern arbeiteten während der Schulferien beim Torftrocknen 

(Njurdor-Kot’ja, Udmurtien). 1949. Familienarchiv L. Plato
Після мобілізації чоловіків до трудових колон у бюджеті родини бракувало їхнього 
пайка, а після мобілізації жінок, у яких не було дітей, молодших за 3 роки, десятки 
тисяч дітей у віці 3–14 років залишалися під опікою родичів, які навіть себе не могли 
прогодувати. Різко зросла кількість безпритульних дітей, що поневірялися у пошуках 
хлібу і притулку. У 1946 р. у Казахстані тільки 24 % німецьких дітей шкільного віку могли 
відвідувати школу. У дитячих садках знаходилися лише 7,7 % дітей дошкільного віку.

1945 р. на спецпоселення відправили репатрійованих із Німеччини й інших країн 
німців – громадян СРСР, а також німців, які отримали статус «фольксдойче», 
але які не залишали території СРСР. Всі, хто досяг віку 10-и років, були взяті на 
персональний облік. 18 серпня 1945 р. Держкомітет оборони ухвалив рішення 
направити на спецпоселення строком на 6 років представників депортованих народів, 
у т.ч. німців, колишніх військовослужбовців і військовозобов’язаних Червоної Армії, 
які потрапили у полон і служили у германських збройних силах або поліції.

1948 р. керівництво СРСР у кілька етапів посилило репресії проти спецпоселенців 
усіх національностей. 3 червня РМ СРСР ухвалив увести покарання за ухилення від 
суспільно корисної праці ув’язненням на 8 років. У листопаді режим спецпоселення 
був посилений рішенням РМ СРСР, указом ПВР СРСР і наказом МВС СРСР. 
Самовільний виїзд із місця спецпоселення без дозволу коменданта НКВС 
кваліфікувався як втеча. Мірою покарання за це передбачалися 20 років каторжних 
робіт. Основною метою посилення було завадити поверненню депортованих народів 
до регіонів їх довоєнного проживання, тобто закріпити результати етнічних чисток.

Ця політика продовжилася у 1951 р. У квітні розроблялася директива, метою якої було 
залишити депортованих, репатрійованих німців і «фольксдойче» на спецпоселенні довічно 
(незалежно від їхньої національності). Указ ПВР СРСР (9 жовтня) предписав залишити 
осіб цих категорій на спецпоселенні довічно. Більш жорстка політика радянського 
керівництва призвела до того, що 27 грудня режим спецпоселення було розповсюджено 
і на тих німців, які до війни проживали у Сибіру і Казахстані. Послаблення для окремих 
груп почали вводити після смерті Сталіна, з 1954 р. Сам режим спецпоселення було 
відмінено 13 грудня 1955 р. без права повернення в області довоєнного проживання.

Nach der Mobilisierung der Männer in die Arbeitskolonnen fehlte im Haushalt auch ihre 
Lebensmittelration und nach der Mobilisierung der Frauen, die keine Kinder im Alter unter 
3 Jahren zu betreuen hatten, verblieben zehntausende Kinder im Alter zwischen 3 und 
14 Jahren in der Obhut von Verwandten, die nicht mal für sich selbst Lebensmittel bekamen. 
Sprunghaft angestiegen ist die Anzahl der verwahrlosten Kinder, die auf der Suche nach Brot 
und einer Bleibe umherirrten. 1946 konnten in Kasachstan nur 24 % der schulpflichtigen 
deutschen Kinder eine Schule besuchen. In den Kindergärten waren nur 7,7 % der Kinder 
im Vorschulalter untergebracht.

1945 wurden dem Regime der Sondersiedlung aus Deutschland und anderen Ländern repatriierte 
deutsche Bürger der UdSSR unterstellt, sowie Deutsche, welche den Status „Volksdeutsche“ 
zuerkannt bekamen, die UdSSR aber nie verließen. Alle über Zehnjährigen wurden persönlich 
registriert. Am 18. August 1945 hat das Staatliche Verteidigungskomitee beschlossen für 6 Jahre 
in die Sondersiedlung alle Angehörigen der deportierten Völker, darunter auch die Deutschen, 
einzuweisen, die als ehemalige Militärangehörige oder Wehrpflichtige der Roten Armee in 
Gefangenschaft gerieten und in den deutschen Streitkräften oder in der Polizei dienten.

1948 hat die Führung der UdSSR in mehreren Schritten die Repressionen gegen die Sonder-
siedler aller Volkszugehörigkeiten verschärft. Am 3. Juni hat der Ministerrat der UdSSR 
beschlossen die Strafe von 8 Jahren Gefängnishaft für das Entziehen von gesellschaftlich 
nützlicher Arbeit einzuführen. Im November wurde das Regime der Sondersiedlung durch 
einen Beschluss des Ministerrates der UdSSR, einen Erlas des Präsidiums des Obersten 
Sowjets der UdSSR und einen Befehl des Innenministeriums der UdSSR verschärft. Das 
eigenmächtige Verlassen des Ortes der Sondersiedlung wurde als Flucht qualifiziert. Dafür 
wurden als Strafe 20 Jahre Sträflingsarbeit vorgesehen. Die Hauptaufgabe bestand darin, die 
Rückkehr der deportierten Völker in die Siedlungsregionen der Vorkriegszeit zu verhindern, 
d. h. die Ergebnisse der ethnischen Säuberungen sicherzustellen.

Diese Politik wurde 1951 fortgesetzt. Im April wurde eine Direktive erarbeitet, deren Ziel 
es war, die deportierte und repatriierten Deutschen sowie die „Volksdeutschen“ (ungeachtet 
ihrer Volkszugehörigkeit) für ewige Zeiten in der Sondersiedlung zu belassen. Der Erlass 
des Präsidiums des Obersten Sowjets der UdSSR (9. Oktober) hat den Verbleib der Personen 
dieser Kategorien für ewige Zeiten in der Sondersiedlung verfügt. Die Verschärfung der 
Politik der sowjetischen Führung hat dazu geführt, dass am 27. Dezember das Regime der 
Sondersiedlung auch auf die Deutschen ausgeweitet wurde, die schon vor dem Krieg in 
Sibirien und Kasachstan wohnten. Erleichterungen für einzelne Gruppen wurden erst 1954, 
nach Stalins Tod, gewährt. Das Regime der Sondersiedlung wurde am 13. Dezember 1955 
aufgehoben, ohne Recht auf  Rückkehr in die Siedlungs-gebiete der Vorkriegszeit.
8.
Бригадир М. Гаценбеллер була внесена до дошки соцзмагання. Її бригада, яка складалася з 
репатрійованих українських німкень, відзначилася на торфорозробці у селищі Рябово (Удмуртія). 
1955. Музей при школі селища Рябово
Die Brigadeleiterin M. Hatzenbühler wurde auf der Wettbewerbstafel gezeigt. Ihre, aus repatriierten 
ukrainedeutschen Frauen bestehende Brigade, hat sich bei der Torfgewinnung in der Siedlung Rjabowo 
(Udmurtien) hervorgetan. 1955. Museum an der Schule der Siedlung Rjabowo
9.
Завантаження колод на вузькоколійку. 17-а лісоділянка (Удмуртія). 1950. Збірка Г. Церра
Verladen der Baumstämme auf die Schmalspurbahn. 17. Waldrevier (Udmurtien). 1950. Sammlung G. Zerr
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3.
Спецпоселенки-німкені на прокладанні вузькоколійки для 

вивозу деревини з лісоповалу (Удмуртія). 1952. Збірка Г. Церра
Deutsche Sondersiedlerinnen beim Bau einer Schmalspurbahn für 
den Abtransport der Baumstämme vom Holzschlag (Udmurtien). 

1952. Sammlung G. Zerr
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Примусова праця в СРСР була розповсюдженою мірою 
покарання неугодних верств населення і засобом залучення 
робочої сили для виконання робіт у неосвоєних регіонах. У 
роки колективізації висилали до Північного краю і трудових 
селищ НКВС у Казахстан. 1935 р. 615 німецьких родин з 
прикордонних районів були виселені до спецпоселень Біломор-
Балтійського комбінату НКВС. Через рік до спецпоселень
Карлагу НКВС були вислані 14 970 німців із Пулинського району.

Із оголошенням військового стану (22 червня 1941) була введена 
трудова повинність для всього працездатного населення. На 
Уралі, у Сибіру, Казахстані і Середній Азії пришвидшеними 
темпами розгорталося будівництво підприємств металургійної і 
оборонної промисловості. При цьому широко використовувалася 
праця ув’язнених. Великий розмах отримала мобілізація у 
трудові колони НКВС. У вересні 1941 р. на території УРСР 
військкомати мобілізували 23,5 тис. працездатних німців-
чоловіків 16–60 років і передали в розпорядження НКВС для 
використання у східних районах СРСР. Німців, які служили у
Червоній армії, на фронті і в тилу, вилучали з підрозділів і 
направляли до будівельних частин. Невдовзі вони опинилися у 
трудових колонах на об’єктах НКВС і інших наркоматів.

Депортовані до Сибіру і Казахстану німці України нарівні з іншими депортованими 
були розосереджені по всій території як робоча сила. У січні 1942 р. з їх числа 
військкомати мобілізували бл. 93 тис. чоловіків у віці від 17 до 50 років. З жовтня 
1942 р. додатково мобілізовано 70,8 тис. чоловіків 15–55 років і 52,7 тис. жінок 
16–45 років. Від призову звільнялися лише жінки, які мали дітей до 3 років, і 
вагітні. Всього за 1942–1945 рр. було мобілізовано понад 316 тис. німців і німкень, 
направлених на будівництво промислових підприємств, шляхів сполучення, 
у вугільну та нафтодобувну промисловість, для сільського господарства.

Німців-трудармійців розміщали окремо від ув’язнених у створених для них табірних 
пунктах. Загін складався з 1,5–2 тис. осіб, розділених на колони по 300–500, а ті 
ділилися на бригади по 35–100 осіб. Вони жили у наспіх виритих бараках-землянках 
або казармах-бараках у зонах під охороною, огороджених парканом або колючим 
дротом. На роботу їх водили під конвоєм. Найтяжчим було положення взимку 
1942/43 рр., коли і без того мізерні норми харчування знизили «з метою економії 
витрат продуктів і хліба». Повних даних про смертність у результаті травм, виснаження
і голоду ще не виявлено. 1942 р. у таборах НКВС: Сєвжелдорлаг вона склала 20,8 %, 
Солікамлаг – 19 %, Тавдинлаг – 17,9 %, Богословлаг – 17,2 %. Німці України знаходилися 
майже в усіх таборах НКВС і наркоматів. Про це свідчать імена у книгах пам’яті таборів.

Постанова ДКО (16 грудня 1944) передбачала мобілізувати й інтернувати з напрямком 
для роботи в СРСР усіх працездатних німців: чоловіків – від 17 до 45 років, жінок – 
від 18 до 30 років, які знаходилися у Румунії, Югославії, Угорщині, Болгарії і 
Чехословаччині. Вона наказувала провести мобілізацію та інтернування у грудні 
1944 – січні 1945 р. і направити до Сталінської області – 56 000 осіб, Ворошилов-
градської – 28 000, Дніпропетровської – 22 500, Чернігівської і Харківської – по 2 500, 
Запорізької – 2 000, Сумської – 1 000 осіб.

3 лютого 1945 р. ДКО наказав мобілізувати на території 1, 2, 3-го Білоруських 
і 1-го Українського фронтів усіх придатних до фізичної праці і здатних носити 
зброю німців-чоловіків від 17 до 50 років. З тих, хто не служив у німецькій армії 
або частинах «фольксштурму», до середини квітня 1945 р. мобілізували 97 487 осіб для 
використання у роботах у першу чергу в Українській і Білоруській РСР. 
З них 37 600 осіб були направлені у вугільну промисловість, 20 000 осіб займалися 
демонтажем обладнання, яке вивозили з території фронтів.

Die nach Sibirien und Kasachstan deportierten Ukrainedeutschen waren, wie die anderen 
Deportierten, über das gesamte Territorium als Arbeitskraft zerstreut. Im Januar 1942 wurden 
aus ihrer Zahl von den Kreiswehrersatzämtern ca. 93 Tausend arbeitsfähige Männer von 17 
bis 50 Jahren mobilisiert. Ab Oktober 1942 wurden zusätzlich 70,8 Tausend Männer im 
Alter von 15–55 Jahren und 52,7 Tausend Frauen von 16 bis 45 Jahren mobilisiert. 
Ausgenommen waren nur Frauen, die Kinder jünger als 3 Jahre hatten, und Schwangere. 
Insgesamt wurden 1942–1945 über 316 Tausend deutsche Männer und Frauen mobilisiert, 
auf den Bau von Industriebetrieben, Verkehrswegen, in die Kohle- und Erdölindustrie 
sowie in die Landwirtschaft eingewiesen.

Die deutschen Arbeitsarmisten wurden getrennt von den Sträflingen in für sie errichteten 
Lagerabteilungen untergebracht. Ein Trupp bestand aus 1,5–2 Tausend Personen. Er 
war unterteilt in Kolonnen zu je 300–500 und diese in Brigaden zu 35–100 Personen. 
Untergebracht wurden sie in eiligst ausgehobenen Baracken-Erdhütten oder Baracken-
Kasernen in bewachten, mit Zäunen oder Stacheldraht umzäunten Zonen. Zur 
Arbeitsstelle wurden sie von Bewaffneten eskortiert. Am schlimmsten war die Lage im Winter 
1942/43, als die ohnehin kärglichen Lebensmittelrationen „zwecks sparsamen Verbrauchs 
von Lebensmitteln und Brot“ verringert wurden. Es sind noch keine vollständigen Daten 
über die Mortalität infolge von Verletzungen, Erschöpfung und Unterernährung ermittelt. 
1942 lag sie in den Lagern des NKWD Sewscheldorlag bei 20,8 %, in Solikamlag bei 19 %, 
in Tawdinlag bei 17,9 %, in Bogoslowlag bei 17,2 %. Ukrainedeutsche gab es praktisch in 
allen Lagern des NKWD und der Volkskommissariate. Davon zeugen die Namen in den 
Gedenkbüchern der Lager.

Der Beschluss des Staatlichen Verteidigungskomitees „GKO“ (16. Dezember 1944) sah 
die Mobilisierung und Internierung mit der Überstellung zwecks Arbeitseinsatz in der 
UdSSR aller arbeitsfähigen Deutschen vor, der Männer zwischen 17 und 45, der Frauen 
zwischen 18 und 30 Jahren, die sich in Rumänien, Jugoslawien, Ungarn, Bulgarien und der 
Tschechoslowakei befanden. Er ordnete die Mobilisierung und Internierung von 
Dezember 1944 bis Januar 1945 und die Überstellung in die Gebiete Stalino von 56 000, 
Woroschilowgrad – 28 000, Dnjepropetrowsk – 22 500, Tschernigow und Charkow – je 2 500, 
Sumy – 1 000 Personen an.

Am 3. Februar 1945 beschloss das GKO im rückwärtigen Gebiet der 1., 2., 3. Belarussischen 
und der 1. Ukrainischen Front alle für die körperliche Arbeit und wehrdiensttauglichen 
deutschen Männer zwischen 17 und 50 Jahren zu mobilisieren. Von denen, die weder in der 
deutschen Armee, noch im Volkssturm dienten, wurden 97 487 Mann bis Mitte April 1945 
vor allem für die Verrichtung von Arbeiten in der Ukrainischen und Belorussischen SSR 
mobilisiert. Davon wurden 37 600 Personen in den Kohlebergbau entsandt. 20 000 Personen 
waren mit der Demontage von Werksausrüstungen beschäftigt, die aus dem Hinterland der 
Fronten abtransportiert wurde.

ТРУДАРМІЯ  І  РЕПАРАЦІЯ  ПРАЦЕЮ
ARBEITSARMEE  UND  REPARATION  DURCH  ARBEIT
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Zwangsarbeit war in der UdSSR eine verbreitete Bestrafung für 
missliebige Bevölkerungsschichten und eine Methode für die Beschaffung 
von Arbeitskräften für die Durchführung von Arbeiten in den nicht 
erschlossenen Regionen. In den Jahren der Kollektivierung wurde in 
die Nordregion und in Arbeitssiedlungen des NKWD nach Kasachstan 
verbannt. 1935 verbannte man 615 deutsche Familien aus grenznahen 
Rayons in Sondersiedlungen des Belomor-Baltijskij Kombinats des 
NKWD. Ein Jahr später folgte die Verbannung von 14 970 Deutschen 
aus dem Rayon Pulin in Sondersiedlungen des Karlag des NKWD.

Mit der Verhängung des Kriegszustands (22. Juni 1941) wurde die 
Arbeitspflicht für die gesamte arbeitsfähige Bevölkerung eingeführt. 
Im Ural, in Sibirien, in Kasachstan und in Mittelasien begann der 
beschleunigte Aufbau von Montan- und Rüstungsbetrieben. Dabei 
wurde vermehrt die Arbeitskraft von Sträflingen eingesetzt. Ein 
bedeutendes Ausmaß nahm die Mobilisierung in Arbeitskolonnen des 
NKWD an. Im September 1941 mobilisierten die Kreiswehrersatzämter 
23,5 Tausend arbeitsfähiger Männer im Alter von 16–60 Jahren und 
überstellten diese dem NKWD zur Verwendung in den östlichen 
Regionen der UdSSR. Deutsche, die in der Roten Armee an der Front 
oder im Hinterland dienten, wurden aus ihren Einheiten abgezogen 
und in Bautrupps versetzt. Bald fanden sie sich in Arbeitskolonnen 
auf Objekten des NKWD und anderer Volkskommissariate wieder.

6.
Довідка на право проживання поза табором, видана конструктору-машинобудівнику Базстрою Ізаку Гільдебрандту 

(1911–2008), депортованому зі Сталінської області у Красноярський край (1941), трудмобілізованому у 1942 р. 
Краснотур’їнськ. 1945. Гільдебрандт був знову заарештований (1947) і засуджений до 7 років ВТТ (1948). 

Родинний архів І. Гільдебрандта
Bescheinigung über das Recht auf Wohnen außerhalb des Lagers für den 1941 aus dem Gebiet Stalino in die Region 

Krasnojarsk deportierten, 1942 arbeitsmobilisierten Maschinenbau-Konstrukteur des „Basstroj“, 
Isaak Hildebrandt (1911–2008). Krasnotur’insk. 1945. Hildebrandt wurde 1947 erneut verhaftet 

und 1948 zu 7 Jahren Arbeitsbesserungslager verurteilt. Familienarchiv I. Hildebrandt

4.
Відправка румунських німців 
на примусові роботи до УРСР 
у січні 1945 р. Ю. Рауш. 1987. 
Центральний музей дунайських швабів, 
Ульм. Юліана Рауш (1919–2011) 
була у Макіївці  серед інтернованих 
німців з Банату (Румунія).
Abtransport rumänischer Deutscher 
zu Zwangsarbeit in der Ukrainischen 
SSR im Januar 1945. J. Rausch. 1987. 
Donauschwäbisches Zentralmuseum, 
Ulm. Juliana Rausch (1919-2011) war 
in Makejewka unter den aus dem Banat 
(Rumänien) internierten Deutschen.

2.
Виправно-трудовий табір Бакалстрой-Челябметалургстрой і спецпоселення 
Челябінської області (1940-і – початок 1950-х рр.). 2011. Лабораторія 
«Історична інформатика» Нижньотагільської державної соціально-
педагогічної академії, Нижній Тагіл
Besserungsarbeitslagers Bakalstroj-Tscheljabmetallurgstroj und Sondersiedlungen 
im Gebiet Tscheljabinsk (1940er – Anfang 1950er Jahre). 2011. Labor „Historische 
Informatik“ der Staatlichen sozialpädagogischen Akademie Nischnij Tagil

3.
Трудмобілізований з Миколаївської області у 

Солікамстрой Генріх Дік (1920–1942). 1941. 
У таборі він вів щоденник, був заарештований, 

розстріляний за «антирадянську агітацію». 
Пермський державний архів новітньої історії

Heinrich Dück (1920–1942), Arbeitsmobilisierter 
aus dem Gebiet Nikolajew in Solikamstroj, führte im 
Lager Tagebuch, wurde verhaftet, erschossen wegen 

„antisowjetischer Agitation“. 1941. Staatliches Archiv 
für die neueste Geschichte in Perm’

5.
Наприкінці 1945 р. у Сталіно (Донецьк) нараховувалося 26 таборів для інтернованих 
і 5 – для військовополонених. Румунські німці біля могили співвітчизника, який помер на 
примусових роботах у Сталіно. 
1946. Архів Земляцтва 
колишніх жителів села 
Біллед, Румунія
Ende 1945 gab es in Stalino 
(Donezk) 26 Lager für Internierte 
und 5 für Kriegsgefangene. 
Rumäniendeutsche am Grab 
eines Landsmanns, der in 
Zwangsarbeit in Stalino verstarb. 
1946. Archiv der HOG Billed, 
Rumänien

1.
Посвідчення трудмобілізованого Томаса Нейфельда (депортований з 
Криму у 1941 р.), який знаходився у Тавдинському таборі НКВС, із 
забороною виїзду з м. Тавда, відвідування приватних квартир і 
громадських місць без перепустки. 1945. Родинний архів Т. Нейфельда
Bescheinigung des Arbeitsmobilisierten Thomas Neufeld (1941 von der 
Krim deportiert), Insasse des NKWD-Lages Tawda, über das Verbot die 
Stadt Tawda zu verlassen, private Wohnungen und öffentliche Orte ohne 
Genehmigung aufzusuchen. 1945. Familienarchiv Th. Neufeld
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Відродження

Адміністративна заборона на повернення 
в Україну була знята для німців тільки 3 ли-
стопада 1972 року. До 1991 року в Україну по-
вернулось понад 38 000 німців, що заледве 
складало 5% від їх довоєнної кількості.
За переписом населення 2001 року, німець-
ка меншина нараховувала 33 000 осіб. Най-
численніші групи німців проживають у До-
нецькій, Дніпропетровській, Закарпатській і 
Одеській областях та АР Крим.

Понад 170 громадських німецьких органі-
зацій успішно втілюють у життя різнома-
нітні благодійні, культурні та соціальні про-
грами.
Головний координуючий орган, який пред-
ставляє інтереси етнічних німців в Україні, – 
це Рада німців України (РНУ).
Докладніше про те, як живуть сьогодні нім-
ці в Україні, можна дізнатися на сайті 
www.deutsche.in.ua

ВІДОМІ  УКРАЇНСЬКІ  НІМЦІ  ЗАКОРДОНОМ
BERÜHMTE  UKRAINEDEUTSCHE  IM  AUSLAND
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Das Territorium und die Bevölkerung der Ukraine be-
fanden sich im 20. Jahrhundert wiederholt im Mittel-
punkt der Ereignisse. Zwei Weltkriege und der Bürgerkrieg 
(1917–1920), die Hungersnot Anfang der 1920er Jahre und 
der Holodomor (1932–1933), die Kollektivierung (1929), 
die Deportationen der 1930er und 1940er Jahre waren 
die Ursachen für das Verlassen der Heimatorte auch für 
Deutsche in der Ukraine. Ihr Schicksal gestaltete sich im 
nahen und fernen Ausland unterschiedlich.

Durch den Bürgerkrieg bedingt verließen die Falz-Feins ihre Besitzungen. Baron Eduard 
von Falz-Fein (1912–2018) wurde ein Mäzen, der auf Auktionen ersteigerte Kunstwerke in die 
UdSSR zurückgab. Otto Eichelmann (1854–1943), Professor der Kiewer Universität (ab 1882), 
hat die Projekte der Satzung des Außenministeriums und der Verfassung der Ukrainischen 
Volksrepublik ausgearbeitet. Ab 1922 befand er sich in der Emigration in der Tschechoslowakei, 
war Professor der Ukrainischen freien Universität in Prag. Heinrich Walter (1898, Odessa – 
1989, Stuttgart), Geobotaniker und Ökophysiologe, studierte an den Universitäten Odessa, 
Tartu und danach in Deutschland (1919). Er führte wissenschaftliche Untersuchungen in den 
USA (1929–1930), in Ost- und Südwest-Afrika (1933–1934, 1937–1938) durch und wurde 1962 
Mitglied der Deutschen Akademie der Naturforscher Leopoldina.

Der Organisator des Molotschnaer Mennoniten-Verbandes, des Verbandes der Bürger hol-
ländischer Herkunft und der Emigration der „für den sozialistischen Aufbau nicht taugli-
chen verarmten Mennoniten“ Benjamin Janz (1877, Konteniusfeld, Gouv. Taurien – 1964) 
emigrierte 1926 nach Kanada, wo er weiterhin mit der Aufnahme und Betreuung seiner 
Glaubensgenossen befasst war. Zum Vertrauensmann der Mennoniten wurde in Deutsch-
land Benjamin Unruh (1881, Krim – 1959, Mannheim, Deutschland), der Sowjetrussland 
1920 verlassen hat. Er betreute mennonitische Migranten ein halbes Jahrhundert lang.

Der Ingenieur Anatolij Krieger (1910–1984), geboren in Kramatorsk, studierte am 
Technologie-Institut in Charkow. Chefkonstrukteur des Autowerks in Gor’kij (1937–1946) 
und des Lichatschow-Autowerks (SIL, 1954–1982). Er war an der Konstruktionsände-
rung des Panzers T-60, der Entwicklung der leichten Panzer T-70, T-80 beteiligt, konstruier-
te ca. 30 originelle Automodelle (GAS-M-1 „Emka“, GAS-M-20 „Pobeda“, SIL-164, SIL-130, 
KamAS u.a.). Preisträger des Stalin-Preises (1943, 1947) und des Staatspreises (1967, 1972).

Ernst Boos (1931–2017), geboren auf der Krim, ab 1941 in Sondersiedlung in Kasachstan. 
Atomphysiker, Mitglied der Akademie der Wissenschaften Kasachstans (2000), führte das 
Internet in Einrichtungen der Akademie der Wissenschaften Kasachstans und in Hochschu-
len in Almaty ein. Rudolf Pflugfelder wurde 1927 in Neu-Orlowka (Geb. Donezk) geboren. 
1941 wurde er mit seiner Familie nach Kusbass deportiert. Olympiasieger (1964), mehrfa-
cher Welt- und Europameister im Gewichtheben. Siedelte 1991 nach Deutschland über. Der 
in Cherson geborene Leonid [von] Brümmer (1889–1971) absolvierte die Kiewer Kunst-
fachschule, besuchte die Kunstakademie in Petrograd. Mitglied der Künstlerunion der 
UdSSR (1937). War in Kiew, Jalta und Naltschik tätig, von wo er 1941 nach Kasachstan deportiert 
wurde. Sein Künstlernachlas umfasst mehr als 1 000 Werke, die in Taras aufbewahrt werden.

Andrej Braun kam 1937 in Rundewiese (Geb. Tschernigow) zur Welt. Erlebte die 
administrative Umsiedlung nach Deutschland (1944), die „Repatriierung“ nach Kasachstan. Er 
war als erster und einziger Deutscher Erster Sekretär des Gebietskomitees der KPdSU 
(Zelinograd, 1986–1991). Abgeordneter des Obersten Sowjets Kasachstans (1980–1984, 
1990–1992), des Obersten Sowjets der UdSSR (1987–1989), Volksabgeordneter der UdSSR 
(1989–1991). In der Republik Kasachstan war er Gebiets-Akim, später Berater des Präsidenten 
Kasachstans. Nach Erreichen des Rentenalters siedelte er nach Deutschland um (1998). 
Albert Hetterle (1918–2006), in Peterstal geboren, begann seine Künstlerlaufbahn am 
Deutschen Theater in Odessa (1935–1939). 1944 wurde er in den Warthegau umgesiedelt. 
1945–1955 trat er als Schauspieler und Spielleiter in verschiedenen Städten Deutschlands auf. 
Ab 1968 war er Intendant des Maxim-Gorki-Theaters in Berlin (DDR). Er wurde zweimal 
mit dem Nationalpreis der DDR für Kunst und Literatur ausgezeichnet.

Das ist eine bei weitem nicht vollständige Aufzählung von international bekannten Ukraine-
deutschen, die notgedrungen außerhalb der Ukraine lebten.

Територія і населення України у ХХ ст. неодно-
разово знаходилися у центрі подій. Дві світові і 
громадянська війни (1917–1920), голод на початку 
1920-х рр. і Голодомор (1932–1933), колективізація 
1929 р., депортації 1930-х і 1940-х рр. стали 
причинами, через які і німці залишали свої рідні 
місця. Їх доля у ближньому і дальньому зарубіжжі 
складалася по-різному.

У результаті громадянської війни залишили свої 
маєтки представники сім’ї Фальц-Фейн. Барон 
Едуард Фальц-Фейн (1912–2018) – меценат, який 
повертав до СРСР придбані на аукціонах твори 
мистецтва. Отто Ейхельман (1854–1943), професор Київського університету (з 1882 р.), 
автор проектів Уставу МЗС і Конституції Української Народної Республіки. З 1922 р. в 
еміграції у Чехословаччині, професор Українського вільного університету у Празі. 
Генріх Вальтер (1898, Одеса – 1989, Штутгарт), геоботанік і еко-фізіолог. Навчався в 
університетах Одеси і Тарту, потім у Німеччині (1919). Проводив наукові досліди у 
США (1929–1930), Східній і Південно-Західній Африці (1933–1934, 1937–1938). Член 
Германської академії природодослідників Леопольдина (1962).

Організатор Молочанського меннонітського союзу, Союзу громадян голландського поход-
ження й еміграції «непридатних для соціалістичного будівництва збіднілих меннонітів» 
Беньямін Янц (1877, Контеніусфельд, Таврійська губ. – 1964) у 1926 р. емігрував до Канади, 
де продовжував роботу з прийому і облаштування своїх єдиновірців. Довіреною особою 
меннонітів у Німеччині став Беньямін Унру (1881, Крим – 1959, Мангайм, ФРН), що виїхав 
із Радянської Росії у 1920 р. Опікувався меннонітами-емігрантами протягом півстоліття.

Інженер Анатолій Крігер (1910–1984) – уродженець Краматорська, навчався у 
Харківському технологічному інституті. Головний конструктор Горьківського 
автозаводу (1937–1946) і заводу ім. Лихачова (ЗІЛ, 1954–1982). Брав участь у зміні 
конструкції танка Т-60, створенні легких танків Т-70, Т-80. Розробник бл. 30 оригіналь-
них моделей автотехніки (ГАЗ-М-1 «Емка», ГАЗ-М-20 «Победа», ЗІЛ-164, ЗІЛ-130, 
КамАЗ тощо). Лауреат Сталінських (1943, 1947) і Державних (1967, 1972) премій.

Ернст Боос (1931–2017) народився у Криму, з 1941 р. на спецпоселенні у Казахстані. 
Фізик-ядерник, член Академії наук Казахстану (2000), впровадив інтернет у закладах 
Академії наук і ВНЗ Алмати. Рудольф Плюкфельдер народився 1927 р. у с. Ней-Орлівка 
(Донецька обл.) У 1941 р. депортований із родиною до Кузбасу. Чемпіон олімпійських 
ігор (1964), неодноразовий чемпіон світу і Європи з важкої атлетики. Переселився до 
Німеччини (1991). Уродженець Херсону Леонід [фон] Брюммер (1889–1971) закінчив 
Київське художнє училище, відвідував Академію мистецтв у Петрограді. Член Союзу 
художників СРСР (1937). Працював у Києві, Ялті, Нальчику, звідки 1941 р. депортований 
до Казахстану. Його творчий доробок – понад 1 000 робіт, що зберігаються у Таразі.

Андрій Браун народився 1937 р. у Рундевізе (Чернігівська обл.). Пережив 
адміністративне переселення до Німеччини (1944), репатріацію до Казахстану. Був 
першим і єдиним в історії німцем, який став першим секретарем обкому КПРС 
(Цілиноград, 1986–1991). Депутат Верховної Ради Казахстану (1980–1984, 1990–1992), 
Верховної Ради СРСР (1987–1989), Народний депутат СРСР (1989–1991). У Республіці 
Казахстан: аким області, пізніше радник Президента 
Казахстану. Після виходу на пенсію переселився до Німеччини 
(1998). Альберт Гетерле (1918–2006). Родом із Петерсталя, 
свій творчий шлях розпочав у Німецькому театрі в Одесі 
(1935–1939). У 1944 р. був переселений до Вартегау. 
У 1945–1955 рр. актор і режисер у різних містах Німеччини, з 
1968 р. інтендант театру ім. М. Горького у Берліні (ГДР). Двічі 
удостоєний Національної премії ГДР з мистецтва і літератури.

Це далеко не повний перелік український німців, що отримали 
міжнародне визнання, які вимушено проживали за межами 
України.
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Б. Унру (сидить зліва) на зустрічі з представниками 

Меннонітського центрального Комітету (США). Берлін. 
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B. Unruh (links sitzend) während der Beratung mit Vertretern 
des Mennonite Central Committee (USA). Berlin. 

1922. Centre for Mennonite Brethren Studies, Winnipeg

2.
Б. Янц (у дверях справа) у поїзді з меннонітами, які емігрують 
до Канади, на станції Ліхтенау. Липень 1924. Й.Ф. Ківатицький. 
Centre for Mennonite Brethren Studies, Winnipeg
B. Janz (in der Tür rechts) im Zug mit nach Kanada auswandernden 
Mennoniten auf der Bahnstation Lichtenau. Juli 1924. 
J.F. Kiwatizkij. Centre for Mennonite Brethren Studies, Winnipeg

4.
Е. Боос, доктор фізико-математичних наук, 

академік НАН Казахстану, 
дослідник фізики високих енергій, 

президент Наукового об’єднання німців 
Казахстану. Караганда, 2008

E. Boos, Dr. habil. math.-phys. Wiss., 
Mitglied der Nationalen AdW Kasachstans, 

Erforscher der Hochenergiephysik, 
Präsident der Wissenschaftlichen Vereinigung 
der Deutschen Kasachstans. Karaganda, 2008

5.
А. Геттерле (справа) у ролі студента Бочарова. 
Сцена зі спектаклю «Неспокійна старість» 
(Л. Рахманов) у театрі м. Галле 
(Саксонія-Ангальт, ГДР). [1955]. А. Писарек
A. Hetterle (rechts) in der Rolle des Studenten 
Botscharow. Szene aus der Aufführung 
„Stürmischer Lebensabend“ (L. Rachmanow) im 
Theater der Stadt Halle (Sachsen-Anhalt, DDR). 
[1955]. A. Pisarek

7.
Штангіст Р. Плюкфельдер. 1950-і рр.

Gewichtheber R. Pflugfelder. 1950er Jahre

6.
Квіти. Л. Брюммер. 1947. Через дефіцит полотна художник часто 

малював на картоні і фанері маленьких розмірів.
Blumen. L. Brümmer. 1947. In Ermangelung von Leinwand benutzte 

der Mahler oft kleinformatige Pappe und Furnierholz.

3.
Нариси про дослідження Г. Вальтера. 6-е видання. 1999

Beiträge über die Forschungsreisen von H. Walter. 6. Auflage. 1999
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Першими до України стали повертатися закарпатські 
німці, депортовані з листопада 1944 по березень 1946 р. 
на спецпоселення в основному до Тюменської області. 
Станом на 17 листопада 1959 р. повернулися 294 особи. 
Пункт 2 указу Президії Верховної Ради СРСР від 13 грудня 1955 р. проголошував: 
«Встановити, що зняття з німців обмежень по спецпоселенню не призводить 
до повернення майна, конфіскованого при виселенні, і що вони не мають права 
повертатися у місця, звідки були виселені». Органи міліції, посилаючись на цей указ, 
докладали зусиль для видалення поверненців із Закарпатської області. Поверненці 
чинили цьому опір, виказували наміри виїхати до своїх родичів у Західну Німеччину, 
у груповому листі просили Генерального секретаря ООН про допомогу у виїзді 
з СРСР. Ще 1958 р. МВС СРСР роз’яснило, що вони мають бути видалені з території 
області за погодженням із місцевими органами влади. За рішенням обласних органів 
влади і КДБ тим, хто повернувся, окрім однієї родини, було дозволено проживання 
у рідних селах. Це було особливістю території, яка увійшла до складу УРСР після 
Другої світової війни.

Іншим було відношення до депортованих на основній території України й у Криму, 
що увійшов до її складу. Рада міністрів УРСР постановою від 15 грудня 1956 р. 
«Про розселення татар, німців, греків, болгар, вірмен та інших осіб, які раніше 
проживали у Кримській області, що повертаються з місць спецпоселення» наказала 
обласним виконкомам припинити прийом на проживання осіб цієї категорії. 
Протягом року, незважаючи на цю заборону, до Запорізької, 
Херсонської, Одеської та Миколаївської областей прибули 
1 912 осіб, у т. ч. 97 німців. 3 березня 1958 р. РМ УРСР поширила 
дію вказаної постанови на всіх німців, які будуть прибувати 
до Одеської, Запорізької, Херсонської, Миколаївської, Кримської 
та Закарпатської областей. Причиною тому було названо 
прибуття на територію цих областей значної кількості німців, які 
проживали там раніше, що ускладнювало їхнє працевлаштування
і розселення. Заборона прописки німців, які бажали повернутися 
у свої села, мала дві причини: політичне рішення про очищення 
території України від німців і розпочате 1944 р. вселення до 
німецьких сіл українців, які до цього проживали у Польщі.

Часткова реабілітація німців Поволжя указом ПВР СРСР від 
29 серпня 1964 р. не відмінила заборону на повернення німців до 
їхньої «малої Батьківщини». Це посилило у їхньому середовищі 
рух за повну реабілітацію і відновлення Автономії на Волзі. 
Серед українських німців, які проживали у результаті депортацій 
воєнних років у Азійській частині СРСР, посилився рух за право 
виїзду на постійне місце проживання до ФРН та Північної 
Америки по лінії возз’єднання розрізнених війною родин. У цьому русі помітну 
роль відіграли уродженець Одеси Еріх Абель (1927–1977) і Людмила Ольденбургер 
(1930–2019), яка народилася у с. Зельц поблизу Одеси. Абель збирав підписи 
бажаючих возз’єднатися з рідними у ФРН і був одним з організаторів мітингу у 
Караганді (30 вересня 1973, бл. 400 осіб), учасники якого вимагали права на вільний 
виїзд із СРСР. Його засудили у 1974 р. до 3 років ув’язнення у таборі. Вимагаючи 
права виїзду до ФРН, Л. Ольденбургер брала участь у несанкціонованих демонстраціях 
протесту, а під час візиту канцлера ФРН Г. Коля до Москви прикріпила ланцюгом себе 
і двох синів до ліхтарного стовпа поблизу будівлі ЦК КПРС. Її засудили до 3 років 
позбавлення волі.

Заборона на повернення німців в області довоєнного проживання була відмінена 
указом ПВР СРСР від 9 січня 1974 р., але це не стало приводом для їхнього 
повернення до України, зв’язок із якою більше ніж за три десятиріччя був втрачений. 
Покоління, що народилося після війни за межами України, не могло вважати її своєю 
Батьківщиною.

ПОВЕРНЕННЯ  ДО  УКРАЇНСЬКОЇ  РСР
RÜCKKEHR  IN  DIE  UKRAINISCHE  SSR

Rat der Deutschen der Ukraine
Рада німців України

Das Projekt wird auf Initiative des Rates der Deutschen der Ukraine mit finanzieller Unterstützung vom Bundesministerium des Innern, 
für Bau und Heimat (BMI) durch den Wohltätigkeitsfonds „Gesellschaft für Entwicklung“ durchgeführt.

Konzeption und Texte: Dr. Alfred Eisfeld
Redaktion der Illustrationen: Olga Eisfeld

1.
Заборона на повернення в область довоєнного проживання 

(Миколаївську обл.). 1955. Архів МВС Удмуртської Республіки
Verbot der Rückkehr in das Siedlungsgebiet der Vorkriegszeit 

(Gebiet Nikolajew). 1955. Archiv des Innenministeriums 
der Udmurtische Republik

1

Als erste begannen die von November 1944 bis 
März 1946, vor allem in die Sondersiedlungen des 
Gebiets Tjumen’ deportierten Transkarpaten-
Deutschen, in die Ukraine zurückzukehren. Bis zum 
17. September 1959 kehrten 294 Personen zurück. 
Punkt 2 des Erlasses des Präsidiums des Obersten 
Sowjets der UdSSR vom 13. Dezember 1955 lautete: 
„Es wird festgestellt, dass die Aufhebung der durch 
die Sondersiedlung bedingten Beschränkungen für 
die Deutschen nicht die Rückgabe des Vermögens 
zur Folge hat, das bei der Verschickung konfisziert 
worden war, ferner dass sie nicht das Recht haben, 
in die Gegenden zurückzukehren, aus denen sie 
verschickt worden waren“. Die Miliz-Organe haben 

mit Verweis auf diesen Erlass Anstrengungen zur Entfernung der Rückkehrer aus dem 
Transkarpaten-Gebiet unternommen. Die Rückkehrer widersetzen sich dem, äußerten 
die Absicht zu ihren Verwandten nach Westdeutschland auszuwandern, baten den 
Generalsekretär der UNO in einem kollektiven Schreiben um Hilfe bei der Ausreise 
aus der UdSSR. Bereits 1958 hat das Innenministerium der UdSSR erläutert, dass sie in 
Abstimmung mit den örtlichen Organen vom Territorium des Gebiets zu entfernen sind. 
Auf Beschluss der örtlichen Organe und des KGB wurde den Rückkehrern, mit Ausnahme 
einer Familie, die Wohnsitzname in ihren Heimatdörfern gestattet. Das war eine 
Besonderheit des Territoriums, das nach dem Zweiten Weltkrieg Teil der USSR wurde.

Anders war das Verhalten den Deportierten gegenüber auf dem größten Territorium der 
Ukraine und der zu ihr gehörenden Krim. Der Ministerrat der USSR hat mit dem Beschluss 
vom 15. Dezember 1956 „Über die Ansiedlung an verschiedenen Stellen von Tataren, 
Deutschen, Griechen, Bulgaren, Armeniern und anderen Personen, die früher im Gebiet 
Krim wohnhaft waren und aus Orten der Sondersiedlung zurückkehren“ den 
Gebietsexekutivkomitees vorgeschrieben die Aufnahme von Personen dieser Kategorie 
zwecks Wohnsitzname auszusetzen. Ungeachtet dieses Verbots sind im Verlauf eines Jahres 
in den Gebieten Saporoschje, Cherson, Odessa und Nikolajew 1 912 Personen, darunter 

97 Deutsche angekommen. Am 3. März 1958 weitete der Ministerrat 
der USSR die Anwendung dieses Beschlusses auf alle Deutschen 
aus, welche in die Gebiete Odessa, Saporoschje, Cherson, Nikolajew, 
Krim und Transkarpaten kommen werden. Als Grund dafür wurde 
die Ankunft auf das Territorium dieser Gebiete einer bedeutenden 
Anzahl von Deutschen, die früher dort wohnhaft waren, genannt, 
was deren Arbeitsvermittlung und Unterbringung erschwere. Das 
Verbot der Zuzugsgenehmigung für Deutsche, die in ihre Dörfer 
zurückzukehren wünschten, hatte zwei Gründe: die politische 
Entscheidung über die Entfernung von Deutschen vom Territorium 
der Ukraine und die 1944 begonnene Einweisung von Ukrainern, die 
davor in Polen wohnhaft waren, in die deutschen Dörfer.

Die Teilrehabilitierung der Wolgadeutschen durch den Erlass des 
Präsidiums des Obersten Sowjets der UdSSR vom 29. August 1964 

hat das Verbot der Rückkehr für die Deutschen in ihre „kleine Heimat“ nicht aufgehoben. 
Das verstärkte unter ihnen die Bewegung für eine vollständige Rehabilitierung und die 
Wiederherstellung der Autonomie an der Wolga. Unter den Ukrainedeutschen, die infolge 
der Deportationen während der Kriegsjahre im asiatischen Teil der UdSSR ihren Wohnsitz 
hatten, verstärkte sich die Bewegung für das Recht auf Ausreise zwecks ständiger Wohnsitz-
name in der BRD und in Nordamerika im Zuge der Zusammenführung von durch den Krieg 
getrennten Familien. In dieser Bewegung haben der in Odessa geborene Erich Abel (1927–
1977) und die in Selz nahe Odessa geborene Ludmila Oldenburger (1930–2019) eine 
bedeutende Rolle gespielt. Abel sammelte Unterschriften der Personen, welche eine 
Zusammenführung mit ihren Verwandten in der BRD wünschten, und war einer der 
Organisatoren der Kundgebung in Karaganda (30. September 1973, ca. 400 Personen), deren 
Teilnehmer das Recht auf freie Ausreise aus der UdSSR forderten. Er wurde 1974 zu 3 Jahren 
Lagerhaft verurteilt. Das Recht auf Ausreise in die BRD fordernd, hat L. Oldenburger an 
nicht genehmigten Protestkundgebungen teilgenommen und sich und ihre zwei Söhne 
während des Besuchs des Bundeskanzlers H. Kohl in Moskau in der Nähe vom Gebäude 
des ZK der KPdSU an einer Straßenlaterne angekettet. Sie wurde zu 2 Jahren Freiheitsentzug 
verurteilt.

Das Verbot auf Rückkehr in die Siedlungsgebiete der Vorkriegszeit wurde für die Deutschen 
per Erlass des Obersten Sowjets der UdSSR vom 9. Januar 1974 aufgehoben, aber das löste 
nicht die Rückkehr in die Ukraine aus, mit der die Verbindung durch die mehr als drei 
Jahrzehnte verloren gegangen war. Die nach dem Krieg außerhalb der Ukraine geborene 
Generation konnte diese nicht mehr für ihre Heimat halten.

4.
Еріх Абель активно вимагав виїзду на постійне проживання до ФРН 
для 25 тис. німців з СРСР. 1960-ті рр.
Erich Abel trat aktiv für die Ausreise von 25 Tausend Deutschen aus der UdSSR 
zwecks Wohnsitzname in der Bundesrepublik Deutschland ein. 1960er Jahre

6.
Демонстрація 
на Красній площі (Москва) 
за право виїзду до ФРН. 
31 березня 1980 р. dpa
Demonstration 
auf dem Roten Platz (Moskau) 
für das Recht auf Ausreise in die 
Bundesrepublik Deutschland. 
31. März 1980. dpa

5.
Пікет колишніх громадян СРСР перед Посольством СРСР у Бонні з вимогою дозволити виїзд своїх 
родичів до ФРН. 6–7 березня 1981 р. Збірка В. Акста
Piket ehemaliger Bürger der UdSSR vor der Botschaft der UdSSR in Bonn mit der Forderung nach 
Genehmigung der Ausreise ihrer Verwandten in die BRD. 6.–7. März 1981. Sammlung W. Axt
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2.
Витяг з довідки про прийом, розподіл і влаштування у колгоспах Дніпро-
петровської області евакуйованого з Польщі українського населення. Гру-
день 1945. Державний архів Дніпропетровської області
Auszug aus dem Bericht über die Aufnahme, Verteilung und Unterbringung 
der aus Polen evakuierten ukrainischen Bevölkerung in Kolchosen des 
Gebiets Dnejepropetrowsk. Dezember 1945. Staatliches Gebietsarchiv 
Dnjepropetrowsk
3.
Німці з України, які переселилися після зняття спецпоселення з Удмуртії 
у сел. Фабричне Алма-Атинської обл. 1958. Збірка А. Айсфельда
Ukrainedeutsche, die nach der Aufhebung der Sondersiedlung aus Udmurtien 
in die Siedlung Fabritschnyj, Gebiet Alma-Ata, umsiedelten. 1958. Sammlung 
A. Eisfeld
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Політика гласності і перебудови М. Горбачова 
створила в СРСР умови, за яких замовчувані 
десятиліттями проблеми національних груп і 
репресованих верств населення стали предметом 
суспільного і політичного обговорення. Позитивну 
роль зіграло відчутне покращення міжнародної ситуації і радянсько-германських 
відносин. У російськомовних публікаціях, потім і в німецькомовних, з’явилися згадки 
про трудармійців із обов’язковим підкресленням їхнього внеску у справу перемоги 
над фашизмом. Депортації 1941 р. поступово стали називати своїм ім’ям. Вимога 
повної політичної, правової, соціальної і культурної реабілітації стала спільною для 
німців, які проживали у різних республіках СРСР. Найбільшу активність виявляли 
поволзькі німці, які жили у цей час у Сибіру, на Уралі, у Казахстані та Киргизії. На 
хвилі демократичних перетворень у 1988 р. відбувся перехід від нелегальних приватних 
зустрічей до дозволених зборів у клубах, а 28–31 березня 1989 р. у Москві відбулися 
установчі збори Всесоюзного суспільно-політичного і культурно-просвітницького 
товариства радянських німців «Відергебурт», у яких взяли участь 9 німців з України.

У вересні 1989 р. в Києві відбулася установча конференція німців України, які тоді ще 
називалися радянськими, створено республіканське товариство «Відродження». Після 
цього почалося створення обласних організацій. Прийняття декларації ВР СРСР «Про 
визнання незаконними і злочинними репресивних актів проти народів, які піддалися 
насильницькому переселенню, і забезпечення їх прав» (14 листопада 1989) дало надію 
на зміну відношення держави до репресованих народів.

В Україні з листопада 1991 по 
лютий 1992 р. обласні товариства 
підписали з чотирьома обласними 
радами протоколи про наміри 
прийому і влаштування пере-
селенців. Після розпаду СРСР 
Президент Росії Б. Єльцин 8 січня 

1992 р. розвіяв сподівання на відновлення АРСР німців Поволжя, а Президент України 
Л. Кравчук 23 січня 1992 р. запросив 400 тис. українських німців і їхніх нащадків 
повернутися з Сибіру, Казахстану й інших республік до України. За розпорядженнями 
Кабінету міністрів України (лютий 1992) Український державний інститут проектування 
міст розробив «Концепцію поетапного розселення німців, які повертаються в місця їх 
традиційного компактного проживання в Україні». Рушійними факторами були «трудо-
недостатність і відносно низький рівень господарського освоєння території, що створює 
передумови для підвищення щільності населення» у регіонах довоєнного проживання 
німців. Тому «в цілому області, що розглядаються, згодні до 2000 р. прийняти 260 тис. 
німців… Таким чином, на території 4-х південних областей України передбачається 
формування майже 600-кілометрової суцільної смуги розселення німців – від Молдови 
на заході до Донбасу на сході». Автори проекту припускали, 
що Україна могла би претендувати на фінансову підтримку 
ФРН у розмірі 100 млн німецьких марок (22 % загальної 
вартості програми). Для облаштування поверненців був 
створений Українсько-німецький фонд, але він не розвивався. 
Поверненці не отримали українське громадянство, що стало 
основною перешкодою для реалізації програми. Їх кількість 
залишилася незначною (на 1 січня 2000 р. повернулося 1 207 
осіб), а соціальні і культурні проекти через різні причини 
протягом ряду років реалізовувалися у незначних об’ємах.

In der Ukraine haben deutsche 
Gesellschaften zwischen November 1991 
und Februar 1992 mit vier Gebietssowjets 
Absichtsprotokolle über die Aufnahme 
und Unterbringung von Umsiedlern 
unterzeichnet. Nach der Auflösung der UdSSR hat der Präsident Russlands Boris Jelzin am 
8. Januar 1992 die Hoffnung auf die Wiederherstellung der ASSR der Wolgadeutschen 
verwehrt, und der Präsident der Ukraine Leonid Krawtschuk am 23. Januar 1992, 400 Tausend 
Ukrainedeutsche und deren Nachkommen zur Rückkehr aus Sibirien, Kasachstan und anderen 
Republiken in die Ukraine eingeladen. Auf Beschlüsse des Ministerkabinetts der Ukraine vom 
Februar 1992 wurde vom Ukrainischen staatlichen Institut für Projektierung von Städten 
die „Konzeption für eine etappenweise Ansiedlung von Deutschen, die an ihre traditionellen 
Wohnorte in der Ukraine zurückkehren“ ausgearbeitet. Entscheidende Faktoren waren dabei 
„der Arbeitskräftebedarf und der relativ niedrige Grad der wirtschaftlichen Erschlossenheit 
des Territoriums, wodurch sich Voraussetzungen für eine Steigerung der Bevölkerungsdichte“ 
in den Siedlungsregionen der Deutschen der Vorkriegszeit ergeben. Daher „sind die infrage 
kommenden Gebiete einverstanden 260 Tausend Deutsche bis zum Jahr 2000 aufzunehmen... 
Somit würde auf dem Territorium der 4 südlichen Gebiete der Ukraine ein fast 600 Kilometer 

langer, von Deutschen besiedelter Gebietsstreifen von der 
Moldowa im Westen bis zum Donbass im Osten entstehen“. Die 
Autoren des Projekts schätzten, dass die Ukraine eine finanzielle 
Unterstützung der BRD im Umfang von 100 Mio. DM (22 % der 
Kosten des Programms) erwarten könne. Für die Einrichtung 
der Umsiedler wurde der Ukrainisch-Deutsche Fonds gegründet, 
doch dieser entwickelte sich nicht. Die Umsiedler bekamen nicht 
die ukrainische Staatsangehörigkeit, was zum Haupthindernis für 
die Umsetzung des Programms wurde. Die Anzahl der Umsiedler 
blieb bis zum 1. Januar 2000 mit 1 207 Personen unbedeutend und 
soziale und kulturelle Projekte wurden im Verlauf mehrerer Jahre 
aus verschiedenen Gründen in geringem Umfang durchgeführt.

Zur Koordinierung der Arbeit sowie zur Beratung der 
Entwicklungspläne wird alle 4 Jahre ein Kongress der Deutschen 
der Ukraine durchgeführt. Auf dem Kongress erarbeiten und 
bestätigen die Delegierten ein Entwicklungsprogramm für 5 Jahre 
und wählen den Rat der Deutschen der Ukraine – das höchste 
repräsentative Organ der deutschen Minderheit der Ukraine. Der 
2005 gegründete Rat der Deutschen der Ukraine bekam 2012 
den Status einer juristischen Person zuerkannt. Er koordiniert 
die Tätigkeit der gesellschaftlichen Organisationen der 

Deutschen, ist Mitglied in internationalen Organisationen, nimmt an der Tätigkeit der 
Deutsch-Ukrainischen Regierungskommission für die Angelegenheiten der in der Ukraine 
lebenden Personen deutscher Abstammung teil. Gegenwärtig gibt es in der Ukraine mehr als 
170 deutsche gesellschaftliche Organisationen. Die größten von ihnen sind die Assoziation 
der Deutschen der Ukraine, die Allukrainische Vereinigung „Deutsche Jugend der Ukraine“ 
und die Internationale Gesellschaft der Deutschen der Ukraine „Wiedergeburt“. Der Rat 
der Deutschen der Ukraine führt mit der Unterstützung der Regierungen der Ukraine 
und Deutschlands jährlich mehrere Hundert Bildungs-, Sprach-, Kultur-, Sozial- und 
Jugendprojekte durch, die auf die Bewahrung und Stärkung der nationalen Identität der 
Deutschen in der Ukraine und die Festigung der zwischennationalen Verbindungen abzielen.

Die Politik M. Gorbatschows von Glasnost’ und Perestroika hat in der 
UdSSR Bedingungen geschaffen, unter denen die Jahrzehnte lang 
verschwiegenen Probleme nationaler Gruppen und repressierter 
Bevölkerungsschichten zum Gegenstand öffentlicher und politischer 
Erörterung wurden. Eine positive Rolle spielte auch die spürbare Ver-
besserung der internationalen Lage und der sowjetisch-deutschen 
Beziehungen. In russischsprachigen, dann auch in deutschsprachigen 
Publikationen, wurden Arbeitsarmisten mit dem obligatorischen Betonen 
ihres Beitrags zum Sieg über den Faschismus erwähnt. Allmählich wurden 
die Deportationen des Jahres 1941 als solche bezeichnet. Die Forderung 
nach vollständiger politischer, rechtlicher, sozialer und kultureller 
Rehabilitierung wurde zum gemeinsamen Anliegen der in verschiedenen 
Republiken der UdSSR lebenden Deutschen. Am aktivsten waren die zu 
dieser Zeit in Sibirien, im Ural, in Kasachstan und in Kirgisien wohnhaften 

Wolgadeutschen. Im Zuge der demokratischen Veränderungen vollzog sich der Übergang 
von illegalen privaten Zusammenkünften zu genehmigten Versammlungen in Klubräumen. 
Vom 28. bis 31. März 1989 fand in Moskau die Gründungsversammlung der 
Gesellschaftlich-politischen und kultur-aufklärerischen Allunionsgesellschaft der Sowjet-
deutschen „Wiedergeburt“ statt, an der 9 Deutsche aus der Ukraine teil nahmen.

Im September 1989 fand in Kiew die Gründungskonferenz der Deutschen der Ukraine, die 
damals noch als sowjetische bezeichnet wurden, statt. Es wurde die Republikgesellschaft 
„Wiedergeburt“ gegründet. Darauf folgte die Gründung von Gebietsorganisationen. Die 
Verabschiedung der Deklaration des Obersten Sowjets der UdSSR „Über die Qualifizierung 
der Repressalien gegenüber den gewaltsam ausgesiedelten Völkern als gesetzwidrig und 
verbrecherisch sowie über die Gewährleistung ihrer Rechte“ am 14. November 1989 weckte die 
Hoffnung auf eine Änderung der Einstellung des Staates gegenüber den repressierten Völkern.

2.
Звернення Українсько-німецького фонду і товариства «Відергебурт» до німців 

колишнього СРСР повертатися в Україну. 1992. Збірка А. Айсфельда
Aufruf des Ukrainisch-Deutschen Fonds und der Gesellschaft „Wiedergeburt“ an die 

Deutschen der ehemaligen UdSSR zur Rückkehr in die Ukraine. 
1992. Sammlung A. Eisfeld

1.
Германсько-українська робоча група обговорює можливості 

повернення німців відповідно до запрошення Президента 
України Л. Кучми. 1992. Збірка А. Айсфельда

Die deutsch-ukrainische Arbeitsgruppe bespricht die 
Möglichkeiten für die Rückkehr von Deutschen entsprechend der 

Einladung des Präsidenten der Ukraine L. Kutschma. 
1992. Sammlung A. Eisfeld

4.
Німці-переселенці біля вагончика у день прибуття у Петродолинське 
(колишн. Петерсталь) Одеської обл. 1992. Збірка О. Тібеліуса
Deutsche Umsiedler vor den Wohncontainer am Tag der Ankunft in Petrodolinskoje 
(ehem. Peterstal), Gebiet Odessa. 1992. Sammlung A. Tibelius

5.
Швейний цех у Петродолинському, побудований та обладнаний для німців-переселенців за кошти 

уряду ФРН. 1990-ті рр. Збірка Ю. Рябоконя
Näherei in Petrodolinskoje, errichtet und ausgestattet für deutsche Umsiedler mit Mitteln der 

Bundesregierung. 1990er Jahre. Sammlung Ju. Rjabokon’

7.
На 6-му З’їзді німців України. Голова Меджлісу кримськотатарського народу Р. Чубаров вітає 
В. Лейсле із переобранням на посаду голови Ради німців України. 2017. Архів Ради німців України
Auf dem 6. Kongress der Deutschen der Ukraine. Der Vorsitzende des Medschlis des Krimtatarischen Volkes R. Tschubarow gratuliert 
W. Leysle zur Wiederwahl als Vorsitzеnden des Rates der Deutschen der Ukraine. 2017. Archiv des Rates der Deutschen der Ukraine, Kiew

3.
Федеральний уповноважений з питань переселенців статс-секретар д-р Х. Ваф-
феншмідт прийняв від української делегації «Концепцію повернення німців на 

Україну». 1992. Збірка А. Айсфельда
Der Bundesbeauftragte für Aussiedlerfragen Staatssekretär Dr. H. Waffenschmidt hat 
von der ukrainischen Delegation die „Konzeption für die Rückkehr von Deutschen in 

die Ukraine“ entgegen genommen. 1992. Sammlung A. Eisfeld

Для координації роботи, а також для обговорення планів розвитку, раз на 4 роки 
проходить З’їзд німців України. На З’їзді делегати розробляють і затверджують програму 
розвитку на 5 років і обирають Раду німців України – головний представницький орган 
німецької меншини України. Створена у 2005 р. Рада німців України отримала статус 
юридичної особи у 2012 р., координує роботу громадських організацій німців, є членом 
міжнародних організацій, приймає участь у роботі Міжурядової українсько-німецької 
комісії із співробітництва у справах осіб німецького походження, які проживають в 
Україні. Сьогодні в Україні працюють понад 170 німецьких громадських організацій. 
Найбільші з них – Асоціація німців України, Всеукраїнське об’єднання «Німецька 
молодь в Україні» і Міжнародне товариство німців України «Відергебурт». За підтримки 

урядів України та Німеччини щорічно 
реалізуються кілька сотень освітніх, 
мовних, культурних, соціальних і 
молодіжних проектів, спрямованих 
на збереження і зміцнення націо-
нальної ідентичності німців України і 
посилення міжнаціональних зв’язків.
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6.
Делегати 1-го З’їзду німців України. 1996. Архів Центру німецької культури «Відерштраль», Київ

Delegierte des 1. Kongresses der Deutschen der Ukraine. 1996. Archiv des Deutschen Kulturzentrums 
„Widerstrahl“, Kiew
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Wiedergeburt

Das administrative Verbot über die Rück-
kehr der Deutschen in die Ukraine wurde 
erst am 3. November 1972 aufgehoben. Bis 
1991 kehrten mehr als 38000 Deutsche in 
die Ukraine zurück. Das sind weniger als 5% 
der deutschen Bevölkerungszahl der Vor-
kriegszeit.
Nach Angaben der letzten Volkszählung 
von 2001 leben etwa 33000 Deutsche in der 
Ukraine. Ein Großteil der Deutschen lebt 
in den Gebieten: Donetsk, Dnipropetrowsk, 
Transkarpatien, Odessa und auf der Krim.

Mehr als 170 deutsche gesellschaftliche Or-
ganisationen verwirklichen erfolgreich ver-
schiedene wohltätige, kulturelle und soziale 
Projekte. Der Rat der Deutschen der Uk-
raine (RDU) ist das Hauptkoordinierungs-
organ, das die Interessen der Deutschen in 
der Ukraine vertritt.
Weitere Informationen über das heutige Le-
ben der Deutschen in der Ukraine sind  auf 
der Website www.deutsche.in.ua verfügbar.

Wie kann man die Ausstellung 
ausleihen?

Як запросити виставку?

Якщо хочете побачити мобільну виставку 
у вашому місті і взяти участь в організації 
показу, заповніть, будь ласка, анкету на на-
шому Порталі.

Wenn Sie die Wanderausstellung in Ihrer 
Stadt zeigen und an der Vorbereitung der 
Schau teilnehmen möchten, füllen Sie bitte 
den Antrag auf unserem Portal aus.
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Етнічна мозаїка України. Німці
Ethnisches Mosaik der Ukraine. Die 
Deutschen

Ельвіра Плесська. Асканія-Нова. 
Історія родини Фальц-Фейн. Частина 1
Elwira Plesska. Askanija-Nowa. 
Geschichte der Familie Falz-Fein. 1. Teil

Ельвіра Плесська. Асканія-Нова. 
Історія родини Фальц-Фейн. Частина 2
Elwira Plesska. Askanija-Nowa. 
Geschichte der Familie Falz-Fein. 2. Teil

Батьківщина, яка була. Частина 1
Die Heimat, die es nicht mehr gibt (1. Teil)

Батьківщина, яка була. Частина 2
Die Heimat, die es nicht mehr gibt (2. Teil)

Ми не чужі
Wir sind keine Fremden

Етнічні німці Харківщини
Ethnische Deutsche von Charkiw

Ельвіра Плесська про депортацію 
німців України
Elwira Plesska über die Deportation 
der Deutschen der Ukraine

Прогулянка «німецькою» Одесою
Spaziergang durch das „deutsche“ 
Odessa
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